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Пот тре тЬ я, 


КРОВЬ. 


ГЛАВА СЕДЬМАЯ. 
Красніьють стны. 


Богато сервированный ужинт быль накрыть въ пеболь- 
шой квадратной залф, оклеенной красными обоями и дра- 
пированной краснымъ штофомъ, межь которыми висфли 
старые портреты. 

Глафира Васильевна стояла здісь у небольшого стола, 
и когда вошли Водопьяновъ и Цодозеровъ, она держала въ 
рукахъ рюмку вина. 

— Господа! у меня прошу пить и "сть, потому что, 
какъ ото, Світозарь Владеповичь, пђлъ вашъ Испанскій 
Дворлнинъ: «Внио на радость намъ дано». Андрей Ива- 
нычъ и вы, Водопьяновъ, выпейте предъ ужиномъ, — вы 
будете интересне, 

— Я пе могу, я уже все свое выпилъ, —отвћчаль Водо- 
ПЬЯНОВЪ. 

— Когда же это вы выпили, что этого никто не видалъ? 

— Семь літь тому назадъ. 

— Все лжоть сей дивный человкъ, — отвфчала Бодро- 
стина и, окинувъ внимательнымъ взглядомъ вошедшаго въ 
это время Горланова, продолжала: — я увфрена, Водопья- 
нов», что это вамъ ваш Распайль запрещаеть. Ему Рас- 
пайль запрещаетт, все, кромћ камфары, — онъ Ъеть кам- 
фару, курить камфару, ароматизируется камфарой. 
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— Прекрасный, чистый запахт,--молвиль Водопьяновъ. 

— Поздравляю вась съ нимь и сажусь оть васъ по- 
дальше. А гдз же Лариса Платоновна? 

— Они изволили велфть сказать, что нездоровы и къ 
столу не будуть, —отвфтилъ дворецкій. 

-- Все это виноват зтоть Свфтозарь! онъ вебхь налу- 
галь свонмъ Испанскимь Дворяниномъ. Подозеровъ, вы слы- 
шали его разсказъ? 

— НЪть, не слыхалъ. 

— Ну, да; вы къ намъ попали па финалт, а впрочемъ, 
відь разсказъ, мив кажется, ничімь не вонченъ, или онъ, 
какъ все, какь самъ Водопьяновъ, взлент и безконеченъ. 
Лета выбила табакерку и засыпала намъ глаза, а дальше 
что же было, я желаю зпать это, СвЪфтозаръ Владеновичь? 

— Она спрыгнула съ окна, 

—- Съ третьяго этажа? 

— Да. 

-- Но кто жо ей кричали: «я здВсьа? 

— Испанскій Дворянинъ. 

— Кто жь это знаєть? 

— Она. 

— Она разе} осталась жива? 

—- НЪгъ, наль то-есть... 

— 'Го-есть она жива. но умерла. Это прекрасно. Но 
кто же видфль ванюго Иснанскаго Дворяшина? 

— Веб видфли: онъ вфился въ тумані надь убитой Ле- 
той, и было слфдетве. 

— И что же оказалось? 

— Ничего. 

— Је убп5 #13 топ сољрітепё. Вы, Свфтозарт Владе- 
повичь, неподражасмы! Вообразите себћ,—-добавила она, обра- 
тясь къ Подозерову: — цфаый битый чась разсказываль 
какую-то исторно или бредь, и только для того, чтобы въ 
кони концовь сказать «ничего». Очаровательный Єв'іто- 
заръ Владеповичъ, я пью за ваше здоровье и за вічную 
жизнь вашего Дворянина. Но, Боже! что такое значить? 
чего вы вдругь такъ побліднйли, Андрей Ивановичъ? 

— Я поблідніль?--переспросиль Подозеровъ. — Не знаю, 
бить-можеть, я еще немножко слабь послЬ болізни... Я, 
впрочемъ, все єльшіаль, что говорили... какая-то женщина 
упала... 
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-- Бросилась съ тротьлго этажа! 

-- Да, это миЪ напоминаєть немножко... кончину... 

-- Другой прекрасной женщины, конечно? 

--- Да, именно преграсной, но... которую я мало зналь, 
ко всегдашнему моему прискорбію, -такь умерла моя мать, 
когда мнв быль одинъ годъ отъ роду, 

Бодростина выразила большое сожалілів, что она, не 
зная семейпой тайны гостя, упомянула о случаћ, который 
навель ого на печальнья воспоминания, 

— По, впрочемъ, — продолжала она; --я постйшу успо- 
коить васъ хоть тімь способомъ, къ которому прибвгь 
один извЪстный испанскій же проповідник», когда слиш- 
комт растрогалъ своихъ слушателей. Опъ сказалъ имъ: «не 
плачьте, милые, відь это было давно, а можетъ-быть, это 
было и не такъ, а можетъ-быть... даже, что этого и со- 
всђмъ не было». Вспомните одно, что відь эту исторію 
разсказываль намъ Свбтозарь Владеновичь, а его разсказы, 
при несомнфнной правдивости ихъ автора, сплошь и ря- 
домь бувають подбиты... вБтромъ. Притомь здфеь есте 
имена, которыя вамъ, я думаю, даже и незнакомы,-—и Бод» 
ростина назвала въ точности вефхт лиць Водопьяновскага 
разсказа и въ короткихъ словахъ привела все повботво- 
ванів «Сумасшедшато Бедуина». 

—- Ничего, кажется, шо пропустила?-—обратилась она за- 
тфмь къ Водопьянову и, получивь оть него утвердитель- 
ный отвіть, добавила: —- воть вы пріђзжайте ко мн по- 
чаще; я у вась буду учиться духовъ вызывать, а вы у 
меня поучитесь коротко разсказывать. Впрочемъ, & ргороб, 
відь сказаніе повіствуєть, что эта бозплотная и непости- 
жимая Лета умерла бездітного? 

— Я этого не говорилъ,---отвђчалъ Водопьяновъ. 

— Какъ же? РазвЪ у нея были дтн, или хоть по край 
пей мЪрВ одно дитя? 

— Можетъ-быть, можетъ-быть и были. 

— Такъ что же вы этого не говорите? 

— А!.. да!.. Понялъ: Труссо говорить, что эпилойсія — 
болЪзнь весьма распространенная, что нћтъ почти ни одного 
человзка, который бы не быль подвержень н®которымъ ея 
припадкам», въ извЪстной степени, разумћется, въ извВст- 
ной степени... Сюда относится внезапная забывчивость п 
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прочее, ин прочее. Разумфется, это падучая болізнь па- 
столько же, насколько кошка родня льву, но, однако... 

-— По, однако, Свіфтозарь Владеновичъ, довольно, мы по- 
пяли, что вы хотите сказать: на васъ нашло безпамятство. 

— Именно: у Летушки былъ сыиъ. 

— Оть ея брака съ красавцемъ Поталбевьтмт? 

— Конечно! 

— Но что было у господь Поталћђевыхъ, то пусть тамъ 
и останется, и это ни до кого изъ здісь присутствующихь 
не касается... Апдрей Ивановичъ, чего же вы опять все 
блідніете? 

— Я попросиль бы позволенія встать: я слабъ еще; но, 
впрочемљ... виноватъ, я оправлюсь. Позвольте мні рюмку 
вина! -обратился онъ къ Водоньянову. 

-- Хересу? 

— Да. 

== Да; вы ого пейте, —это ваше вино! 

‚ — А чтобы перейти отъ чудеснаго къ тому, что веселћії 
и болфе способно веїхь занять, разсудимь вашу Лету,—мол- 
вила Водопьянову Бодростина, и затђмъ, относясь ко всей 
компаній, сказала: господа! какое ваше мифніе: по-моему, 
этоть Испансый Дворянинь--буфонь и забулдыга стараго 
униворситетокаго закала, когда думали, что хорошій чело- 
вікь непромінно долженъ быть и хорошій пьяница; а его 
Лета просто дура, и притомь еще неестественная дура. 
Ваше ‘мифе, Подозеровъ, первое желаю знать? 

— Я промолчу. 

— И это вамъ разрзшаю. Я очень рада, что вино васт, 
кажется, согріло: вы закраснЪфлись. 

Подозеровь даже быль теперь совсфмъ красень, но въ 
этой комнат было все красновато, и потому его краснота 
сильно не выдфлялась. 

— По-моему, продолжала Бодростина:-—самое типичное, 
вЪрное и самое понятное мн лицо во всемъ этомъ раз 
сказъЪ—старикъ Поталфевъ. Въ немь нфть ничего натянуто- 
выспренняго и болЪзненно-мистическато, это чоловікь съ 
плотью п кровью, со страстями п... некрасивъ немножко, 
такъ что даже бабы его пугались. Но эта Летушка все- 
таки глупа; многія бы позавидовали ся счастію, хотя не на- 
долго, но... 
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— Что жъ вамъ такъ правится? Неужто безобразів? — 
спросилъ, чтобы поддержать разговоръ, Висленевъ. 

— Ахт, Боже мой, а что мужчинамь нравится въ какой- 
нибудь Кор, которой я не имла чести видфть, но о ко- 
торой имфю понятіе по Тургеневскому «Дьму». Онъ инто- 
реснће: въ немъ есть и безобразів, п характеръ. 

Гости промолчали. 

— Интересно врачу заставить говорить німого отъ ро- 
ждонія, еще интересне женщин слышать языкъ страсти 
въ устахъ, которыя весь вік боялись ихъ произносить. 

ТлафирЪ опять никто не отвфтилъ, и она, хлебнувъ вина 
продолжала, сама: 

— Признаюсь, я бы хотіла видЪть рыдающаго отъ стра 
сти... отшельника, монаха, настоящаго монаха... И какъ бы 
онъ посл, бідняжка, ревновалъ... ЭЙ, человЪ къ! подайто 
мн} еще немножко рыбы. Однажды я смутила схимника: 
былъ въ КлевЪ такой старикъ, лЪть нензвботньхь, мохомъ 
весь обросъ и па груди носилъ вериги: л пошла въ нему 
на исповћдь и насказала ему такихъ гріховь, что онъ... 

— Влюбился въ васъ? 

-- Нфтъ; только просилъ: «умилосердися, уйди!» Благо- 
дарю, подайте вонъ еще Висленеву, онъ, вижу, хочетъ ку- 
шать,—докончила она обращенівмь къ старому, сћдому ла- 
кею, державшему предъ ней массивное блюдо «сь пригото- 
вленною подъ маіонезомъ рыбой. 

— Подозеровъ! ВЗль мы съ вами, кажется, пили когда 
то на брудершафть? 

— Никогда. 

— Такь я пью теперь. 

И съ этимъ она чокнулась бокалъ о бокаль съ Подозе- 
ровьмь и, положивъ руку на его руку, заставила и его 
выпить все вино до дна. 

Висленева скрючило. 

— Да, новый мой камрадъ,—продолжала Бодростина: — 
пожелаемъ счастія честнымъ мужчинамъ н умнымъ женщи- 
цамь. Да соединятся эти р®дкости жизни п да не мфша- 
ются съ тБмъ, что имъ но къ масти. Умъ даеть жизнь 
всему, и поцілую, и объятьямъ... дурочка даже не поці- 

луетъ такъ, какъ умная. 
° — Глафира Васильевна! —перебилъ ее Подозеровъ.-— То 
діло, о которомъ я сказалъ... теперь мий некогда уже о 
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пемъ лично говорить. Я болепъ и долженъ раньше лечь въ 
постель... но вотъ вь чемъ это заключается. —Онъ вынулъ 
изъ кармана конверть съ почтовымъ штемпелемь и съ 
разорванными печатями и сказалъ:—Я просиль бы вась 
выйти на минуту и прочесть это письмо. 

— Я это для тебя сдфлаю, — отвЗчала, вставая, Бодро- 
стина.- Но что это такое?-—добавила, она, остановясь въ две- 
ряхъ:—я вижу, что фонарик *у меня въ кабинет гаснетъ, 
а я послі разсказовь Водопьянова боюсь одна ходить въ 
полутьмВ. Висленевъ! возьмите лампу и посвЪтите зн. 

Тосафъ Платоновичъ вскочилъ и побЪжаль за нею съ 
лампой. 

Гордановъ воспользовался временемъ, когда онъ оста- 
валсл один съ Подозеровымъ и Водоньяновымъ. 

—- Вы, конечно, знаете, чфмъ должно кончиться то, что 
произошло два часа тому назадъ между нами? — спросилъ 
онъ, уставясь глазами въ вертфвшаго свою тарелку Подо- 
зерова. 

— Я знаю, чфмъ такія вещи кончаются между честными 
людьми, но ч}мъ ихъ кончалогь люди безчестные,— того по 
зва, —отвфчаль Подозеровъ. 

-- Кого вы можете прислать ко мнћ завтра? 

— Завтра?--майора Форова. 

-- Прекрасно: у меня секупданть Висленевъ. 

— Ото пе мое діло, —— отвфчалъ Подозеровъ и, встав, 
отвернулся къ нервому попавшемуся въ глаза портрету. 

Въ это время въ отдаленпомъ кабинет Бодростиной раз- 
дался звонь разбившейся лампы и послышался раскать без- 
печнійшаго смфха Глафиры Васильевпы. 

Гордановъ вскочилъ и поб}жалъ на этотъ шум. 

Подозеровъ только оборотился и изъ-глаза-въ-глазь пе- 
реглянулся съ Водопьяповымъ. 

— Місто значить много; очень много, много! Что въ 
другомъ случа ничего, то здЪсь не безопасно, -—-проговорилъ 
Водопьяновъ. 

— Скажите мні, зачфмъ же вы здісь, въ этихъ стінахт, 
и при всфхъ этихъ людяхъ разсказали исторію моей бЪдной 
матери? 

—- Вашей матери? Ахъ, да, да... я теперь вижу... я вижу: 
у васъ есть съ ней сходство и... еще больше съ нимъ. 

— Валентина была моя мать, и я люблю того, кого опа 
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мобила, хотя онъ не быль мой отецъ; но ми већ говорили, 
что я даже похожь на того, кого вы назвали студентомь 
Спиридоновымь. Благодарю, что вы, по крайней мБрЪ, пе- 
ремЪнили имена. 

Водопьяновь є» неожиданною важностью кивиуль ему 
головой и отвЪчаль:— «да; мы это раземотримъ;—вы будьте 
покойны, разсмотримъ». Такъ говориль долго тотъ, кого я 
назваль НоталВевымъ. Онъ умер»... онъ приходиль ко миф 
разъ... такимь чернымь звзремъ... Первый разъ онъ при- 
мель ко миъ въ сумерки... и плакалъ, и стональ... Я одо- 
бряю, что вы отдали его состоянье его роднымъ... болыпимь 
дворянамъ... Имъ много нужно... Да вонъ видите... по ст- 
намъ... сколько ихъ... Вонъ старушка, зачімъ у нея два 
носа... у нея было дві совЪсти... 

И Подопьяновъ понесъ околесицу, въ которой все-таки 
опять были свои, все связываюние штрихи. 

Между тфмъ, что же такое произошло въ кабинетВ Гла- 
фиры Васильевны, откуда такъ долго ифть никого и ника- 
цихт вістей» 


ГЛАВА ВОСЬМАЯ. 
Не красньющіє. 


Глафира Васильевна въ сопровожденій Висленева єко- 
рою походкой прошла див гостиныхъ, библіотеку, науголь- 
ную и вступила въ свой кабинетъ. ЗдБеь Висленевт поста- 
вилъ лампу и, ве отпимая оть нел своей руки, сталь у 
стола. Бодростина стояла спиной къ нему, но, однако, такъ, 
что онъ не могь ничего видіть въ листкћ, который она 
предъ собою развернула. Это было письмо изъ Петербурга, 
и воть что въ немъ было написано гадостнымъ каракуль- 
нымь почеркомъ, со множествомъ чернильныхъ пятенъ, но- 
марокъ и недописокъ: 

«Господинъ Подозеровь! Я убїдилась, что хотя вы дер- 
житесь принциповь неодобрительныхъ и патріотъ, и низко- 
поклонничаете предъ московскими ретроградами, но въ 
дфйствительности вы человЪхъ и, какъ л убБдилась, даже 
честнфе мпогихъ абсолютно честныхъ, у которыхъ одно на 
словахъ, а другое на діл, потому я съ вами хочу быть 
откровенна. Я пишу вомъ 0 страшной подлости, которая 
должна быть доведена ло Бодростиной. Мерзавець Кишен- 


Т | 
ЕВ “ИГУ АНИ В, УИ ХА д 


скій, который, какъ вы знаєте, ужасный подлецъ, и ого, 
падюсь, вамъ не падо много рекомендовать, и Алинка, ко- 
торая жонила, на соб эту зеленую лошадь, господина Вислс- 
пева, устроили страшную подлость: Кишенскій, познакомясь 
сь Бодростипымъ у какого-то жида-банкира, сдђлалъ такую 
подлую вещь: опт, вовлекаеть Бодростина въ компанію по 
водоснабженію городовъ особеннымъ способомъ, который 
есть не что иное, какъ отвратительнфйшее мошенничество 
н подлость. ДЪломъ этимъ орудуеть какой-то страшный мо- 
шенникъ и плуть, обобравшій уже здфсь н въ Москв не 
одного чоловіка, что и можпо доказать. Съ нимъ въ стачкћ 
полька Базимирка, которую вы должны знать, и Бодростина 
ес тоже знает...» 

— Охъ, 0хъ1-—сказала, пятясь назадъ и покрываясь ру- 
мянцемь восторга, Бодростина. 

— Что? вірно какія-нибудь непріятныя извћстія2—-спро- 
силь ве участливо Висленевъ. 

—- Боюсь въ обморокъ упасть, —отвћтила шутя Глафира, 
чувствуя, что Висленевъ робко и неръшительно береть се за, 
талію п поддерживаетъ.—«Держи жъ меня, я вырваться по 
смфю!›—добавиль опа, смрясь, извБстньй стихъ изъ Донъ- 
Жуана. 

И съ зтимь Глафира, оставаясь на рукћ Тосафа Платоно- 
вича, дочитала: 

«Эта Казимира теперь княгиня Вахтерминская. Она 
считастся красавицей, хотя я этого не нахожу: сарматская, 
смазливая рожица и тілеса, и ничего больше, но она ловка 
какь бЪсъ и готова для своей прибыли на всякія подлости. 
Мужъ ей давалъ много денегъ, но теперь онъ банкроть: 
одна француженка обобрала его какь липку, и Казимира 
пріћхала теперь назадъ въ Россію поправлять свои дВлишки. 
У нея теперь есть еп апиаб, что всфмъ извфетно,—полякт- 
скриналь, который играсть и будеть давать концерты, по- 
тому полякамъ все дозволяють, но онъ совершенно бЪдный, 
и потому она забрала себ Бодростина съ первой же встрічи 
у Кишенскаго и Висленсвой жены, которая Бодростиной 
терифть не можеть. Я же, хотя тоже была противъ прин- 
циповь Бодростиной, когда она выходила замужъ, но какъ 
теперь это все уже перемфнилось, и већ наши, кромћ Ван- 
скокъ, выходять за разныхь мужей замужъ, то я боле 
противь Гаафиры Бодростиной ничего не имфю, п вы ей 
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это скажите; но писать ей сама пе хочу, потому что пе 
знаю ся адреса, и какъ она на меня зла и знаєть мою 
руку, то можеть пе распечатать, а вы какъ служите, то я 
пишу вамъ по роду вашей службы. Предупредите Глафиру, 
что ей грозить большая опасность, что мужь ея очень 
легко можеть потерять все, и она будеть ни съ чБмъ, — 
я это знаю навђрное, потому что немножко понимаю по- 
польски и подслушала, хакъ Казимира сказала это своему 
Џеп айте, что она этого господина Бодростина разоритт, 
п они это исполнять, потому что этоть еп аітё самый 
главный зачинщні» въ этомь дфлВ водоснабженія, но већ 
опи, Кишенскій и Алинка, и Казимира, већхъ нась оть 
себя отсунули и дблають веб страшныя подлости одни сами, 
все только жиды да поляки, которымъ въ Россій лафа. 
Больше ничего но остается, какъ всю эту мерзость раз- 
облачить и пропечатать, надь чыъь и я п еще многе думаємь 
скоро работать и издать въ виді большого романа или дра- 
мы, но только пужны деньги и осторожность, потому что 
Нанскокъ сильно вооружастся, чтобы не выдавать никого. 
Осталось готова къ услутамъ извфстная вамт Ципри-Кипри». 

«Р. 8. Можете спросить Данку, которая знаетъ, что Я 
шипу вамь это письмо: она очень честная госпожа и все 
знаєть, — вы ее помните: бЪлая и очень красивая барыня 
вь русскомъ вгусй, потому что планъ Каіниенокаго прежде 
быль разсчитань на нее, но Казимира все ото перестроила 
самыми пошлыми польскими питригами. Дапка ничего ие 
скроетъ и все скажет». 

«Еще Р. 8. Сойчась ко ми пришла Вапскокъ п сооб- 
щила свфжую новость. Бодростинъ ничего не знаеть, что 
подъ его руку шишуть уже большіе векселя по его довф- 
ренности. Пускай жена его Ъдетъ сейчась сюда накрыть 
эту страшную подлость, а если что нужно развфдать и с006- 
щить, то я могу, но на это нужны, разумбется, средства, 
по крайней мБр рублей пятьдесять или семьдесять нять, 
и чтобы этого не знала Ванскокъ>. 

Этимь и оканчивалось знаменательное письмо граждалии 
Ципри-Каишри. 

Бодростина, свернувь листокъ и сул его въ карманъ, 
толкнулась рукой объ руку Висленева и вспомнила, что 
она еще до сихъ поръ нфкоторьм'ь образомь находится въ 
его обьятіях». 
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Занятал тімть, что сойчасъ прочитала, она безильто 
взглянула полуоборотомъ лица на Висленева п остановилась; 
взглядь ея вдругъ сверкнулъ и заискрился. 

«Это прекрасно! --мелькнуло въ ея голові. --Какая блестя- 
шал мысль! Какое великое счасте! О, никто, никто на 
овфтЪ, ни одинъ мудрець и ни одинъ доброжелатель по 
могь бы мив оказать такой неоцфненной услуги, какую 
оказывають Кишенсыи и княгиня Казимпра!.. Теперь я 
спова л,—я спасена и тоспожа положешя... Да!» 

— Да! произнесла она вслухъ, продолжал въ умі свой 
плань поподь вліяніемъ думъ пристально глядя въ глаза, 
Висленеву, который смініался и залепеталъ что-то въ роді 
упрека. 

— Ну, ну, да, да!-—-повторяла съ разстановками, держась 
за голову, Бодростина п, съ этимъ бросясь на отомань, раз- 
разилась неудержимымъ истерическимъ хохотомъ. 

Увлеченный сю в» этомъ движеніи, Висленевъ задфлт, 
рукой за лампу, и въ комнат настала тьма, а черенки 
стекла зазвенфли по полу. На эту сцену явился Гордановъ: 
онъ засталь Бодростину, весело смізощуюся, на дивані п 
Висленева, собирающаго по полу черешки лампы. 

— Что такос здфсь у васъ случилось? 

— Это все онъ, все онъ!—отвЪчала, сквозь смфхъ Бодро- 
стина, показывая на Висленоева. 

— Я!.. я! При чемь здфеь я2--вокочиль Іосафь Плато- 
ловить. 

-- Вы?.. вы ши при чемы Идите въ мою уборную и 
нринесите оттуда лампу! 

Іосафл, Нлатоновить побіжаль исполнить приказаніе. 

— Что это такое было у васъ съ Подозеровымъ?—спро- 
сила у Горданова Глафира, ставь предъ нимъ, какъ только 
вышелъ за двери Виєленевт. 

-— Ровно ничего. 

— Неправда, я кой-что слышала: у васъ будетъ дуэль. 

— Отнюдь иЪтъ. 

— Отнюдь нбть! Ага 

Висленевь появился съ лампой и вдвоемъ съ Гордано- 
вымъ сталь исправлять нарушенный на столЪ порядокь, а. 
Глафира Васильевна, не теряя минуты, вошла къ собі въ 
комнату и, доставь изъ туалетнасо ящика двъ радужния 
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вить эти деньги завтро въ Потербургь, безь всякаго письма, 
по адресу, который Бодростина наскоро выписала изъ 
письма Ципри-Кипри. 

-- Затімь, послушай, Настя, —добавила опа, остановив 
двушку. — Ты въ черномь иплатьЪ... это хорошо... Ночь 
очень темна? 

— Не видно зги, сударыня, и тучится-съ. 

— Прекрасно, — сходи, пожалуйста, на мельницу... и.. 
Ты знаешь какъ пускають шлюзъ? Ото легко. 

— Попробую-съ. 

—- Возьмись рукой за ручку на валу и поверпи. Эго со- 
вебиз не трудно, и упусти заслонку по рік, пли забрось 
се въ крапиву, а потомъ бфги домой чрозъ борозни... 
Понимаешь? 

— Все будеть сдфлано-съ. 

-— И это нужно скоро. 

— Сю же минуту иду-съ. 

— Віги, п платья чернаго нигдб не подиимой, чтобы 
пе сверкали бФлыя юбки. 

— Сударыня, ужели первый разь ходить? 

— Ну, да, иди же и все сдфлай. 

И Бодростина изъ этой комнаты перенла къ запертымъ 
дверямъ Ларисы. 

— Прости меня, спеге Глафира; я очень разнемоглась 
п была не въ билахъ выйти къ єтолу, — начала Лариса, 
открывь дверь Глафирф Васильевн?. 

-— Все знаю, знаю; ио надо быть дфвушщой, а не ро- 
бенкомтъ: ты понимаешь, что можеть случиться? 

— Дуэль? 

7 — А конечно! 

-- Но, Боже, что я могу сдЪлаль? 

-- Прежде всего не ломать руки, а обтерсть лицо водой 
и выйти. Одно твоє полвлеше его немножко усиокоитъ. 

— Кого его? 

— Его, кого ты хочешь. 

— Но я відь не могу идти, Глафира, 

_ —- Ты должна. 

-- Помилуй, я шатаюсь на ногахь. 

— Я ноддержу. 

И Глафира Васильевна еще привела пћеколько доказа- 


ПАри/гсіп.огд.рі 


арсы 


тельствъ, убТдившихь Ларису въ томъ, что опа должна 
преодолфть себя и выйти виизъ къ гостямъ. 

Лара подумала и стала обтирать заплаканнов лицо, сна- 
чала, водой, а потомъ пудрой, между тфмъ какъ Бодростина, 
поджидая ее, ходила все это время взадъ ц впередъ по ея 
комнатф, и наконець проговорила: 

— Ах», красота, красота, сколько изъ-за нея дфлается 
безобразия! 

— Я проклинаю ее... мою красоту, — отвфчала, наскоро 
вытиралсь предь зеркаломъ, Лариса. 

-- Проклинай или благословляй, это все равно; она на» 
ружф и внушаєть чувство. 

-- Чувство! Глафира, разві же это чувство? 

--- Любовы.. А это что же такое, какь не чувство? 
Страсть, «влеченье, родъ недуга». 

-- Любовь! тәкъ ты это даже называешь любовью! Н$тъ; 
ото не любовь, а развъ звърство. 

— Мужчины всегда такь: что наше, то намъ не нужно, 
а что оспорено, за то сейчасъ н въ драку. Однако идемъ 
къ нимъ, Лара! 

— Идемъ; я готова, но, —добавила она на ходу, держась 
за руку Бодростиной:--я все-таки того мнінія, что есть на 
світі люди, которые относятся иначе... 

— То-есть какъ это иначе? 

— Я но могу сказать каюр.. но иначе! 

«Эхъ ты, бфлный, бфдный межеумокъ! — думала Бодро- 
стина.—Юй въ руки дается не челов$къ, а кладъ: съ душой, 
съ умомъ и сь преданностью, а ей нужно она сама но 
знасть чего? Ніть; на зтоть счеть стрижки были вась 
умнђе. А впрочемт, это прекрасно: пусть ее занята Горда- 
новьмь.. Не можеть же онъ на ней жениться... А если?.. 
Да ніть, це можеть!» 

Въ это время они дошли до дверей портретной, и Бо- 
дростина, представивь гостямь Ларису, сказала, что вм$- 
сто исчезнувшей лампы является живой, всеосвъжаюний 
світь. = 

—щ Світильникь безъ масла долго ли горить? — спросила 
она шопотомь Нодозерова, садясь возл него на свое преж- 
нее мћсто.—Совћтую помнить, что я сказала: и въ поці- 
лулхъ, и въ обьятіяхь умь иметь великое значеніе! А те- 
перь, господа, — добавила она громко: — льемъ за здоровье 
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того, кто за кого хочетъ, и простите за плохой ужинъ, 
такимъ я васъ накормила. 

Отоль кончился, и Гордановъ тотчасъ же исчезъ. Бодро- 
стина зорко посмотрћла ему всяфдъ и веліла человіку по- 
дать на балконъ садовую свъчу. 

— Немножко нужно освЪжиться. Ночь темная. но тепла 
и ароматна... Кю надо пользоваться, скоро уже завоеть вьюга 
и ПОЛЬЮТЬ ДОЖДИ. 

Подозеровъ сталь прощаться. 

-- Постойте же; сейчасъ вамъ запрягутъ карету. 

— Ніть, Бога ради, не нужно: я люблю ходить пшкомъ: 
здћеь такъ близко, я скоро хожу. 

Но Бодростина такъ твердо настояла на своемъ, что 
Подозеровъ долженъ былъ согласиться и остался ждать ка- 
реты. : 

— А я въ одну минуту возвращусь, —молвила, она и ушла 
съ балкона. 

Лариса, тотчасъ какъ только осталась одна съ Подозе- 
ровымъ, взяла его за руку и шепнула: 

— Бога ради, зовите меня съ собою. 

— Это неловко, —отвЬчаль Подозеровъ. 

— Но вы не знаете... 

— Все знаю: вамь не будеть угрожать ничто, идите 
спать, заприте дверь и не вынимайте ключа, а завтра 
урзжайте. Идите жо, идите! 

— Відь я не виновата... 

— Вірю, знаю; идите спать! 

-- ПовБрьте мни: все прошлое... 

— Все прошлое не существуетъ болће, оно погребено 
и кресть надъ нимъ поставленъ. Я совладфлъ съ собою, не 
бойтесь за меня: я вылћченъ и болів не захвораю, но 
дружба моя навсегда послібдуєть за вами всюду. 

-- Погребено...—затоворила-было Лариса, но не успла 
досказать, что хотђла. 

— Ахь, Боже, что это такое? Вы сльџиите, вдругь хлы- 
нула вода!—воскликнула, вбігая въ это время на балконъ, 
Глафира Васильевна, и тотчасъ же послала людей на фа- 
бричную плотину, на которой уже замелькали огни и возлћ 
нихъ показывались тни. 

Человвкъ доложилъ, что готова карета. 

Подозеровъ простился; Лариса пошла къ себф наверхъ, 
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а Глафира Васильевна, открывъ окно въ зал, крикнула 
кучеру: 

— На мость теперь идоть вода, пофзжей черезъ пло- 
тину, тамъ люди посвфтятъ. 

Лошади тронулись, а Бодростина все не отходила отъ 
окна, докуда тВнь кареты не пробфжала мимо свЪтящихся 
на плотин фонарей. 


ГЛАВА ДЕВЯТАЯ. 
Подъ крыломъ у темной ночи. 


Проводивъ Подозерова, Глафира вернулась па, балконъ, 
гдВ застала Водопьянова. «Сумасшодний Бедуинъ» теперь 
совсћмъ не походилъ на самого себя: онъ быль въ старо- 
молномъ плюшевомъ картузЪ, въ камлотовой шинели съ ка- 
пюшономъ, съ камфарной сигареткой во рту и держалъ въ 
рук большую золотую табакерку. Онъ махалъ ею и, дфлая 
безпрестанно прыжки на одномъ місті, весь трясся и бор- 
моталъ. 

Видъ «Сумасшедшаго Бедуина» и его кривлянья и 063- 
покойство производили, посреди царствующей темной ночи, 
самое непріятное впечатлфніе. 

Какъ ин была занята Бодростина своими ділами, но эта 
метаморфоза остановила на собЪ ея вниманіе, и она ска- 
зала; 

— Что вы, ОвЪтозаръ Владеновичъ, какой страшній! 

— А?.. что?.. Да, странникъ... Фду, Бду, -заговориль онъ, 
еще шибче махая въ воздухб своимъ капюшономъ.—Сквер- 
ная планета, скверная: вдругь холодно, вдругь холодно, 
ухь, жутко... жутко, жутко... кракъ! сломано! а другая жен- 
щина все поправитъ, поправить! 

— Что это вы такое толкуето себф подь носъ? Какая 
другая женщина и что опа поправить? 

— Все, все... сй все легко. И-и-и-хы И-и-и-хъ! Прочь, 
прочь, прочь, воть я тебя табакеркой! Вотъ!..--И онъ дЪй- 
ствительно замахнулся своей табакеркой и ударилъ ею в%ф- 
сколько разъ по своему капюшону, который въ это время 
взвился и махаль надь его головой. — Видфли вы? — за- 
ключиль онъ, вдругь остаповясь и обращаясь къ Бодро- 
стиной. 

— Что такое надо было видіть. 
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— А черную птицу съ однимь крыломъ? Опять! опять! 
прочь! 

И съ этими словами Водопьяновъ опять замахалъ та- 
бакеркой, заскакаль по лестниц, спустился по ней и 
исчез». 

Бодростина не обратила, на это никакого вниманія. Онъ 
уже надобль ей, и притомъ она была слишкомъ занята 
своими мыслями и стояла около часа возлф перилъ, пока 
по куртинЪ вдоль акацій не мелькнула какая-то тінь съ 
ружьемъ въ рук. 

При появлени этой тфни, Глафира Васильевна тихо 
шмыгнула за дверь и отгуда произнесла свистящимь шо- 
потом: 

— Прахь на двухь лапках! 

Тфнь вздрогнула, остановилась и потомъ вдругь броси- 
лась бЪгомъ впередъ; Бодростина же прошла рядь пустыхь 
комнать, взошла къ себВ въ спальню, отпустила дфвушку 
и осталась одна. 

Черезь полчаса ея не было и здфсь, она уже стояла у 
двери комнаты Павла Николаевича, на противоположномъ 
конц дома. 

— Поль, отопри!— настойчиво потребовала опа, стукнувъ 
рукой въ дверь. 

-- Я легъ и погасиль свічу, -отвічаль дрожащимъ, нерв- 
нымъ голосомь Гордановъ. 

— Цичего, мн надо съ тобой говорить. Довольно сиба- 
ритничать: настало время за работу, — заговорила она, пере- 
ступя порогь, межъ тбмь какь Гордановь зажегъ свічу 
и снова юркнулъ подъ одВяло. -- Я получила важныя 
вісти. 

И она разсказала ему содержаніе знакомаго намь письма 
Дипри-Кипри. 

-- Ты долженъ Ъхать пемедленно въ Петербург». 

— Это невозможно, меня тамъ схватятъ. 

-- Что бы ни было, я тебя выручу. 

— И что же я долженъ тамъ дфлать? 

-- Снособствовать вебмь плутнямъ, но не допускать ни- 
чего крупнаго, а, главное, передать моего старика, совсфмъ 
въ руки Казимиры. Ты Фдешь? Ты долженъ Бхать. Я дамъ 
теб денегъ. Иначе... ты свободень ділать что хочешь. 

— Хорошо, я побду. 

ок 
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— И это лучше для тебя, потому что здЪсь ты, я вижу, 
пачинаешь портиться и лђзешь въ омуть. 

— Я? 

— Да, ты. Благодари меня, что твое ружье осталось с6- 
годня заряженнымъ. 

Ага! такъ это вотъ откуда удариль живоносный 
источник! 

—- Ну, да, а ты думалъ... Но что это такое? Оп #арре! 

Дверь дЪйствительно немножко колыхалась. 

— Кто тамь?--окликнула, вскочивъ, Бодростина. 

Въ эту же секунду дверь быстро отворилась, и Глафира 
столкнулась лицомъ къ лицу сь Висленевымъ. 

— Воть видите!—удивплась она. 

— Я пришель сюда за спичкой, Глафира Васильевна, 
пробормоталь Вислепевъ. 

— Да, ты удивительно находчивъ, — замфтиль ему Гор- 
дановт:--но дфло въ томъ, что воть тебћ спички; бери ихъ 
п отправляйся вон». 

-- Ніфть, онъ пришелъ сюда довольпо кстати: пусть онъ 
меня проводить отсюда назадт. 

И Водростина поднялась и пошла впереди Висленева. 

— Вы по какому же праву меня ревнуете? — спросила 
опа вдругь, нахмурясь и остановясь съ Тосафомъ въ одной 
изъ пустыхь комнать.--Чего вы на меня смотрите? Не хо- 
тите ли отказываться отъ этого? Можете, по это будетъ 
очень глупо! Вы пришли, чтобы помфшаль миЪ видфться 
сь Гордановымъ. Да?.. Но воть вамъ сказъ: кто хочеть 
быть любимымь женщиной, тоть прежде всего должепъ 
этого заслужить. А потомъ... вторая истина заключается въ 
томъ, что всякая истинная любовь скромна! 

— Но чфмъ я не скрометь? —молвилъ, сложивь у груди 
руки, Вислепевъ. 

— Вы носкромны. Любить такимь образомъ, хакъ вы 
меня хотите любить, этакъ меня всякій полюбить, ми 
этого рода любовь надоћла, и меня ею пе возьмете. Пони- 
маєте вы, такь ничего не возьмете! Хотите любить меня, — 
любите такь, какь меня никто не любилъ. Это одно еще 
миб, можетъ-быть, не будеть противно: сдЪфлайтесь тімь, 
чімь я хочу, чтобы вы были. 

-- Буду, буду. Буду чбмь вы хотите! 

— Тогда и надЪитесь. 
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-- Но чђиъ же мнф быть? 

— Это вамъ должно быть все равно: будьте тімт, чімь 
я захочу васъ возлВ собя видфть. Теперь мні нравятся 
спириты. 

— Вы шутите! Неужто же миъ быть епиритомъ? 

— Ага! еще «неужто!» ПослЪ такихъ словъ рЪшено: это 
услове, безъ котораго ничто невозможно. 

— Но это вфдь... это будеть не разумно-логичное требо- 
ваніе, а каприз». 

Бодростина отодвинулась шагъ назадъ и, окинувъ Вис- 
ленева съ головы до ногъ сначала строгимъ, а иотомъ 
насмЬшливымъ взглядомъ, сказала: 

— А если бъ и такъ? Если бъ это и капризъ? Такъ вы 
еще не знали, что такая женщина, какъ я, имбеть право 
быть капризною? Такъ вы, прежде чфмъ что-либо можду 
нами, уже укоряєте меня въ капризахъ? Прощайте! 

— Ніть, Бога ради... позвольте... я буду дЪлать все, 
что вы хотите. 

— Да, конечно, вы должны дфлать все, что я хочу! 
Иначе за что же, за что я могу вамъ позволять надфяться 
на какое-нибудь мое вниманіе? Ну, сами скажите: за что? 
что такое вы могли бы мні даль, чего сторицей не даль 
бы мнв всякой другой? Вы сказали: «каприз». Такъ знайте, 
что и то, что я съ вами здЪеь говорю, тоже капризь, и 
его сейчась не будетъ. 

— Нфть, Бога ради: я на все согласепъ. 

Она молча взяла его за руку и потянула къ себЪ; Тосафъ 
поднялъ-было лицо. 

— Нфть, нфтъ, я васъ цблую пока за послушанів въ 
лобь, й только... 

— Опять капр... Гм! Гм!.. 

— А разум%фется, капризъ; неужели что-нибудь другое, — 
отвфчала, уходя въ дверь, Бодростина.—Но,— добавила она 
весело, остановясь на минуту на поротЪ: —женскій капризъ 
бываеть безь границь, и кто этого не знаетъ вд-время, у 
того женщины подъ носомъ запирають двери. 

И сь этимъ она исчезла; ключь щелкнулъ, и Висленевь 
остался одинъ въ темноті. 

Онъ подошель къ запертой двери, съ трудомъ ощупалъ 
замочную ручку и, пошевеливь ее, назваль Глафиру, но 
собственный голосъ ему показался прегадкимъ-гадкимъ, 
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надтреснувшимь и сђвшимъ, а изъ-за двери ни гласа, ни 
послушан!я. Глафира, очевидно, ушла далће, да и чего ей 
ждать? 

Висленевъ вздохнуль и, заложивъ назадь руки, пошель 
тихими шагами въ свою комнату. 

«Все еще не везетъ, — размышлялъ онъ.—Воть, думалъ: 
здЪеь повезетъ, анъ не везеть. Не старь же еще я въ са- 
момъ дл! А? Конечно, не старь.. Ніть, это все ком- 
мунки, коммунки проклятыя дђлаютъ: наболтаешься тамъ 
со стрижеными, вотъ за длинноволосыхъ и взяться пе умћеть! 
Надо вотъ что... надо повторить жизнь... Начну-ка я ста- 
ринные романы читать, а то въ самомъ дЪлв у меня такія 
манеры, что даже неловко». 

Между тъмъ Бодростина, возвратившись въ свою комнату, 
тоже не опочила, сћла и, начавъ писать, вдругъ ахнула. 

— А гдЪ же онъ? ГдЪ Водопьяновъ? Опять исчезъ Но 
теперь ты, мой другь, не уйдешь. Ніть, дћЪла мои сла- 
гаются превосходно, и спиритизмъ мнВ долженъ сослужить 
свою службу. 

«Свзтозаръ Владеновичь!» написала она черезъ минуту, 
«чімь я боле вдумываюсь, тёмъ» и пр. и пр. Однимъ 
словомъ, она съ обольстительною простотой открыла Водо- 
пьянову, какое вліяніе на нее имЪеть спиритская филосо- 
фія, и заключила, что, чувствуя неодолимое влечен!е къ 
спиритизму, хочеть такъ же откровенно, какъ онъ, назвать 
себя «спириткой». 

Все это было сдфлано немножко грубо и оляповато, — 
совсфмъ не по-бодростиновски, но стоило ли церемониться 
сь «Сумасшедшимь Бедуиномъ»? Глафира и не поцеремо- 
нилась. 

Запечатавъ это письмо, она отнесла сго въ комнату сво- 
ей дБвушки, положила конвертъ на столъ и веліла завтра 
рано поутру отправить его къ Водопьянову, а потомъ 
уснула съ вфрой и убъжденіемъ, что для умнаго человћка 
все на свЪтЬ имфетъ свою выгодную сторону, все можеть 
послужить въ пользу, даже и спиритизмъ, который, какъ 
крайняя противоположность тЪхъ теорій, ради котофыхь 
она утратила свою репутацію въ глазахь моралистовъ, 
долженъ возвратить ей эту репутацію съ процентами и ре- 
камбіо. 


давно не упускають слыть не тфмъ, что они на самомъ 
дфлЪ, то почему же ей зтимь манкироваль? Это было бы 
просто глупо. 

И ГлафирБ представилось ликоваше, какое будеть въ 
извъстныхь ей чопорныхъ кружкахъ, которые, несмотря на 
ея офипіальное положеніг, оставались для нея до сихъ поръ 
закрытымъ небомъ, и она уснула, улыбаясь тому, какъ она 
вступить въ это небо возвратившейся заблуждавшеюся овцой, 
и какъ потомъ... дойдеть но этому же небу до своихъ зем- 
ныхъ дфлей. 

— Я буду... жена, которой не посмфетъ даже и касаться 
подозрвнів! Я должна сознаться, что это довольно смВшно 
и занимательно! 

Лариса провела эту ночь безъ сна, сидя на своей по- 
стели. Утро въ бодростинскомъ домћ началось поздно: уснув- 
шая на разсвЗтв Лариса проспала, Бодростина тоже, но 
зато ко вставанію послфдней ей готовъ былъ сюрприз: 
ей былъ доставлень отвфть Водопьянова на ея вчерашнее 
письмо, — отвфть, вполнё достойный «Сумасшедшаго Бе- 
дуина». Онъ весь заключался въ слфдующемъ: « Бобчинскій 
спросилъ: — можно называться? а Хлестаковъ отвфчаль: — 
пусть называется». 

И болів не было ничего, ни одного слова, ни подписи. 

Бодростина съ досадой бросила въ ящикъ письмо и со- 
шла внизъ къ мужчинамъ, вся въ черномъ, противь свосго 
обыкновенія. 

Между тБмъ, пока дамы спали, а потомъ дфлали свой 
туалеть, въ сВни мужской половины явился оборванньй и 
босоногій крестьянск1Й мальчонко и настойчиво требоваль, 
чтобы длинный чужой баринь вышелъ къ кому-то за гу- 
мениик”. 

— Кто же его зоветъ туда? — добивались слуги. 

— А баринь съ печатью на шляцф даль мні грошъ; 
на, говорить, бЪжи въ хоромы и скажи, чтобъ онъ сөйчасъ 
вышел». 

Слуги догадались, что дфло идеть о Висленевъ, и доло- 
жили ему объ этомъ. Тосафъ Платоновичь посовфтовалея съ 
Гордановымъ и пошель по курьезному вызову на таинствеп- 
нов свиданіе. 

За гуменникомь его ждалъ Форовъ. 

-- Здравствуйте-съ, мы сь вами должны уговориться, — 

І, Б ГА 
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началь майоръ:—Гордановъ съ Подозеровымъ хотять стрЪ- 
ляться, а мы секунданты, такъ воть мои условія: стрі- 
ляться завтра, въ пять часовъ утра, за городомъ, въ Ко- 
рольковскомъ лфсу, на горкЪ. Стрілять разомъ, и при про- 
махахъ съ обфихь сторонъ выстрБлъ повторить. Чтд, вы 
противъ этого ничего? 

— Я ничего, но я вообще противъ дуэли. 

— Ну, вы объ этомъ статью пошлите, а теперь не ваше 
діло. 

— А вы разв за дуэль? 

— Да; я за дуэль, а то очень много подлецовъ разве- 
дется. Такъ извольте не забыть условія и затЬмъ имЬю 
честь... 

Форовъ повернулся и ущелъ. 

Въ дом у Бодростиной, къ удивленію, никто этого не 
узналь. 

Гордановъ приняль условія Форова и настрого запретиль 
Висленеву выдавать это хоть однимъ намекомъ. Тотъ тот- 
часъ струсилъ. 

Утро прошло скучно. Глафира Васильевна говорила о 
сппритизм$ и о томъ, что она Водопьянова уважастъ; гости 
зфвали. Тотчасъ посл обіда вс} собрались въ городъ, но 
Лариса не хотіла ћхать въ свой домъ одна съ братомь и 
желала, чтобъ ее отвезли на хуторъ къ Синтяниной, гдб 
была Форова. Для исполненія этого ея желая Глафира, 
Васильевна устроила переЪздъь въ городъ въ роді рагбів 
де ріаїзіг; они поЪхали въ двухъ экипажахъ: Лариса съ 
Бодростиной, а Висленевь сь Гордановымъ. 


ГЛАВА ДЕСЯТАЯ. 
ПослЪ скобеля топоромъ. 


Увидавь себя на дворћ генеральши, Лариса въ первый 
разъ въ жизни почувствовала тотъ сладостный трепетъ 
сердца, который ощущается человђкомъ при встрђаћ съ 
близкими людьми, посл того какъ ему казалось, что онъ 
ихъ теряетъ невозвратно. 

Лариса кинулась на шею Александр Ивановић и много 
разъ кряду ев поцфловала; такъ же точно она ветрфтилась 
и съ теткой Форовой, которая, однако, была съ нею при- 
творно холодна и приняла ея ласки очень сухо. 
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Бодростина была всегда и везді легкой гостьей, никогда 
не заставлявшею хозяевъ заботиться о ней, чтобъ ей было 
но скучно. У нея всегда и вездВ находились собесЪдники, 
она могла говорить съ кЬмь угодно: съ честнымъ человћ- 
комь п съ негодяемъ, съ монахомъ и комедянтомъ, съ ду- 
ракомъ и съ умнымъ. Опытъ и практичесгія наблюдонія 
убБдили Глафиру Васильевну, что на свфтВ все можеть 
пригодиться, что иъгь лишняго звена, которое бы умный 
человфкъ не могь положить не туда, такъ сюда, въ свое 
зданю. Послідняя мысль о спиритизм?, который она рфши- 
лась эксплоатировать для возстановленія своей репутаціи, 
еще болЪе утвердила ее въ томъ, что все стдить вниманія 
и все пригодно. 

Очутясь у Синтяниной, которую Бодростина ненавиділа 
тою ненавистью, какою безсердечныя женщины ненавидять 
женщинъ строгихъ правиль и открытыхъ, честныхъ убћ- 
жденій, Глафира разсыпалась предь нею въ шутливыхъ 
комплиментахь, Она называла Александру Ивановну «рус- 
кой матроной» и сожаліла, что у нея нфть дітей, по- 
тому что она вірно бы сдфлалась матерью русскихъ Грак- 
ХОВЪ. 

По поводу отсутствия дітей, она немножко вольно пошу- | 
тила, но, замфтивтъ, что у генеральши дрогнула бровь, сой-! 
чась же обратила рчь къ Ларисі и воскликнула: 

— Да когда же это ты, Лара, выйдешь наконець за- 
мужъ, чтобы при тебі можно было о чемь-нибудь го- 
ворить? 

Висленевъ, по обыкновенію, расхаживаль важною жура- 
влиною походкой и, заложивь большів пальцы обфихъ рукъ 
въ карманы, остальными медленно и отчетисто ударялъ 
себя по панталонамъ. Говорилъ онъ сегодня, противъ сво- 
его обыкновенія, очень мало, и все какъ будто хотфлъ скал 
зать что-то необыкновенное, но только не рімался. 

Зато Гордановъ смотрфлъ на всЪхь до паглости смВло 
и видимо порывался къ дерзостямь. Порывы эти проявля- 
лись въ немъ такъ беззастЬьнчиво, что Синтянина на него 
только глядфла и подумывала: «каково заручился!» Отъ 
времени до времени онъ поглядывалъ на Ларису, какъ бы 
желал сказать: смотри, какъ. я разлраженъ, и это все чрезъ 
тебя; я не дорожу никімь и сорву свой риввъ на комъ 
представится. 
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Лариса имфла видь невыгодный для ея красоты: она вы- 
глядывала потерянною и ібольше молчала. Не такова она 
была только съ одною Форовой. Лариса слдила за теткой, 
и когда Катерина Астафьевна ушла въ комнаты, чтобы на- 
ливать чай, бъдная дЪвушка тихо, съ опущенною головкой, 
послідовала за нею и, догнавъ ее въ темныхъ сЪняхъ, 
обняла и попфловала. 

Катерина Астафьевна притворплась, что она сердита и 
будто дажз не замћтила этой ласки племянницы. 

Лариса сла противь пея за столъ и заговорила о не- 
значительныхъ постороннихъ предметахъ. Форова не отвћ- 
чала. 

— Вы, тетя, сегодня здесь ночуете?—наконецъ спросила 
Лариса. 

— Не знаю-сь, какъ мні Богь по сердцу положитъ. 

— Пофдемте лучше домой. 

— Куда это? Тебф одна дорога, а мнз другая. Вамъ въ 
Тверь, а намъ въ дверь. 

Лариса встала и, зайдя сзади тетки, поцћловала ее въ 
голову. Она хотБла приласкаться, но не умла, — все это у 
нея выходило какъ-то неестественно. Форова это почув- 
ствовала и сказала: 

— Сядь ужъ лучше, пожалуйста, милая, на мђсто, не 
строй подлизе. 

У Ларисы больше въ запасћ ничего не нашлось, она въ 
самомъ дълћ сфла и отвфчала только: 

— Я думала, что вы, тетя, добрће. 

— Какь не добрће! ты вбрно думала, что если меня по 
шеф будуть гнать, такъ я буду шею только потолще обер- 
тывать. Не сподобилась я еще такого смиренія. 

-- Простите меня, тетечка, если я васъ обидфла. Я была 
очень разстроена. 

— Что-й-то, говорять, ты скоро замужъ идешь? 

— За кого это? 

— За кого же, какъ не за Гордашку? Ніть, а Подозо- 
ровъ, ей-Богу, молодець! 

Форова захохотала. 

— Ты, вірно, думала, что ему уже живого разстанья 
сь тобою не будеть, а онъ раскланялся и былъ таковъ: 
носъ наклеиль. Воть, на же теб%!.. Люблю такихъ мужчинъ 
до смерти и хвалю. 
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— И даже хвалите? - 

— А, разумЪется, хвалю! Да что на нась, дуръ, смотріть, 
какъ мы ломаємся? Этого добра везд много, а женищки 
нынче въ сапожкахь ходять, а особенно хорошів. 

Лариса встала и вышла. 

— Кусаєть, барышня, кусаєть! — промолвила про себя 
Форова и еще долго продолжала сидіть одна за чайнымъ 
столомь въ маленькой передней и посылать гостям» ста- 
қаны въ осинникъ. Размышленіямъ ея никто не мфшалъ, 
кром дфвочки, приходившей перемфнять стаканы. 

Но воть по крыльцу послышался шорохъ юбокъ, и въ 
комнату скорыми шагами вошла Александра Ивановна. 

— Что сдрлалось сь Гордановымъ?— сказала она, быстро 
подходя къ Форовой.--Представь ты, что онъ, что ни слово, 
то старается всфмъ сказать какую-нибудь дерзосты 

— И теб что-нибудь сказаль? 

— Да, разные намеки. И Бодростиной, и Висленеву. А 
бЪдняжка Лара совсфмъ при немъ смущена. 

— Есть гріх». 

— А Подозеровъ съ Гордановымъ даже и не говорятъ; 
между ними что-то было. 

Въ это время голоса гостей посльшались подъ самыми 
окнами на дворб. 

-- Огня! Жизни! Господа, въ комъ есть огонь: я горћть 
хочу!--говорида, стоя на одномъ мъстЬ, Бодростина. 

Ни Лариса, ни Подозеровъ, ни Гордановь и Висленогь 
не трогались, но въ эту минуту вдругъ сильнымъ порьтвомь 
распахнулась калитка и на дворъ влетіли отець Евангелъ 
и майорь Форовъ, съ огромной палкой въ рук и вічною 
толстою папироскою во рту. 

Оба эти новыя лица были отчего-то въ большихъ попы- 
хахъ и неслись какъ буревЪстники передъ грозой. 

Встрітивь столщее на дворів общество, они, повидимому, 
смЪшались, но, однако, Форовь тотчась же поправился и, 
взявь за руку Бодростину, сказалъ: 

-- Цілую вашу лалку!—и дЪйствительно попћловалъ ее. 

-- Мегеі, Филетерь Ивановичъ, за вниманів, я нуждаюсь 
въ немъ, я хочу горфть и никто не спішить угасить мой 
пламень... Вы умфете бЪгать? 

—- Какъ скороходъ. 
ТЕСЛА 


— Заяць быстрће бБгастъ, ч$мъ скороходъ,— отозвался 
Гордановъ. 

Майоръ не обратилъ на эти слова никакого вниманія. 

— Кто же со мной? —вызывалъ онъ. 

— Я, —отвъзала, сходя съ крыльца, генеральша и стала 
съ Форовымъ и побЪжала. 

Бодростина поймала Александру Ивановну. 

Форовь былъ неуловимъ: онъ дЪйствительно бЪгалъ какъ 
залцъ. 

Висленевъ подаль руку сестр п сталь во вторую пару. 

Майоръ тотчась же поймаль Ларису. 

Шумъ, біготня этой игры и крики и смъхъ, безь кото- 
рыхъ не обходятся горілки, придали всЪмъ неожиданное 
оживленіе и вызвали даже майоршу. 

— Давайте и мы съ вами пожуируемъ, -— пригласилъ ее 
тотчась отець Квангель и, подобравъ вокругь себя подряс- 
никъ, побЪжаль третьей парой, но спутался со своею дамой 
и упалъ. 

Это возбудило общій хохотт. 

— Одинь Гордановь не принималь участія! Что это та- 
кое? Играйте сейчасъ, Гордановь, я вамъ это приказы- 
ваю,—пошутила Водростина. 

— Не слушаю я ничьихь приказовъ. 

— Послушайте хоть въ шутку. 

— Ни вь шутку, ни въ серьезъ. 

— Вышель изъ повиновенія! Ну, тасъ серьозничайто же 
за нагазанів. 

— Я не серьезничаю, а но хочу падать. 

— Пе велика бЪда. 

— Да, кому падать за обычай, тому дЪйствительно не 
штука и еще одннъ лишній разъ упасть. 

Бодростина сдВлала видъ, что не слыхала этихъ слов, 
побіжала съ Форовымъ, но майоръ все слышалъ и не- 
множко покосился. 

-- Послушайте-ка,--сказаль онъ, улучивъ минуту, Син- 
тяниной.—Замћчасте вы, что Гордановъ завирается! 

-- Да, зам чаю. 

—- И что же? 

— Ничего. 

-- Гмь! 

— Онъ этимъ себ реноме здВсь составиль; но все-таки 
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я думала, что опъ умнђе и знаетъ, гд} что можно и гдб 
пельзя, 

— Чорть его знаетъ, что сь нимъ сдфлалось 

— Ничего; онъ зазнался; а можетъ-быть и совсВмъ не 
зналь, что мои двери такимъ людямъ заперты. 

Между тімь Катерина Астафьевна распорядилась зажус- 
кой. Столь быль накрыть въ той комнат, тдћ въ начал 
этой части романа сидфла на полу Форова. За этимъ по- 
коемъ, въ отворенную дверь была видна другая очень ма- 
ленькая комнатка, гдз надъ дивамомъ, какь разь предь 
дверью, висЪлъ задернутый густою драпировкой изъ кисеи 
портретъ первой жены генерала, Флоры. Әта калотка была 
спальня геноральши и Вфры, и болће во всемъ этомъ жильВ 
никакого помбщеня не было. 

Мужчины подошли къ закускћ и выпили водки. 

— Фора! — возгласиль неожиданно Гордановъ, наливал 
себЪ во второй разъ полрюмки вина. 

— Чего-сь?--оборотился къ нему Форовт. 

— Ничего: я говорю «фора», даю знакъ пить снова и 
снова. 

— Ахь, 9то.. 

— Ну-сь; я вась поздравляю: ему быть отъ меня би- 
тому, —-шешулъ, наклонясь къ Синтяниной, майор». 

-- Надіюсь, только не здЪеь. 

— Ніть, ніть, въ другомъ мфотЪ! 

Висленевь разсказывалъ сестрі, Форовой и Глафирћ о 
странномъ сні, который сму привиділся прошлою ночью. 

— Не вфрь, батюшка, снамъ, вс} они вруть, -отвітила, 
ему майорша. 

— Есть пустые сны, а есть спы вів, — возразилъ ей 
Вислонсвъ. — МнЪ нравится на этоть счетъ теорія сиири- 
товъ. Вы ео знаете, Филетеръ Ивановичъ? 

— Читали мы кой-что. Помнишь, отець Евангелъ, иовый 
завіть-то ихній.. Әка белиберда какая! 

— Оно, говорять, вћдь по Евангелю писано. 

— Да; въ здоровый бульонъ мистическихт помой под- 
Лито. 

— Тхъ же шей, да пожиже захотілось, -вставиль свое 
слово Нвангелъ. 

— А я уважаю сииритовъ и увфренъ, что они далутъ 
намъ нічто обновляющее. ае узкое, старое или такъ- 
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называемое церковное христіанство обветшало, и въ него— 
сознайтесь--искренно мало кто вірить, а вь другой край- 
ности, что же? Безплодньй матеріализмь. 

-- Ну-съ? 

— Ну-сь, и должно быть что-нибудь новое, это и есть 
спиритизмъ. Смотрите, какъ онъ захватываетъ въ Америк» 
и повсюду, напримЪръ у насъ въ Петербургі: даже ніко- 
торые государственные люди... 

— Столы вертятъ,— подсказаль майорь.--Что же, и пре- 
красно. 

— Нфть; не одни столы вертять, — а въ самомъ ділі 
отвфты отъ мертвыхъ получають. 

— Ничего-сь, стихШное мудрованів, все это кончится 
вздоромъ, -отрізаль Евангелъ. 

— Ну, подождите, какъ-то вы съ нимъ справитесь. 

— Ничего-съ: христіанство и не такихъ враговъ видало. 

— Ну, зтакихь не видало, это новая сила: это не гру- 
бый матеріализмъ, а это тонкая, тонкая сила. 

-- Во-первыхъ, это не сила,—отозвался Форовъ:—а во- 
вторыхъ, вы истори не знаете. 

— Воть какъ! Кто вамъ сказалъ, что я ее не знаю? 

— А, разумбется, не знаете! Все это, государь мой, 
старье. 

И Форовъ началъ перечислять Висленеву связи спири- 
тизма съ мистическими и спиритуальными школами всфхъ 
временъ. 

— Да,—перебилъ Висленевъ:—но сказано відь, что ново 
только то, что хорошо забыто. 

— Анси ретурнементъ гуменъ-эстъ-фетъ, отозвался отець 
Евангель, произнося варварскимъ, бурсацкимь языкомъ 
французскія слова.—Да и сіе не ново, что все не ново. 

Райх епсепдге ргозрёгие, 

Ре ргозрегИе уївпі гісһеѕѕе, 

Ге гіспеззе огоцеїї её уоіиріё, 
Р'огоиеії--сопівпіїопо ѕапѕ сеѕѕе; 
Сопіепіїоп--Іа спете зе ргеззе... 
Та спегтв епсепіге рапугеїе, 

Та раџугеіё Гршлійів, 

І’һитпіііе телец Ја раіх... 

Аіпѕі геїошпешепі һитаіп еѕё ѓай! 

Прочиталъ, ничто же сумняся и мня себя говорящимъ 
по-французски, Евангелъ. 
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Заинтересованные его французскимъ чтеніємь, къ нему 
обернулись всв, и Бодростина воскликнула: 

— Ахъ, какая у васъ завидная память! 

— Нфть-съ, и начитанность какая, добавьте! — засту- 
пился Форовъ.—Вы, Юсафъ Платонычъ, знаете ли, чьи это 
стихи онъ намъ привель? Это французскій позть Клименть 
Маро, котораго вы воть не знаете, а котораго, между тъмъ, 
согнившія въ землі поколінія наизусть твердили. 

-- А за вофмъ тёмъ я все-таки спирить(--рвшиль Вис- 
леневъ. 

Онъ ожидаль, что его заявлен!е просто произведеть тре- 
вогу, но оно не произвело ничего. Только Форовъ одинъ 
отозвался, сказавъ: 

— Я самъ, когда порядкомъ наспиртуюсь, такъ тоже ді- 
лаюсь спиритъ. 

— Значитъ, это хроническое, — послышалось отъ Горда- 
нова. 

Форовъ всталь изъ-за стола и, отойдя къ свъчђћ, столв- 
шей на комодЪ, началь перелистывать книжку журнала. 

— Что это такое вы разсматриваете, майорь?- спросилъ 
его Гордановъ, ставъ у него за спиной и чистя перышкомъ 
зубы. Но Форовъ, вмЪсто отвфта, вдругъ нетерифливо мах- 
нуль локтемь и грубо крикнуль:—Но-0! 

Павель Николаєвичь, сдерживая улыбку, удивился. 

-- Чего это вы по-кучерски кричите?—сказаль онъ:—я 
відь не лошадь. 

— Я не люблю, чтобъ у меня за ухомь зубы чистили, 
я брюзгливъ. 

— И не буду, майоръ, не буду, — успокоилъ его Горда- 
новъ, фамильярно касаясь его плеча; но эта новая шутка 
еще больше не понравилась Форову, и онъ закричалъ: 

— Пе троньте меня, я нервенъ. 

— При зтакой-то корпуленціи и нервенъ? 

И Гордановь еще разь слегка коснулся боковь Форова. 

Майоръ совсфмъ взбфсился и у него затряслись губы. 

— Говорю вамъ, не троньте меня: я щекотливъ! 

— Господинъ Гордановь, да не троньте же вы его!— 
проговорила, подходя кь мужу, Форова. 

— Извините, я шутидъ,-——отвфчаль Гордановъ:—и вовсе 
не думаль разсердить майора. Воть, Висленовь, ты теперь 
спирить, объясни же намъ по спиритизму, что это дфлаєтся 
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со здоровымъ человфкомъ, что онъ вдругъ становится то 
брюзгливь, то первенъ, то щекотливъ и... 

-- Вопъ у ного какая палка нынче съ собою! — поддер- 
жаль приятеля Висленевъ, взявь поставленную майоромъ 
въ углу толстую бБлую палку. 

Но Форовъ, дЪйствительно, сталь и нервенъ, и щекотливт; 
оиъ уже слышалъ то, чего другіе не слыхали, и обижался, 
когда его не хотЪли обидЪть. 

-- Не троньте моей палки!-—закричаль онъ, побліднівь 
и весь заколотясь въ лихорадкВ азарта, бросился къ Вис- 
леневу, вырваль палку изъ его рукъ и, ставя ве на преж- 
нее місто въ уголь, добавиль:—Моя палка чужихъ бьеть! 

— Господа, прекратите, пожалуйста, все это, — серьезно 
объявила, вставая, Александра Ивановна. 

Гости почувствовали себя въ неловкомъ положенін, и 
Гордановъ, Глафира и Вислепевъ вскорћ стали прощаться. 

— Не будемь сердиться другъ на друга, —сказала Бод- 
ростина, пожимая руки Синтяниной. 

— Нисколько, —отвћчала та.--До свиданія, Тосафъ Пла- 
тоновичъ. 

— А со мною вы не прощаотесь?— отнесся къ ной Гор- 
дановь, котораго она старалась не замЪтить. 

— НЪтъ, сь вами-то именно я рфшительнфе всфхъ про- 
щаюсь. 

— Позвольте вашу руку! 

— Ніть; не подаю вамъ и руки на прощанье, — отві- 
чала Синтянина, принимая свою руку оть руки Висленева 
и пряча ее себ за спину. 

— Конечно, я знаю, мой приятель во всомъ и всегда 
былъ счастливће меня... Я конкурировать съ Жозефомъ не 
посмВю. Но, во всякомъ случаЪ, не желалъ бы... не желаль 
бы по крайней мЪрЪ навлечь на себя небезопасный гнівь 
вашего превосходительства. 

Александра Ивановна слегка побліднбла. 

— Ваше превосходительство такъ хорошо себи поставили. 

-- НадЪфюсь. 

— Супругь вашъ генераль, пмфеть такое вліяніе... 

— Что даже его жена не защищена отъ наглостей въ 
своемъ дом%. 

— Ніть; что продь вами должно умолкнуть все, чтобы 
потомъ не каяться за слово. 
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— Вонъ!—воскликнула быстро Алексанлра Ивановна п, 
вытянувъ впередь руку, указала Горданову пальцемь къ 
выходу. 

Павель Николаевичъ не успфлъ опомниться, какъ Фо- 
ровь отмахнуль предъ нимъ настежь дверь и, держа, 
въ другой рукВ свою палку, которая «чужихъ бьеть», 
сказалъ: 

— Им%фо честь! 

Гордановъ оглянулся вокругь п, видя попрежнему вытя- 
нутую руку Синтяниной, вышелъ. 

Вслібдь за нимъ пошли Бодростина и Вислепевъ и по- 
катили въ городъ, Богь вість въ какомь настроенін духа. 


ГЛАВА ОДИННАЛЦАТАЯ. 
Кресть. 


Отъ Александры Ивановны никто не ожидатъ того, что 
она сдфлала. Выгнать чоловіка вонъ изъ дома такимъ пря- 
мымъ и безцеремоннымъ образом», — это рьшительно было 
не похоже на_выдержанную и самообладающую Синтянину; 
по Гордановъ, давно ее злившій и раздражавшій, имђлъ 
неосторожность пли имфлъ расчеть коснуться такого боль- 
ного мЪста въ ел душ, что сердце генеральши сорвалось, 
и произошло то, что мы видфли. 

На-время не станемъ доискиваться: былъ ли это со сто- 
роны Горданова неосторожный промахъ, или точно и вЪрио 
разсчитанцьй планъ, и возвратимся къ обществу, оставше- 
муся въ домиюв Синтяниной послі отъфзда Водростиной, 
Висленева и Горданова. 

Наглость Павла Николаевича и всо его поведеніе здћеь 
вообще взволновали всћхъ. Никто, по его милости, теперь 
не быль похожь на себя. Форовъ бЪгалъ какь звЪрь взадъ 
из впередъ; Подозеровъ, отворотясь отъ окна, у котораго 
столлъ во все время дебюта Горданова, быль блђденъ какъ 
полотно и сжималъ кулаки; Катерина Астафьевна дергала 
свои сфлые волосы, а отець Еванголь сидфль, сложа руки 
между колЪнЪъ, и, глядя себЪ въ ладони. то сдвигалъ, то 
раздвигаль ихъ, не допуская одной до другой. Лариса же 
стояла кагь статуя печали. Одна Александра Ивановна 
была, повидимому, спокойнђће всћхтъ, но и это было только 
повидимому: это было: спокоїїствів человіка, удовлетворив- 
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шаго неудержимому порыву сердца, но еще не вдумавша- 
гося въ свой поступокъ и не давшаго себћ въ немъ отчета. 
ЧеловБкъ въ первыя минуты посл вспышки чувствуеть 
себя бодро и кріпко, — крпче чфмь всегда, въ пору 
обыкновеннаго спокойнаго состоянія. Таково было теперь 
еще состояніе и Александры Ивановны. Она спокойно 
слушала, восторги Форовой и глядфла на благодарственные 
кресты, которыми себя осфняла майорша. Одна Катерина, 
Астафьевна была вполн довольна вођмъ тфмъ, что слу- 
чилось. 

-- Слава же тебЪ, Господи, —говорила она:—что на этого 
шишимору нашлась наконець гроза! 

— Онъ уже слишкомъ зазнался! — замЪтила Александра 
Ивановна.—Ему давно надо было напомнить о его мЬст%. 

И въ маленькомь обществЪ начался весьма, понятный 
при подобномъ случа разговорь, въ которомъ припомина- 
лись разныя выходки, безнаказанно сошедшія сь рукъ Гор- 
данову. 

Александра Ивановна, слушая эти разсказы, все болће 
и боле укріплялась во мнфніи, что она поступила такъ, 
какъ ей слфдовало поступить, хотя и начинала уже сожа- 
лЬть, что нужно же было всему этому случиться у нея и 
съ нею. 

— Я надфюсь, господа, — сказала она: — что такъ какъ 
дБло это случилось между своими, то сору за дверь некому 
будеть выносить, потому что я отнюдь не хочу, чтобъ объ 
этомъ узналъ мой мужъ. 

— А почему это? — вмЪшалась Форова. — А по-моему, 
такь, напротивь, надо разсказать это Ивану Демьянычу, 
пусть онъ, какъ генералъ, и своею властью его за это хо- 
рошенько бы прошколилъ. 

— Я не хочу огорчать мужа: онъ вслыльчивъ и горять, 
а ему это вредно, и потомъ скандаль— все-таки скандал. 

— Ну, да! воть такъ мы всегда: все скандаловъ боимся, 
а мерзавцы, подобные Гордашк%, этимъ пользуются. А ты 
у меня, Сойга Петровна! — воскликнула майорша, вдругъ 
подскочивъ къ Ларисі и застучавъ пальцемь по своей да- 
дони:— ты себЪ смотри и на усъ намотай, что если ты еще 
гдф-нибудь съ этимъ Гордашкой увидишься или позволишь 
ему къ себБ подойти и станешь отвфчать ему... такъ я... я 
не знаю, что теб при всвхъ скажу. 
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Синтяниной нравился этоте поворотъ въ отношеніяхт 
Форовой къ Ларисі. Она хотя и не сомнфвалась, что май- 
орша недолго просердится на Лару и примирится съ нею 
по собственной иниціативф, но все-таки ей было пріятно, 
что это уже случилось. 

Форова теперь вертілась какъ юла, она вездћ шарила 
свой пожитки, ласкала мужа, ласкала генеральшу и ВЪру, 
и нашла случай спросить Подозерова: говориль ли онъ 0 
чемъ-нибудь съ Ларой или нфть? 

— Лариса Платоновна со мной не разговаривала,—отві- 
чалъ Подозеровъ. 

— Да; значитъ, ты не говорилъ. Ну, и прекрасно, такъ 
п показывай, что она тебф все равно, что ничего, да и 
только. Саша!—обратилась она къ Синтяниной:— вели намъ 
запрячь твою карафашку! Или ужъ намъ ее запрягли? 

— Да; лошадь готова. 

— Ну, Лара, %демъ! А ты, Форовь, хочешь съ нами на, 
передочкъ? Мы тебя подвеземъ. 

— Пфтъ, я въ городъ не поћду, —отвфчалъ майор». 

— Завтра пфшкомь идти все равно далеко... Садись съ 
нами! Садись, пофдемъ вмстђ, а то мнЪ тебя жаль. 

Но Форовъ опять отказался, сказавъ, что у него ещо 
есть діло къ отцу Евангелу. 

— Ну, такъ я съ Ларой Фду. Прощай. 

И майорша, простясь съ мужемт и съ пріятелями, вы- 
тла, подъ руку съ Синтяниной, съ Ларисой въ карафашку 
п взяла вожжи. 

ВскорЪ по отъћзлћ Ларисы и Форовой вышли и другіе 
гости, но передъ тімъ майоръ и Евангелъ предъявили Под- 
озерову принесенныя имъ изъ города газеты съ литерату- 
рой Кишенскаго и Ванскокъ. Подозеровъ побл'івдніль, хотя 
и не былъ этимъ особенно тропуть, и ушелъ спокойно, но 
на дворф вспомнилъ, что онъ будто забылъ свою паптрос- 
ницу, и вернулся назад». 

— Александра Ивановна! — позваль опъ. — Не осудите 
мепя.. я вернулся къ вамь съ хитростью. 

— 11 васъ не осуждаю. 

— Ифть; серьезно: у меня есть странная, но очень важ- 
пая дая меня просьба къ вамъ. 

— Что такое, Андрей Ивановичъ! Я, конечно, сдфлатю 
все, что въ силахъ. 
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— Да; вы это въ силахъ: не откажите, благословите 
меня этой рукой. 

— Господи помилуй и благослови младенца Твоего Ан- 
дрея,— произнесла, улыбаясь, Синтянина. 

— Ніть; вы серьезно, сь вашей глубокой вБрой и отъ 
души вашей меня перекрестите. 

— Но что съ вами, Андрей Иванычь? Вы же сейчась 
только принимали все такъ холодно и были спокойны. 

— Я и теперь спокоенъ какъ могила, но нфтъ мира въ 
моей душ%... Дайте мнЪ этого мира... положите на меня 
кресть вашею рукой... Это... я увђренъ, принесеть мн... 
очень нужную миф силу. 

Александра Ивановна минуту постояла, какъ бы призы- 
вая въ глубину души своей спокойствіе, и затзмъ перекре- 
стила Подозерова, говоря: 

— Миръ мой даю вамъ и молю Бога спасти васъ отъ 
всякаго зла. 

Подозерозь поцБловалъ ея руку и, выйдя, скоро догналъ 
за воротами Форова и Евангела, который, при приближе- 
ніп Подозерова, тихо говорилъ что-то майору. При его при- 
ближеніи они замолчали. 

Подозеровъ. догадался, что у нихь річь шла о немь, но 
не сказалъ ни слова. 

У перекрестка дорогъ, гдф священнику надо было идти 
направо, а Подозерову съ Форовымъ налЪво, они остано- 
вились, и Евангелъ сладостно заговорилъ: 

— Андрей Иванычъ, зайдемте лучше переночевать ко миё. 

— Ніть, я не могу, отвзчалъ Подозеровъ. 

-- Видите ли что... мы тамъ поговоримте съ моей па- 
пинькой (отець Евангелъ и его попадья звали другь друга 
«папиньками»): она даром», что попадья, а иногда удиви- 
тельные взгляды имфетъ. 

— Да, да, матушка умная женщина, поклонитесь ей; но 
я не могу, не могу, я спъшу въ городе. 

Подозерову хотілось, чтобы никто, ни одна женщина 
съ нимъ болбе не говорила и не касалась бы его ни одна 
женская рука. 

Онъ несъ на себ благословеніе и хотіль, чтобъ оно но- 
чивало на немъ ничімь не возмущаемое. 
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ГЛАВА ДВЪНАДЦАТАЯ. 
Лариса не узнаеть себя. 


Висленовь Фхалъ въ экипаж вмЪстБ съ Бодростиной, 
Гордановъ же держалъ путь одинъ; онъ въ городі отсталъ 
отъ нихъ и, пріћхавъ прямо въ свою гостиницу, отослать 
съ лакеемъ лошадь, а самъ остался дома. 

Около полуночи онъ всталъ, взялъ, по обыкновенію, ма- 
леньгій револьверь въ карманъ и вышелъ. 

Когда Лариса и Форова прібхали домой, Тосафъ Висле- 
невь еще не возвращался. Катерина Астафьевна и Лара 
не намђрены были его ждать. Форова обошла со свЪчой 
весь домъ, попробовала свою цитру и, раздфвшись, легла, 
въ постель. 

Лариса тоже была уже раздіта. 

Комнаты, въ которыхъ онћ спали, были смежны. 

По Ларисі не спалось, она вышла въ залу, походила 
взадь и впередъ и, взявь съ фортопіань цитру, принесло, 
Єв къ тотк?. 

— Прошу вас», сыграйте миЪ что-нибудь, тетя 

— Вздумала же: ночью я буду ей играть! 

— Да, именно, именно теперь, тетя, ночью. 

Форова поднялась на локоть и торопливо заглянула вт 
глаза племянницы острымъ и безпокойнымъ взглядомъ. 

— Что вы, тетя? Я ничего, но... мнЪ нестерпимо... я 
хочу звуковт. 

— Открой же рояль и сыграй себЪ сама. 

— Піть, не рояль, а это воть, это, — отвђчала Лара, 
морща лобъ и подавая теткВ цитру. 

Катерина Астафьевна взяла инструменть, и ныжные, щи- 
плющіе звуки тонкихъ металлическихъ струнъ запбли: 
«Коль славенъ наигь Господь въ (Оіонћ». 

Лариса стала быстро ходить взадь и впередъ по комнатћ 
п часто взглядывала на изображеніе распинаемаго на Гол- 
гооЪ Христа. 

Цитра кончила, но чрезъ минуту крошечный инструменть 
снова защипалъ сердце, и ему неожиданно началь вторить 
дребезжащій, но еще довольно сильный голосъ майорши. 

«Помощникъ и покровитель, бысть мив во спасеніе», — 
піла со своею цитрой Катерина Астафьевна. . 

Лара вздохнула п, оборотясь къ образу, тихо стала на 
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колђни и заллакала, и молилась, молилась словами тетки, 
и вдругь потеряла ихъ. Это ее удивило и разсердило. 
Она дфлала всЪ усиліл поймать оборванную мысль, но зә 
стБной ея спальни, въ залі, неожиданно грянуль бальный 
оркестръ. 

Лариса вскочила и взялась за лобъ... Ничего не было, 
никакого оркестра: ясно, что это ей только показалось. 

Лариса посмотрћла на часы, было уже чась за полночь. 
Она взошла въ комнату тетки и позвала ее по имени, но 
Катерина Астафьевна крішко спала. 

Лара поняла, что столбнякь ея длился довольпо долго, 
прежде чфмъ ее пробудили отъ него звуки не существую- 
щаго оркестра, и удивилась, какъ она не замітила вре- 
мени. Она торопливо заперла дверь въ залу на ключь, по- 
молилась наскоро предъ образомъ, раздфлась, поставила 
свічу на предностельномъ столикф и сбла въ одной сорочк Б 
и кофтб на диванф, который служиль ей кроватью, и снова 
задумалась. 

Такь прошель еще часъ. Висленевъ все не возвращался 
еще; а Лариса все сидЪла въ томъ же положенін, сь опу- 
щенною на грудь головой, сь одною рукой, упавшею на 
кровать, а другою окаменфвшею съ перстомъ на устахъ. 
Черные волосы ея разбЪгались тучей по бфлымъ плечамь, 
нескромно открытымъ воротомъ сорочки; одна нога ея еще 
оставалась въ нескинутой туфлБ, межь тёмъ какъ другая, 
босая и какъ мраморъ бфлая, опиралась на голову разо- 
стлапной у дивана тигровой шкуры. 

«Господи! — думала она, мысленно провеля предъ собой 
всю свою недолгую прошлую жизнь. — Какой путь лежить 
предо мною и чізь мні жить? Въ какомъ каиризВ судьбы 
и для чого я родилась на зтоть свЪть, и для чего я, прежде 
чімь начала жить, растеряла вс силы мои? Зачімь предо 
мною такъ безпощадно одни осуждали другихъ и сами ста- 
новились већ другь друга хуже? Гдф же идеалъ?.. Я безъ 
него... Я вся дитя сомніній: я ни съ кЪмъ не согласна и 
не хочу соглашаться. Я не хочу бабушкиной морали и не 
хочу морали внучекь. Миф противны он и противны ті, 
кто за нихь стоитъ, и ті, кто ихъ осуждаетъ. Это все люди 
сь концомъ въ самомъ началЪ своей жизни... А гдБ же 
:кивая душа съ вфчнымъ движеніемъ впередь? Пе дядя ли 
Форовь, замерзшій на отжившей старинЪ; не смпренный ли 
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Евангелъ; не братъ ли мой, мой жадкій Іосафъ, или не 
Подозеровъ ли, -Йопанскій Дворянинъ, съ одною вічною и 
неизмЪнною честностью? Что я буду дфлать съ нимъ? Я не 
могу же быть... испанскою дворянкой! Я хочу... ничего не 
хотфть, и... Этоть человћкъ... Гордановъ... въ немъ мой по- 
кон! Я его ненавижу и... я люблю его... Я люблю этоть 
трепетъ и страхъ, которые при немъ чувствую! Боже, ка- 
кое это наказаніе! Меня къ нему влечеть невђдомая сила, 
и между тЪмъ.. онъ дерзокъ, наглъ, надмененъ... даже, 
можетт-бьть, не честенъ, но... онъ любить меня... Онъ лю- 
бить меня, а любовь творить чудеса, и это чудо надь иимъ 
совершу я!..» 

Лариса покраснфла и вздрогнула. 

Можетъ-быть, что ве испугала свіча, которая горбла, 
тихо и вдругъ вспыхнула: на нее метнулась ночная ба- 
бочка и, опаливъ крылышки, прилипла къ стеарину и заг 
трепетала. Лариса осторожно сняла насфкомое со свЪчи и 
въ особенномъ соболВзновани вытерла его крылышки и 
хотђла уже встать, чтобы выпустить бабочку въ садъ, хакъ 
взглянула въ окно и совсфмъ потерялась. 

Въ узкой полос стекла между недошедшею на вершокъ 
до подоконника шторой на нее смотріли два черные глаза; 
она въ ту же минуту узнала, эти глаза: то были глаза Гор- 
данова. 

Первымъ впечатлніемь испуганной и сконфуженной 
Лары было чувство ужаса, затћмъ весьма понятный стыдъ, 
потому что она была совсћмъ раздфта. ЗалЪмъ первое ея 
желанів было закричать, броситься къ теткъ и разбудить 
ве, но это желанів осталось однимъ желаніемъ: открытыя 
уста Лары только задули свічу и не издали ни малЬйшаго 
звука. 


ГЛАВА ТРИНАДЦАТАЯ. 
Въ ожиданій хүдшаго. 


Оставшись впотьмахъ и обезпеченная лишь тім», что ея 
теперь не видно, Лара вскочила и безотчетно взялась за 
положенный на кресль пеньюаръ. 

А между тім», когда въ комнат стало темнфе, чім въ 
саду, гд} быль Гордановъ, Ларисі сталь видень весь двн- 
жущійся контурь его головы. - 


Гордановъ двигался взадъ и впередъ вдоль подзора шторы: 
имъ, очевидно, все боле овладЪвало нетерпінів и наглость 
его бушевала безсиліемъ... 

ЛарисБ еще представлялась полная возможность тихо 
разбудить тетку, но она этого не сдфлала. Мысль эта ото- 
шла на второй планъ, а на первомъ явилась другая. Лара 
спфшною рукой накинула на себя пеньюаръ и, зайдя сто- 
роной къ косяку окна, за которымъ метался Гордановъ, 
тихо ослабила шнурокъ, удерживавшій заназЪеку. 

Штора сползла и подзоръ закрылся; но это Горданову 
только придало новую смФлость, и онъ сначала тихо, а по- 
томъ все смблЬй и смБлЪй началь потрогивать раму. 

ДЪвушка не могла себћ представить, До чего это можеть 
дойти и, отступя внутрь комнаты, остановилась. Гордановъ 
не ослабБвалъ. страсть и дерзость его разгорались: въ ком- 
нат} послышался даже гуль его говора. 

Лара опять метнулась къ двери, которая вела въ сто- 
довую, гдћ спала тетка, и... съ незнакомымь до сихъ поръ 
чувствомъ страстнаго замиранія сердца притворила эту дверь. 

Ей пришло на мысль, что если она разбудить тетку, 
то та затфеть цілую исторію и непремЪнно станеть обви- 
нять ве въ томъ, что она сама подала поводъ къ этой наг- 
лости. Но Катерина Астафьевна спала кріпкимь сном, и 
хотя Лариса было перепугалась, когда дверь немножко 
пискнула па своихъ петляхъ, однако испугъ этотъ былъ с0- 
вершенно напрасенъ. Лара приложила черезь минуту ухо 
къ дверному створу и убђдилась, что тетка спить, - ВВ 
этомъ убіждало ее сонное дыханіе Форовой. А Гордановъ 
не отставалъ въ этомъ и продолжаль свои настойчивыя 
хлопоты вокругь рамы. 

— Этой дерзости нельзя же оставить такъ, да и, нако- 
нець, это дойдеть Богь знаєть до чего: Катерина Астафьевна 
можеть проснуться и... еще хуже; внизу, въ кухнђ, мо- 
жеть все это услышать прислуга... 

Она ощутила въ себЪ рЬшимость и силу самой отстоять 
свою неприкосновенность и подошла къ окну,— минута, п 
край шторы зашеведился. 

Гордановь опять качнуль раму. 

Лариса положила трепещущую руку на крючокъ, п едва 
лишь его коснулась, какъ эта рама распахнулась, и рука 
Лары словно въ тискахь замерла въ рук Гордацова. 
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— Ты открыла, Лариса! я такъ этого и ждалъ: тебЪ 
должна быть чужда пустая жеманность,—заговорилъ Павель 
Николаевичъ, страстно пълуя руку Лары. 

— Я вовсе не для тото...- начала было Лара, но Гор- 
даповъ ее перебилъ. 

— Это все равно, я не могъ не видЪть тебя!.. прости меня!.. 

— Уйдите. 

— Я обезумїль отъ любви къ теб, Лара! Твоя краса 
мутить мой разум! 

— Уйдите, молю вась, уйдите. 

— Ты должна знать все... я иду умирать за тебя! 

— За меня?! 

— Й я хот$ль тебя видћть... я не могь отказать себЪ 
въ этомъ... Дай же, дай мнЪ и другую твою ручку!--шеп- 
таль онъ, хватая другую руку Лары и дфлуя ихь 008: 
вмфстф.—Нфть; ты такъ прекрасна, ты такъ несказанно 
хороша, что я буду радъ умереть за тебя! Пе рвись же, 
не вырывайся... Дай наглядіться... теперь... вся въ бфломь, 
ты еще чудесній... и... кляни и презирай меня, но я пе въ 
снлахъ овладЪть собой: я рабъ твой, я... раненъ на-смерть... 
мн все равно теперь! 

Ларисі показалось, что на, глазахъ его показались слезы: 
это ев подкупило. 

— Пустите меня! насъ непремфнно увидятъ... — чуть 
слышно прошептала Лара, въ страх оборачивая лицо къ 
двери тоткиной комнаты. Но лишь только она сдЪлала это 
движеніе, какъ, обхваченная рукой Горданова, уже очути- 
лась на подоконникћ и голова ея лежала на плечі Павла 
Николаевича. Гордановъ обнималь ее и жарко цвловалъ ея 
трепещущія губы, ея шею, илечи и глаза, на которыхъ 
дрожали и замирали слезы. 

Лариса почти 1 оборонялась: это ей было и не подъ 
силу; дфлая усилія вырваться, она только плотнће падала 
въ объятія Горданова. Даже уста ся, теперь такъ ріши- 
тельно желавшія издать какой-нибудь звукъ, лишь шеве- 
лились, невольно отвічая въ этомъ движеніл поцвлулмъ 
замыкавшихъ ихъ устъ Павла Николаевича. Лара склоня- 
лась все болће п болбе на его сторону, смутно ощущая, 
что окно подъ ней уплываетъ къ ея ногамъ; еще одно мгно- 
веніе. и она въ саду. Но въ эту минуту залаяла собака и 
цо двору послышались шаги. 
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Гордановь посадиль Лару на подоконникъ и, тихо при- 
крывъ раму, пошель чрезъ садовую калитку на дворь и 
поймалъ здБсь на крьльць Висленева. 

— Чего ты здфеь, Павель Николаевичъ?—освћдомился у 
него Тосафъ. 

-- Воть вопросы Какъ чего я здћсь? Что же ты, любез- 
ный, вБрно забылъ, что такое мы завтра дЪлаемъ2—0твъ- 
чалъ Гордановъ. 

— Ніть, очень помню: мы завтра стрфляемся. 

— А если помнишь, такъ надо видіть, что уже разевв- 
таетъ, а въ пять часовь надо быть на мств, котораго 1, 
вдобавокъ, еще и не знало. 

— Й буду, Поль, буду, буду. 

— Ну, извини, я тебЪ не вЪрю, а пойдемъ ночевать ко 
мтр. Телерь два часа и ложиться уже некогда, а напьемся 
чаю и тогда какъ разъ будеть время Ъхать. 

— Да; воть еще дфло-то: на чемъ Фхать? 

— Воть то-то оно н есть! А еще говоришь: «буду, буду, 
буду», и самъ не знаешь на чемъ фхать! Переодфнься, если 
хочешь, и идомъ ко мнф,—я уже припасъ извозчика. 

Висленевь пошелъ переодЪться; онъ приглашаль взойти 
съ собою и Горданова, но тотъ отказался и сказалъ, что 
опъ лучше походить и подождеть въ саду. 

Лишь скрылся Висленевь, Гордановь подбфжаль къ Ла- 
рисиному окну и чуть только попробовалъ дверцу, какь 
она сама тихо растворилась. Окно было не заперто, и Лара 
стояла у него въ прежнемъ положенін. 

Гордановь ступилъ ногой на фундаменть и страстно про- 
шептало: 

— Поцфлуй меня еще разъ, Лара. 

Лариса молчала. 

— Сама! Лара! я прошу, поцфлуй меня сама! Ты мн» 
отказываешь? 

Лара колебалась. 

— Лара, исполни этоть мой капризь, и я исполню все, 
чего ты захочешь... Ты медлишь?.. Ты не хочешь? 

На двор послышался голось Висленева, призывавшій 
Павла Николаевича. 

— Идите... брать мой,—прошептала, Лара. 

—- Кто этотъ братъ? онъ во... 

— 0, Боже! не договаривайте... Онъ идетъ. 
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— Ну, знай же: если такъ,—я не уйду безъ твоего по- 
ЦЪлуя! 

Лара въ страх подвинулась къ нему и, робко при- 
льнувь къ его губамъ устами, кинулась назадь въ комнату. 

Гордановь сорваль зтоть штось и исчезъ. 

Когда кончилась процедура поцфлуевъ, Лариса, какь 
разбитая, обернулась назадь и попятилась: предь нею, въ 
дверях», стояла совсфмъ одбтая Форова. 

-- Послушай!--говорила охриплымъ и упалымъ голосомъ 
майорша. Послушай! запри за мной двери, пли вели запереть. 

— Куда это вы?— прошентала Лара. 

— Домой. 

— дачімт.. зачЪмъ... вы вс»... 

— Не знаю, какъ всбмь, а миъ здбсь не місто. 

И Форова повернулась и пошла. Лара ее догнала въ 
залі ин, схвативъ тетку за руку, сама потупилась. 

— Пусти меня!--проговорила Форова. 

— Одну минутку еще!.. 

-- Ни одной, ни одной секунды здфсь быть не хочу, 
послі того, что я вилла своими глазами. 

Лара зарыдала. 

— Такъ зачмъ же, зачфмъ же вы... его при мнВ бра- 
ипли, обижали? Боже! Боже! 

— Вотъ такъ и єсть! Мы же виноваты? 

Но Лариса въ отвёть на это только зарыдала истериче- 
скимъ рыданьемъ. 


ГЛАВА ЧЕТЫРНАЛЦАТА Я. 
Въ ожиданіи смерти. 


Форовъ провелъ эту ночь у Подозерова; майоръ какъ 
пришелъ, такъ и завалился и спалъ, храпя, до самаго утра, 
а Подозеровъ былъ не во снЪ и не въ бдћнін. Онъ лежалъ 
съ открытыми  лазами и думалъ: за что, почему и какъ 
онъ идетъ на дуэль? 

— Они обидфли меня клеветой, но это бы я снесъ; но 
обиды бБдной Лар%, но обиды этой другой святой женщинв 
я снесть не могу! Я, вирочемъ... съ божьшимъ удоволь- 
ствівмъ умру, потому что стыдно сознаться, а я разочаро- 
вань въ жизни; не вижу въ ней смысла 4... однимъ сло- 
зомь, мні все равно! 
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И вдругь посл этого Подозеровъ погрузился въ сосре- 
доточенную думу о томъ: какъ шла замужь Синтянина? и 
когда его въ три часа толкнулъ Форовт, онъ не зналь: 
спалъ онъ или но спалъ, н только почувствовалъ на лбу 
холодныя капли пота. 

Форовь пить чай п самъ приготовляль и подаваль чай 
хозяину. 

— Теперь подите-ка вотъ сюда! —позвалъ его майорт въ 
спальню. Завфщаше у вась про всякій случай готово? Я 
говорю, про всякій случай. 

-- Зачфмъ? имущества у меня нЪтъ никакого,--а что 
есть, раздавайте бЪднымъ.— Подозеровъ улыбнулся и доба- 
вилъ:—Әто тоже про всякій случай! 

— Да, такъ, но все-таки... ото дфлаютъ: причину, можетт- 
быть, пожелаете объяснить... изъ-за чего?.. Волю, жоланів 
свое кому-нибудь сообщить?... 

— Изь-за чего? А кому до этого дъло? Если васъ спро- 
сять, изъ-за чего это было, то скажите, пожалуйста, что 
это ни до кого не касается. 

— Что же, и такъ репе! Й еще воть что,—-продолжалъ 
онъ очень сорьезно и сь разстановкой:—вы знаете... я при- 
надлежу къ такъ глаголемымь нпигилистамъ,—не къ мо- 
шенникамь, которые на эту кличку откликаются, а къ на- 
стоящим».. старовђрческимъ нигилистамь древляго благо- 
честія... 

-- Хорошт-сь, - - ОтвіБчаль, снова улыбпувшись, Подо- 
зеровт. 

-- То-то, еще хорошо ли это, я... этого, по правд вам» 
сказать, и самъ достовбрно не знаю. Я, какъ настоящіїї 
нигилистъ, самь свои убіжденія тоже, зиаете... не высоко 
ставлю. Чорть ихъ знаетъ: кажется что-нибудь такъ, а... 
відь все оно, можетъ-быть, и иначе... Я, разумфется, въ 
жизнь за гробомъ не вђврю и въ Бога не вЪрю... но... 

— Вы вБрно хотите, чтобъ я помолилея Богу?--пере- 
биль Подозеровъ. 

— Да; я этого особенно не хочу, а только напоминаю, — 
отвЪчаль, крілко сжавъ его руку, майоръ.—Вы не смбії- 
тесь надъ этимъ, потому что... кто знаєть, чего нельзя 
узнать. 

— Даян не смфюсь: я очень радъ бы помолиться, но 
я тоже... 
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— Да; понимаю: вы денсть, но не умфете молиться... 
считаете это лишнимъ. Пожалуй! 

— Но я по вашему совфту пробЪгу одну-двв главы изъ 
Евангелія. 

— Й прекрасно, мой совћтъ хоть это сдфлать, потому 
что... я себЪ вЪренъ, я не считаю этого нужнымъ, но я это 
беру сь утилитарной точки зрбнія: если тамъ ничего нътъ, 
такъ это пичему и не помфшастъ... Кажется, не помћ- 
шаетъ? 

— Разум%ется. 

-- А какъ если есть!. ВЪдь это, какъ хотите, ошибиться 
не шутка. Подите-ка уединитесь. 

И майоръ, направляя Подозерова въ его комнату, затво- 
рилъ за нимъ двери. 

Когда они опять сошлись, Форовъ счелъ нужнымъ дать 
Подозерову нЪсколько наставленій, какъ стоять на поедникі, 
какъ стр$лять и какь держаться. 

Подозеровъ все это слушаль совершенно равнодушно. 

Въ четыре часа они спохватились, на чемъ имъ 'Зхать. 
Съ вечера эта статья была позабыта, теперь же ее нельзя 
было испраъить. 

Рискуя опоздать, они рфишлись немедленно отправиться 
пфшкомъ и шли очень скоро. Утро стояло погожее; но не- 
приятное: вбтренов и красное. 

Дорогой съ ними не случилось ничего особеннаго, только 
и майоръ, п Подозеровъ оба немножко устали. 

По вотъ завидфлся и желтый, песчаный холмъ посреди 
молодого сосенника: это Корольковь верхъ, это одно роко- 
вос условное місто. 

Форовь оглянулся вокругь и, снявъ фуражку, обтеръ 
платкомъ лоб». 

-- Ихь нфть еще, значить?--спросиль Подозеровъ. 

— Да; ихъ, значить, нътъ. Вы сядьте и поотдохните нс- 
множко. 

—- Ніть, я ничего... я совсфмь не усталъ. 

— Не говорите! переходы въ этихъ случаяхь ужасно не 
хороши: отъ ходьбы ноги слабфютъ и руки трясутся и въ 
глазу нЪгь вЪрности. И еще я вамъ воть что хотЬль ска- 
зать... это, разумВется, можетъ-быть, и не нужно, да я даже 
и увбрень, что это не нужно, но про всякій случай... 

— Пожалуйста: что такое? 
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— Когда вы молились... 

— Ну-сь? 

— Указали ли вы надлежащимъ образом, что вћдь то... 
зачфмь вы пришли сюда, неправосудно будеть разсматри- 
вать паравніф съ убійствомъ? В'бдь воть и пророки, и му- 
ченики... за идею... умирали п... 

— Да зачімь же это указывать? Поставить па видт, 
что ли?—И Подозеровъ даже искренно раземЪялся. 

Форовъ подумалъ и отвЪчалъ: 

— Да відь я не знаю, какь это надо молиться, или... 
мириться съ тфмъ, чего не знаю. 

— Н$ть: вы это знаете лучше многихъ!-—проговорилъ 
Полозеровъ, дружески сжавъ руку майора.—Я но могу 
представить себЪ чоловіка, который бы лучше васъ умїлъ 
доказать, что хорошая натура всегда остается хорошею, 
во всякой средВ и при всякомъ ученіи. 

— Пу, извините меня, а я очень могу собі представить 
такого человЪка, который можеть все ото гораздо лучше 
меня доказать. 

— Кто же это? 

— Дівица Ванскокъ въ Петербург. А воть кто-то п 
фдеть. 

За л№скомъ тихо зарокотали колеса: это подъфхали Вис- 
леневъ и Гордановь. 

06$ пары пошли, въ иЪкоторомт другъ отъ друга раз- 
стоянш, къ одной и той же песчапой полянф за кустами. 

Форовъ пригласилъ Висленева въ сторону, и они начали 
заряжать пистолеты, то-есть, лучше сказать, заряжаль пхь 
Форовъ, а Висленевь ему прислуживаль. Онъ не умфль 
обращаться съ оружіемъ и притомъ праздновалъ трусу. 

Подозеровъ глядфль на песокъ и думалъ, что кровь здфеь 
будеть очень быстро впитывать. Гордановъ держаль себя 
соколомъ. 

Форовъ съ важностью должностного лица началь отечи- 
тывать шаги, и затімь Шодозеровь и Горлановь были 
поставлены имъ на урочномъ разстояніп лицомъ другь къ 
друту. 

Дерзкій взглядь п нахальная осанка не покидали Гор- 
данова. 

«Это чорть знаетъ что!—думалъ Форовъ.— Знаю, увїрепъ 
ный и презрБинЪйній 
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трусъ, ио что можеть зпачить это его спокойствіе? П%ътъ 
ли на немъ латъ? Да нө на всемъ же на немъ латы! Или... 
не извфстили ли они, бездфльники, сами полицію и не по- 
ведуть ли нась всђхъ отсюда на съфзжую? Чего добраго: 
оть этой дряни всего можно ожидать», 

Но Форовъ не все предугадываль и ожидаль совсфмъ 
не того, на что разсчитывалъ, держа высоко свою голову, 
Гордановъ, 


ГЛАВА ПЯТНАДЦАТАЯ. 
Секретъ. 


Александра Ивановна, выпроводивъ гостей, видбла, какъ 
работникъ заперъ калитку, поманилъ за собою собакъ и 
ушель спать на погребицу. 

Синтянина подошла къ окну и глядбла черезь невисокій 
тынъ на широкія поля, на которыхъ луна теперь выдви- 
гала прихотливыя очертанія тіней отъ самыхъ незначи- 
тельныхъ предметовъ на ѕемтВ и мелкихь облачковъ, бћ- 
гущихъ по небу. 

ВЪра сняла дпевное платье, надфла, свою бФлую блузку 
заперла, дверь, опустила бфлыя шторы на окнахъ, въ кото- 
рыя свфтила луна, и, стоя съ лампой посреди комнаты, 
громко топнула. 

Синтянина оглянулась. 

— Ты не будешь спать? — спросила Вђра своими зна- 
ками мачиху. 

— Ніть; мні не хочется спать. 

— Да; ты и не сии. 

— Зачідть? 

ДБвочка улыбнулась и отвЪчала: «Такь.. теперь хо- 
рошо», и съ этимъ она вошла въ спаленку, легла на свой 
диванъ подъ материнымъ портретом», завъшеннымъ кисеей, 
и погасила лампу. 

Это Александр} Ивановнф не понравилось, тфмъ болће, 
что велёдъ залфу’ь, какъ шоїась огонь, въ спаленкв послы- 
шался тихій шорохъ и при слабомъ свЬгВ луны, сквозь 
опущенную штору, было замфтно какое-то непокойное дви- 
хенів ВЪры вдоль стфиы подъ портретомъ ел матери. 

Александра Ивановна сь неудовольствіємь зажгла свічу 
и взошла въ спальню. ВБра лежала на своемъ місті и 
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казалось спала, но сквозь сопъ тихо улыбалась. У нея 
бьваль нерідко особый родь улыбокъ, добрыхъ, но прони- 
ческихъ, которыя несколько напоминали улыбки опытной 
няни, любящей ребенка и насмђхающейся надь ним». 
Александра Ивановна въ теченів многихь лфть жизни съ 
глухонфмою падчерицей никогда не могла привыкнуть къ 
этимъ ея особеннымъ улыбкамъ, и онЪ особенно непріятно 
подЪйствовали на нее сегодня, посл шалости ВБры въ 
осинникћ. Геперальша давно была очень разстроена вс, 
что видфла и слышала въ послёднее время; а сегодня ее 
особенно тяготили наглые намеки на ея практичность и на 
ся давнюю слабость къ Висленеву, и старыя раны въ е; 
сердці заныли и зап нились свЪжею кровью. 

-— Н»Ъть; этого невозможно такъ оставить: я могу умо- 
реть внезапно, мгновенно, со всею тяжестью этихъ уко- 
ризнъ... Ніфть; этого нельзя! Пока я жива, пускай говорять 
и думають обо мић что хотять, но память моя... она должна 
быть чиста отъ твхь пятенъ, которыя кладуть на нее и 
которыхъ л не хочу и не могу снять при жизни. Зач мъ 
откладывать вдаль? Я теперь взволнована, и все давно 
минувшее предо мною встаєть свіжо, какъ будто всф бђды 
жизни ударили въ меня только сію минуту. Я все чувствую, 
все помню, вижу, знаю, и теперь я въ силахъ передать все, 
что и зачімь я когда сдфлала. Стало-быть, насталь часъ, 
когда мні надо открыть это, и Гордановь принесь мнЪ 
пользу, заставивъ меня за это взяться. 

Съ этимъ генеральша торопливо перомБнила за ширмой 
платье на блузу и, распустивъ по спинћ свои тучныя косы, 
зажгла лампу. Установивь огонь на столі, она достала бу- 
магу и начала писать среди нерушимаго ночного молчанія. 

«Призвавъ Всемотущато Бога, Которому вђрую и суда 
Котораго несомнфнио ожидаю, я, Александра Синтянипа, 
рожденная Гриневичъ, пожелала и рішилась собственно- 
ручно написать нижеслфдующую мою исповфть. Дфлаю это 
съ тою дфлію, чтобы бумага эта была вскрыта, когда не 
будеть на світів меня и другихъ лиць, которыхъ я должна 
коснуться въ этихъ строкахъ: пусть эти строки мон пред- 
ставять мои дђла въ истинномъ нхъ світі, а не въ томъ, 
въ какомъ ихь толковали веб зпавшіе меня при жизни. 

«Я, незамфтная и неизвестная женщина, попала подъ 
колесо обстоятельствъ, накатившихь на мое отечество въ 
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началф шестидесятыхт годовт, которымъ припадлежить моя 
первая молодость. Безъ всякато призванія къ политикВ, я 
принуждена была сыграть роль въ событіяхъ политическаго 
характера, о чемъ, кромВ меня, знаєть только еще одинъ 
человђкъ, но этотъ человћкъ никогда объ этомъ не скажетъ. 
Я же не хочу умереть, не раскрывъ моей повЪсти, потому 
что человЪку, какъ бы онъ ни быль маль и незамфтенъ, 
дорога чистота его репутацій. 

«По всеобщему мибніию знающихъ меня людей, я 10- 
зорно сторговала собою при мосмъ замужествћ и погубила 
моимъ вфроломствомъ человћка, подававшаго нЪфкогла боль- 
шія надежды. Это-клевета, а діло было вотъ какъ. Я сь 
дфтскихь почти ябть считалась невістой Тосафа Платоно- 
вича Висленева, котораго любила первою дфтскою любовью. 
Опъ, по его словам», тоже любилъ меня, чему я, вирочемь, 
имБю основанія не вірить. И вотъ ему-то я и измнила, 
кинула его въ несчастш, вышла замужъ за геперала и про- 
вожу счастливую жизнь... Такъ думають већ, и я въ этомъ 
никого не разуввряю, однакоже, все-таки, это ле такъ. Въ 
самой ранней нашей юности, между нами съ Висленевымь 
обнаружились непримиримыя и несотласимыя разности во 
взглядахъ и симпатіяхъ: то воемя, которое я отдавала при- 
готовлецію къ жизни, онъ уже посвящаль самой жизни, но 
жизни не той, которую я считала достойною силъ и муже- 
ства отвфчающаго за себя человћка. Въ немъ была бездна 
легкомысленности, которую онъ считалъ въ себЪ за отвагу; 
много задора, принимавшагося имъ за энерго; масса, сует- 
ности, которая казалась ему препебреженіємь къ благамь 
жизни, ц при всемъ отомь полное иренебрежене къ спо- 
койствію и счастью ближнихъ. Я все это замфтила въ немь 
очень рано и знала гораздо ближе вефхь стороннихъ лю- 
дей, которыхъ Висленевъ мотт, обманывать шумомъ и діа- 
лектикой; но, узнавь и изучивъ его пороки, я все-таки ни- 
когда ио думала оть него отрекаться. Я знала, что я не 
могу ожидать истиинаго счастья съ такимь человфкомь, ко- 
торый чЪмъ далБе, тЬмь болЂе паучался и привыкалъ отно- 
ситься съ непростительшымъ, легкомыслепнымъ неуваженемъ 
го всему, къ чему человёку влушается почтене самою его 
натурой. Я видфла, что мы сь нимъ но можемъ составить 
пары людей, которые могли бы восполнять другі друга и 
служить одинъ другому опорой въ пеудачахь и песчастіяхь. 
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Мы ко всему относились розно, начиная съ нашихъ бли- 
жайшихь родныхъ и кончая родиной. Но, тфмъ не менђе, я 
любила этого песчастнаго молодого человіка и не только 
готовилась, но и хотфла быть его женой, въ чемъ свид}- 
тельствуюсь Богомъ, Которому видима моя совъеть. Я пазна- 
чала мою жизнь па то, чтобы беречь его отъ его печальныхъ 
увлечен; я знала, что во мий есть своя доля твердости и 
терпфнія, съ которыми можно взяться преодолфть шерохо- 
ватости довольно дурной натуры. Но, увы! у того, о комъ я 
говорю, не было никакой натуры. Это былъ первый види- 
мый мною человфкъ довольно распространеннаго нынче типа 
песчастныхь людей, считающихъ необходимостью быть при- 
численными къ чему-нибудь новому, модному, и не заклю- 
чающихь сами въ себ ничего. Это люди, у которыхъ без- 
нокойное воображеніе одолЪло умь и замфнило чувства. 
Помочь имъ, удерживать ихъ и регулировать нельзя: они 
уносятся какъ дымъ, тають какъ облако, выскользають какъ 
мокрое мыло. Женщин нельзя быть ни ихъ подругой, ни 
искать въ нихъ опоры, а для меня было необходимо и то, 
и другое; я всегда любила и уважала семью. Вислепевъ 
окончиль курсь, прібхаль домой, постунилъ на службу и 
медлиль на мнЪ жениться, я не знаю почему. Я полага, 
что я ему въ то время разнравилась за мою простоту, ко- 
торую онъ счель за безсодержательность,—я имфю основал 
піе такъ думать, потому что онъ не упускалъ случая отзы- 
ваться съ ироніей, а иногда и прямо съ прозрбнісмь о 
жопщинахъ такого простого образа мыслей, каковъ былъ 
мой, и такихь скромныхъ намфреній, каковы были мои, в03- 
никшія въ семь простой н честной, дружной, любящей, но 
въ самомъ дЪлБ, можетъ-быть, черезчуръ неинтересной. Его 
идеаломъ въ то время были женщины другого, мн} вовсе 
ненйзвістнаго, но и незавиднаго для меня мірка. Онъ съ 
жаромъ говорилъ о покинутыхъ имъ въ Петербург женщи- 
пах», презпрающихь бракъ, ненавидящихь домашнія обя- 
занпости, издБваютщихся надъ любовью, вБриостью и рев- 
постью, не переносящихь родственныхъ связей, говорящихь 
только 0 «вопросахъ» и занятыхь общественнымъ трудомь, 
школами и обновлешемъ свфта на необыкновенныхъ нача- 
лахъ. МнЪ все это представлялось очень смутно: я Петер- 
бурга никогда не видала, о жизни петербургской знала только 
по наслышкф да сь книгь; но я знала, что, если есть такія 
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женщины, которыми бредилъ Висленевъ, то именно въ сред\ 
ихь только и можеть быть отыскана та или тв, которыя 
могли бы слиться съ нимъ во что-нибудь гармоническое. Я 
обдумала это, и найдя, что я ему по всему не пара, что я 
ему скорфе помфха, чёмъ помощница, рвшила предоставить 
наши отношеня судьбв и времени. Не скажу, чтобы это 
мнЪ было особенно тяжко, потому что любовь моя къ нему 
въ это время была уже сильно поколеблена и притуплена хо- 
лоднымъ резонерствомъ, которымъ онъ обдаваль мои горячіе 
порывы къ нему въ письмахъ. Потомъ онъ мні сказалъ 
однажды, что, по его мнЪнНо, «истинна только та любовь, 
которая не захватываетъ предметъ своей привязанности въ 
исключительное обладаніе себб, но предоставляєть ему всю 
ширь счастья въ свобод». ПослЬ зтихь словъ, которыя я 
поняла во всей ихъ безнатурности и цинизм, со мною про- 
изошло нђчто странное: они возбудили во мні чувство... 
неодолимой гадливости,—человћкъ этотъ точно отпалъ отъ 
мовго сердца и уже болће никогда къ нему не приближался, 
хотя, тБмъ не менће, я бы все-таки пошла за него замужъ, 
потому что я его безмЪрно жалВла. Но Богъ рїшилъ иначе, 
Онъ судилъ мив другую долю и въ ней ипыя испытанія. 

«Вращаясь въ кружкЪ тревожныхъ и безпристальныхъ 
людей, Висленевь попалъ въ исторію, которую тогда назы- 
вали политическою, хотя я убЪждена, что ве не слідовало 
такъ называть, потому что это была не болів какъ ребя- 
ческая глупость и по замыслу, и по способамъ осуществле- 
нія; но, къ сожаліфнію, къ этому относились сь серьез- 
ностью, для которой безъ всякаго труда можно бы указать 
очень много гораздо лучшихъ и достойнфИшихъ назначен, 
Іосафъ Висленевъ былъ взять, и въ бумагахъ его быль оты- 
скан» дерзостнЪЙний планъ, за который автора, по спра- 
ведливости, можно было бы посадить, если не въ сумасшед- 
шій, то въ смирительный домъ; но, что всего хуже, при 
этомъ плані быль длинный списокъ лиць, имфвшихъ не- 
осторожность довбряться моему легкомысленному жепиху. 
Мой отець былъ возмущенъ зтимь до глубины души, и въ 
то время, какъ Тосафъ Висленевь, въ качеств» политиче- 
скаго арестанта, пользовался въ городі почти общимь 60- 
чувств емъ, у нась въ домВ его строго осуждали, и я при- 
знавала эти осуждешя правильными, 
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пока онъ вредить ею только самому себ}, становится тяж- 
кимт преступлешемь, когда за нее страждуть другіе. Таково 
было мифніе моего умнаго и честнаго отца, таковы же были 
и мон убіжденія, и потому мы къ этому отнеслись иначе, 
чімт многів. 

«Діло Висленева было въ нашихь глазахь ничтолию по 
ого несбыточности; но онъ, конечно, долженъ былъ знать, 
что его будуть судить не по несбыточности, а по достонн- 
ству его намфренШ, и, несмотря на то, онъ игралъ не 
только репутәціей, но даже судьбой лиць, имфвшихь не- 
обдуманность разділять его вћтреные планы и неосторож- 
пость ввЪрить ему свои имена. Онъ погибалъ це одипъ, но 
предаваль съ собою другихь такихъ же, какъ олъ, молодьхт 
людей, въ которыхъ гибли лучшія надежды несчастньхь 
отцовъ, матерей, сестерь и мив подобныхъ невість. Отець 
мой пользовался нЪкоторымъ довћріемь и расположешемь 
генерала Синтянина, который киль сь нами на одномъ 
двор и сватался однажды ко миъ во время видимаго охла- 
жденія ко мії, Висленева, но получиль отказъ. До во мно- 
гомъ оть него зависћло. Я это знала и... мнЪ вдругь при- 
шла мысль... по, впрочемъ, буду разсказывать по порядку. 

«Былъ страшный, вічно живой и незабвенный для меня 
вечеръ, когда мы, вокорі посл ареста Висленева, говорили 
съ моимъ отцомъ объ этомъ дл. Солидный и честный 
отець мой былъ очень взволнованъ, онъ не запрещалъ миб 
и топерь выйти за Висленева, по онъ пе скрывалъ, что не 
хотЪлъ бы этого. Онъ говорилъ, что это человфкъ съ пре- 
ступнымъ, ничего не щадящимь логкомысліемъ, и я въ глу- 
бинЪ дун съ нимъ согласилась, что женщин} нечего ді- 
лать сь такимт человЪкомь. Можетъ-быть. это было нћсколько 
преувеличепо, но вфчная безнатурность Висленева, сквозь 
которую, какъ копье сквозь тЬнь, проникали всф просьбы, 
убЪждешя и уроки прошлаго, внушала мнЪ чувство страш- 
ной безнадежности. Если бъ онъ быль подвержень самымъ 
грубымъ страстямь и порокамъ, я бы ихъ такъ не страпш- 
лась; сесли бъ онъ былъ жестокь, я бы падђялась смягчить 
его; если бъ онъ быль корыстолюбивъ, я бы уповала пода- 
вить въ немъ эту страсть; если бъ онъ имфль позорныя 
пристрастія къ вину или къ картамъ, я бы старалась за- 
ставить его ихъ возненавидЪть; если бъ онъ быль развратенъ, 
я бы надфялась устыдить его; но у него не было брошено 
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Якоря ни во что; опъ тянулся за вЪян!ями, его сфера была 
разладъ, его натура была безнатурность, его характеръ 
былъ безхарактерность. Его могло пересоздать одно: боль- 
шое горе, способное вдругь поднять со дна его души давно 
недъйствующія силы. Вся жизнь моя явилась предо мной 
какъ бы въ одной чаш, которую я должна была или бе- 
режно донести и выпить на положенномъ мст}, или рас- 
плескать по сорному пути. Я вдругь перестала быть ді- 
вушкой, жившею вь своихь мечгахъ и думахь, и почув- 
ствовала себя женщиной, которой нЪчто дано и съ которой, 
по вЪрЪ моей, нвчто спросится за гробомъ. (Я всегда, вћ- 
рила и вбрую въ Бога просто, какъ велить церковь, и бла- 
гословляю Провидћніе за эту вЪру). Внутренній голось отв}- 
чаль за меня отцу моему, что мнЪ нельзя быть женой 
Висленева. Внутренній же голосъ (я не могу думать иначе), 
изъ усть моего отца, сказаль мне путь, которымт я должна 
была идти. чтобы чВмъ-нибудь облегчить судьбу того, кото- 
раго я все-таки жалђла. 

«Отець благословиль меня на страданія ради избавло- 
ція несчастныхь, выданныхъ мопмт женихомъ. Это было 
такъ. Онъ сказаль: «Не я научу тебя покинуть человЪка 
въ несчастій, ты можешь идти за Висленевымъ, но этимъ 
ты не спасешь его совісти и людей, которые ради его 
гибнутъ. Нели ты жалћешь его — пожалфи ихъ; если ты 
женщина и христіанка, поди спаси ихъ, и я... не стану 
тебя удерживать: я самъ, моими старыми руками, бла- 
гословляю тебя, н скрой это, и Богь тебя тогда благо- 
СЛОВИТЪ». 

‹Отецъ не зналъ, въ какія роковыя минуты нравствен- 
ной борьбы онъ говораль мні эти слова, или онъ зналь 
боле, чімь дано знать нашему чувственному въдћнію. Онъ 
рисоваль миф картину бЪдотвШ и отчаянія семействъ тБхь, 
кого губиль Висленевъ, и эта картина во всемъ ея ужасі 
огненными чертами напечатлілась въ душ моей; сердце 
мое преисполнилось сжимающей жалостью, какой я никогда 
ни къ кому не ощущала до этой минуты, — жалостью, предь 
которою я сама и собственная жизнь моя не стопли въ 
моих» глазахъ никакого вниманія, и жажда дБла, жажда 
спасенія этихъ людей заклокотала въ душ моей сь такою 
силой, что я пзлыя сутки не могла имфть никакихъ дру- 
гихь думъ, кромБ одной: спасти людей ради их» самихъ, 
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ради тЪхъ, кому они дороги, и ради его, совфсть котораго 
когда-нибудь будоть пробужлена къ тяжелому отвфту. Въ 
душі моей я чувствовала Бога: я никогда не была такъ 
счастлива, какъ въ эти вічно памятныя мн минуты, и 
ужо не могла позволить совершиться грозившему несча- 
стію, не употребивь всфхъ силь отвратить его. Тогда я 
впервые почувствовала, что на мой счеть заблуждались 
веб, считая меня спокойною и самообладающею; туть я 
увидала, что въ глубин} моей души есть лава, которой 
мн} не сдержать, если она вскипить и расколышется. Я 
должна была идти спасать ихъ, чужихь мн по убфжде- 
ніямъ и вовсе мив незнакомыхъ людей: въ этомъ мић по- 
казалось мое призвате. Онъ самъ въ своихъ разговорахт 
не разъ указывалъ мив путь къ такому служенію, онъ го- 
вориль о женщинахъ, которыя готовы были отдавать себя 
самихь за избранное ими дфло, а теперь средства къ та- 
кому служенію были въ моихъ рукахъ. Я уже сказала, что 
генераль Синтянинь, ньнфшній мужь мой, отъ котораго 
завнсбло все или, по крайней мЪрЪ, очень многое для 
зтихь несчастньхт, искаль руки моей, и послі моего отказа 
въ ней мстилъ отцу моему. Я была очень недурна собою: 
мою голову срисовывали художники для своихъ картинъ; 
извЪстный скульиторъ, профздомъ чрезъ пашть город», упро 
силь моего отца дозволить ему сліпить мою руку. Я была 
очень стройна, свЪжа, имЪла превосходный цвіть лица, 
веселые большіе голубые глаза и свЪтло-золотистые волосы, 
доходившіє до моихъ колінь. Души мосй генералъ не зналъ, 
п я понимала, что я противъ воли моей внушала ему только 
одну страсть. Это было ужасно, но я рЪшила воспользо- 
ваться этимъ, чтобы совершить мой. подвигъ. (Я называю 
его подвигомь потому, что генераль Синтянинъ внушалъ 
мні не только отвращене, которое, можетъ-быть, понятно 
лишь женщин, но онъ возбуждалъ во мић ужась, разді- 
лявшійся въ то время всЪми знавшими этого челов$ка. 
Онъ быть вдовъ, и смерть жены его, по общей молвћ, ле- 
жала на его совЪсти). Молодая душа моя возмущалась 
при одной мысли соединить жизнь мою съ жизнью этого 
человіка, но я на это рЪшилась... Предо мной стояль Хри- 
стосъ сь Ето великой жертвой, и смятешя мон улегались. 
Я много молилась о дарованій мні силы, и она была ми 
инспослана. 


Пір://гсіп.ого.рі 


ЗЕ — 


‹Утромъ одного дня, отстоявъ раннюю обЪднто въ оди- 
покомъ храмф, я вошла въ домт геперала, и туть со мною 
случилось даже нБчто чудесное. Чуть я отворила дверь, 
вся моя робость и веб сомиБнія мои исчезли; въ груди 
моей забилось сто сердець; я чувствовала, какъ множество 
незримыхъ рукъ подхватили меня и несли, какъ бы при- 
гибая и сглаживая подъ ногами моими ступени лћсетницы, 
которою я всходила. ·Әкзальтація моя достигала высочай- 
шей степени: я дЪйствительно ощущала, что меня под- 
держивають и мною руководять извнф какія-то невиди- 
мыя силы. Ни моя молодость и неопытность, ни прямота 
моей натуры и большое мое довћріе къ людямъ, ничто 
не позволяло мн разсчитывать, что я поведу дфло такъ 
ловко, какъ я повела его. Когда я перечитываю библей- 
скую повість о подвигЬ жены изъ Витулій, мнЪ, конечно, 
странно ставить себя, тогдашнюю маленькую  дівочку, 
возлВ этой библейской красавицы въ парчВ и виссонЪ; 
но я, какь и она, не забыла даже одфться кт лицу. Не 
забываю никакихъ мелочей изъ моихь экзальтацій этого 
дня: мні всегда шло все черное, и я приняла это въ рас- 
четъ: я была въ черномь мериносовомъ платьђ и чер- 
ной шляпкћ, которая оттфняла мои свЪтлорусые волосы 
и давала мий видъ очень красиваго ребенка, но ребенка 
настойчиваго, своенравнаго и твердаго, не съ дітокою 
силой. 

«Я приступила въ дфлу прямо. Оставшись паединъ съ 
Сиптянинымъ, я предложила ему купить мое согласів на 
бракъ съ нимъ добрымъ дрломъ, которое заключалось въ 
облегченш судьбы Висленева и его участниковъ. Я отда- 
вала все, что было у меня, всю жизнь мою, съ обїтомъ 
пе нарушить слова и вЪрною дойти до гроба; но я тре- 
бовала многаго, и я теперь еще не знаю, почему я бозь 
всякихь опытныхь совЪтовъ требовала тогда именно того 
самаго, что было нужно. Я повторяю, что тамъ была не 
я: въ моей груди кипбла сотня жизней и билось сто сер- 
децъ, вокругь меня кишиль какой-то рой чего-то стран- 
паго, меня учили говорить, мепя сажали, поднимали, иене 
тали въ уши мн} какія-то слова, и въ этомъ чудномъ 
хаосб была, однако, стройность, благодаря которой я все. 
үладила. Остановить дбло было невозможно, это уже было 
не во власти Синтянина, но я хотіла, чтобы поступки и 
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характерь Висленева получили свое настоящее опредфлене, 
чтооъ источникомъ его безразсудныхъ дфль было признано 
его легкомысліе, а не злонамфренность, и чтобы мні были 
вручены и при мні уничтожены важнфйпия изъ компро- 
метировавшихь его писемъ, а главное, списки лиць, пи- 
санные его рукой. Я не уступала изъ этого ничего; я 
вела торгь съ тактомъ, который не перостаєть изумлять 
меня и понынЪ. Я была тверда, осторожна и неуступчива, 
и я выторговала все. Ми помогали моя тогдашняя мило- 
видность и свБжесть и оригинальность моего положеня, 
сдблавшая на Синтянина очень сильное впочатлінів. Ему 
именно хотілось купить себЪ жену, и онъ купилъ у меня 
мою руку тою цђной, какой я хотБла: любуясь мною, онъ 
даль миБ самой выбрать изъ груды взятихь у Висле- 
нова бумагъ все, что я призпавала наиболфе комироме- 
тирующимъ его и другихъ, и я въ этомь случав снова 
обнаружила опытность и осторожность, которую не зпаю 
чому приписать. Все это было сожжено... по сожжено вм$- 
ств съ моею свободой и счастьемъ, которыя я спалила на 
отомт огиф. 

«Й далә слово Синтянину выйти за пого замужъ, и 
сдержала это слово: въ тогь день, когда было получено 
свЪдініе объ облегчеши участи Висленева, я была обвћн- 
чана сь гонераломъ, при всеобщемь удивлеши города и 
даже самихъ моихъ добрыхь родителей. Это былъ мой пер- 
вый опытъ скрыть оть вобхь настоящую причину того, что 
я сдБлала по побужденіямъ, можеть-быть, слишкомъ востор- 
женнымъ и, пожалуй, для кого-нибудь и см}шнымъ, но, 
падбюсь, во всякомъ случаз пе предосудительнымь и чи- 
сгымъ. Принесла ли я этимъ пользу и поступила ли осмо- 
трительно и честпо, пусть объ этомъ судить Богъ и ть 
люди, которымъ жизнь моя будеть извЪстна во всей ея 
истинЪ, какъ я ес нынче исповћдую, помышляя день смерт- 
ный и день страїннаго суда, на которомь обнажатся већ 
совібсти и обнаружался всЪ помышленія. Я поступала по 
разумфніо моему и неотразимому влеченію тфхъ чувствъ, 
которымь я шовиновалась, Долго размышлять миь было 
некогда, а совфтоваться не сь кїмъ, и я спасла как» 
уміла и какь могла людей, мин чуждых. Болфе я не 
скажу пичего въ мос оправданіс, и пусть Бсеблагой Богь 
да простить веђмъ злословящимть меня людямь ихъ кл6- 
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веты, которыми онн осыпали меня, изъяспяя поступовь 
мой побужденіями сустности и корыстолюбія. 

«Случай, устроившій странную судьбу мою, быть-можетъ, 
совершенно исключительный, но полоса смятоній на Руси 
еще далеко не прошла: она, можеть-бьть, только едва въ 
пачалф, н къ тому времени, когда эти строки могуть по- 
пасть въ руки молодой русской двушки, готовящейся быть 
подругой и матерью, для нея могутъ потребоваться иныя 
жертвы, боле серьезныя и тягостныя, чфмъ моя скромная 
и безвфстная жертва: такой дђвушкћ я хотбла бы сказать 
два слова, ободряющія и укріпляютщія силой моего при- 
мбБра. Я хочу сказать, что страшныхъ и непереносимыхъ 
жертвь нфтъ, когда несешь ихъ съ сознащемь исполнен- 
наго долга. Несмотря на тяжелый во миогихъ отноше- 
ніяхь путь, на который я ступила, я никогда не чувство- 
вала себя на немъ песчастною свыше мопхь силъ. Въ по- 
жертвованій себя благу другихъ есть такое неописанное 
счастів, которое дарить спокойствів среди всЪхъ нравствен- 
ньхь пытокъ и мученш. А каждое усиліе надъ собою 
даеть душ новыя силы, которымъ наконецъь самъ удн- 
вляешься. Пусть мнћ въ этомъ повірять. Я опытомъ убї- 
ждона и свидфтельствую, что человъкъ, разъ твердо и не- 
преклонно рЪшившійся восторжествовать надъ своею зем- 
ною природой и ея слабостями, получаєть неожиданную 
помощь оттуда, откуда онъ ждаль ея, и помощь эта бы- 
ваетъ велика и могуча, и при ней душа крЪишегь и зака- 
ляется до того, что ей уже нЪть страховъ и смятеній. 
Жизнь моя прошла не безъ тревогъ. Я отдала мужу моему 
все, что могла отдать, кромЪ того, чего у меня для него не 
было: я всегда была вФрна ему, всегда заботилась о домі, 
о его дочери и его собственномъ покоф, но я никогда не 
любила его.п, къ сожалВыпо, я не всегда могла скрыть это. 
Цастолько душа и воля всегда оказывались безвластными 
надъ моею натурой. Въ первые годы моего замужества, это 
было поводомъ къ больышимъ непріятностям и сценамъ, изъ 
которыхъ одна угрожала трагической развязкой. Мужь, при- 
цисывая мою къ нему холодность другому чувству, угро- 
жаль застрфлить меня. Это было зимои, вечеромъ; мы были 
одни при запертыхъ окнахь и дверяхъ,—спастись мнЪ было 
певозможно, да я, впрочемъ, и сама не захотћла спасаться. 
инь никогда пе казалась мив особенно дорогою и милот, 


Һір://гсіп.ого.р! 


и в 


а тогда она потеряла для меня всякую ціну, и я встр?- 
тила бы смерть, какъ высочайшее благо. Желаше окончить 
сь моимъ существованіемъ минутами было во мив такъ 
сильно, что я даже рада была бы смерти, и потому, когда 
мужъ хотіль убить меня, я, не укрощая его бБшенства, 
сгрестила на груди руки и стала предъ пистолетомъ, кото- 
рый онъ взялъ въ своемъ азартъ. Но въ это мгновенів изъ 
двери вырвалась моя глухонфмая падчерица Віра и, за- 
слонивъ грудь мою своею головой, издала столь страллный 
и непонятный звукъ, что отецъ ея выронилъ изъ рукъ 
пистолеть и, упавъ предо мною на колЪни, началь про- 
сить меня о прощенш. Съ тбхъ поръ я свободна отъ вся- 
кихь упрековь и не встрвчала ничего; за что могла бы 
жаловаться на судьбу мою. Я любима людьми, которыхъ 
люблю сама; я пользуюсь не только полнымъ довВріемъ, 
по и полнымъ уваженемъ моего мужа и, несмотря на 
клеветы насчеть причинъ моего выхода за Синтянина, те- 
перь я почти счастлива... Я была бы почти счастлива, со- 
вершая долгъ свой, если бы... я могла уважать моего мужа. 
Людскія укоризны меня порой тяготять, но не надолго. Пооть 
говорить: «кто все перевћдалъ, тоть все людямъ простить», 
"Кивя на світі, я убфдилась, что я была не права, считая 
безнатурнымъ одного Висленева; предо мною вскрылись съ 
этой же стороны очень много людей, за которыхъ мн при- 
ходилось краснфть. Все надо простить, все надо простить, 
иначе нельзя найти мира со своей совЪстью. Тайны моей 
не знаеть никто, кром моего мужа, но къ разгадеВ ея 
нфсколько приближались мать Висленева и другь мой Ка- 
терина Форова: онф рБшили, что я вышла замужъ за Син- 
тянина изъ-за того, чтобы спасти Висленева!.. Б$дные 
друзья мои! ОнЪ считають это возможнымъ и онф думають, 
что я могла бы это сдфлаль! ОнЪ полагають, что я не по- 
няла бы, что такою жертвой нельзя спасти человћка, если 
онъ дБйствительно любить и лоюбилъ, а напротивъ, можно 
только погубить его и уронить себя! Н%ть, если бы діло 
шло о немъ одномъ, я скорбе бы понесла за нимъ его 
арестаптскую суму, но не разбила бы его сердца! Какая 
Сибирь и какая каторга можеть сравниться съ горемъ 
изиВны? Какія муки тяжелфе и ужаснфе несторпимьхь му- 
ченій ревности? Я знаю эту змЪю... Ніть! Я отдала себя 
за шодой, которыхъ я никогда не знала и которые никогда 
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не узнають о моемъ существовати. Вислепеву не принад- 
лежить болів ни одной капли моей любви: я полна къ нему 
только одного сожалінія, какь къ падшему человћку. Онъ 
не любиль меня, онъ уступаль меня свободњ, и я потеряла 
любовь кь нему за это оскорбленів! Эта, уступка меня моей 
свободі вычеркнула его изъ моего сердца разь и навсогда 
и безъ возврата. Скажу болће: ревность мужа я вспоминаю 
гораздо спокойнЪе, чЪмъ эту постыдную любовь. Я чувствую 
и знаю, что могла снести вс оскорбленія лично мнЪ, но не 
могла стерпіть оскорблепій моего чувства. Это діло выше 
моихъ силь. Затімь обязательства вібрности моему мужу 
я несу и, конечно, донесу до гроба ненарушимыми. хотя 
судьбВ было угодно и здфсь послать мнЪ тяжкое испытаніе: 
я вотр$фтила человЪка, достойнаго самой нфжной привязан- 
ности, и... противъ всЪхъ монхь усилій, я давно люблю его. 
Это случилось. повторяю, противъ моей воли, моихъ же- 
лай и усилій не питать къ нему ничего исключитель- 
наго, но... Богь милосердъ: онъ любить другую, годы мои 
уже уходять, и я усерднЪе всБхъ помогаю любви его къ 
другой женщинф. Все нарушенів обіта, даннаго мною мо- 
ему мужу, заключается въ одномь, и я этого не скрою: 
во мн... съ той роковой поры, какъ я люблю... живеть 
неодолимое упованіе, что этотъ человЪкъ будеть мой, а я 
его... Я тоню отъ себя эту мысль, но она, какъ тфнь моя, 
со мной неразлучна, но я ділаю все, чтобъ ей не было 
возлБ меня міста. О томъ, что я люблю его, онъ не знаеть 
ничего и никогда ничего не узнаеть». 

Въ эту минуту Вфра во сн разсмфялась и за стВной 
какъ бы, снова послышался шорохъ. 

Александра Ивановна вздрогнула, но тотчась же опра- 
вилась, подписала свое писанье, запечатала его въ боль- 
шой хонвертъ и надписала: 

«Духовный отець мой, священникъ Евангель Минер- 
винъ, возьметь этоть конверть къ себъ и вокроеть его 
при друзьяхъ моихь послі моей смерти и послі смерти 
моего мужа». 

Окопчивь эту надпись, Синтянина заперла коиверть 
въ ящикъ.и, облокотясь на комодь, стала у него и заду- 
малась. 
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ГЛАВА ШЕСТНАДЦАТАЯ. 
Ходить сонь и дрема говорить. 


Луна уже блекла и син\ла, наступала предразсвътная 
пора, быль второй чась за полночь. Лампа на столі выго- 
рЪла и стухла. Синтянина все стояла на одномъ и томь же 
жгБоті. 

«Все это кончится, -думала она: —опъ женится на ЛарЪ, 
и тогда...» -- Опа задрожала и, хрустнувь хладфіощими ру- 
ками, прошептала: «О, Боже, Боже! Й еще я же сама должина 
этому помогаль.. но відь я тоже человфкъ, вь моей душі 
тоже есть ревность, есть эти страшные порывы къ жизни. 
Неужто мало я страдала? Неужто... О, нт! Избавь, избавь 
меня отъ этого, Создатель! Пускай, когда я сплю, миф и во 
сні снится счастье. Все кончено! Зачімт, эти тревоги? Я 
жизнь свою сожгла и лучше мнЪ забыть о всемъ, что ду- 
малось прошедшею порой. Чего мнв ждать? Ко мні не мо- 
жеть прилетЬть ужъ вЪстникъ радости, или онъ будетъ.. 
ввстникъ смерти... Его я жду и встрфчу и уйду за нимъ... 
Туда, гдЪ ангелы, гдЬ мученица Флора». 

И въ умВ Алексаилры Ивановны потянулась долгая, ту- 
пая пауза, онъ словно уснулъ, свободный отъ всфхъ тре- 
волненш; память, уставь работать, легла какъ занавћъсъ, 
сокрывшій отъ зрителя опустђлую сцену, и возобладавиий 
дүхъ ея унесся и виталь въ безмятежныхъ сферахъ. Это 
прекрасное, легкое состояніе, ниспосылаемое какъ бы въ 
ослабу душћ, длилось долго: свіжій вфтеръ предосенняго 
утра плылъ ровнымъ потокомъ въ окно и ласково шевелилъ 
распущенной косой Синтяниной, цвловалъ ея чистыя щеки 
и убаюкивать ее тихимь свистомъ, проходя сквозь пазы 
растворенпой рамы. Природа дышала. И вотъ вздохъ одинъ 
глубже другого: рама встряхпулась на петляхъ, задрожало 
стекло, словно кому-то тфено, словно кто-то спішить на 
свиданье, воть даже кто-то ворвался, воть сзади Синтяни- 
пой послышался электрически трескъ и за спиной у иея 
что-то блеспуло и все освътилось свфтло-голубымъ иламенемъ. 

Александра Ивановна обернулась п увидала, что на, полу, 
возлв шлейфа ея платья, горла спичка. 

Генеральша сообразила, что она, вЪрио, зажгла спичку, 
паступивъ па нее, п быстро отбросила ее отъ себя дальше 
погой; но чуть лишь блеснуль на подеті этотъ слабый 
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огонь, она съ ужасомъ ясно увидЪла очень странную вещь: 
скрытый портретъ Флоры, съ выколотыми глазами, тихо 
спускался иИзъ-подъ кутавшей его заназьсы и, качаясь съ 
угла на уголъ, шель кь ней... 

— Ніть, Флора, не надо, не надо, уйди! — вскрикнула 
Синтянина, быстро кинувшись въ испуг въ противопо- 
ложный уголъ, и тотчась же сама устыдилась своего страха 
и крика. 

«Можотъ-быть, ничего этого и не было и миф только по- 
казалось, а я, между тБмъ, подняла такой шум?» —подумала 
она, оправляясь. 

Но между тім», должно-быть, что-то было, потому что въ 
спальні снова послышалось чорканье спички, и два удара 
косточкой тонкаго пальчика по столу возвЪетили, что ВБра 
не спит. 

Александра Ивановна оборотилась и увидћла трепещу- 
шій світь; ВРра сидфла въ постели и зажигала спичкой 
свічу. 

-- Не она ли и минуту тому пазадъ зажгла и бросила 
спичку? Я, забывшись, могла и не слыхать этого, но... Го- 
споди! портреть, дЪйствительно, стоитъ предъ столомъ! Онъ 
дЪйствительно сошелъ со стрны и... онә шель, но онъ оста- 
новился! 

Синтянина остолбенБла и пе трогалась. 

ВЪра взяла въ руки портретъ и позвала мачиху. 

-- Зачфмь ты ее такъ оскорбила?— спросила она своими 
знаками генеральшу.—Әто не хорошо, смотри, опа тобой те- 
перь огорчена. 

Александра Ивановна вздрогнула, сдћлала два пага къ 
ВрВ п, торопливо озираясь, сказала рукой: 

— Куда ты заставляешь меня смотрЪуь? 

-- Назад». 

-- Чего?.. Кто тамъ? скажи мий: я робЪю... 

-— Гляди. Она оскорблена... Зачфмъ ея бояться? 

— Не пугай меня, Вђра! Я сегодня больна! Я пикого 
пе оскорбила. 

Но дівочка все острЪй и острћйї глядфла въ одну точку 
и не обращала вниманія на посліднія мачихины слова. 

— Гляди, гляди! —— показывала она, ведя пальцемъ руки 
по воздуху. 

— Ахъ, отстань, Вра!.. Но нугай!. 
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— Я не пугаю!.. Я не пугаю... Она здЪеь... ты тихо, тихо 
стой... воть, вогь.. не трогайся... не шевелись... она идеть 
къ теб... она возл$ тебя... 

— Оставь, прошу тебя, оставь, — шептала тенеральша, 
растерявшись, стыня отъ внезапно охватившаго ее холод- 
наго тока. 

— Какая добрая!-—продолжала сообщать В'Бра, и вдругъ, 
задыхаясь, схвалила мачиху за руку и сказала: 

— Бери, бери скор?й... она тебф даетъ... Ахъ, ты, не- 
ловкая!.. теперь упало! 

И въ это же мгновенів но полу дфйствительно чтб-то 
стукнуло и покатилось. 

Александра Ивановна оглянулась вокругъ и не вилла 
ничего, что бы могло причинить этотъ стукъ, но Вфра 
скользнула подь столъ, и Синтянина ощутила на пальцћ 
своей опущенной руки холодное кольцо. 

Она подняла руку: да; ей ото не казалось, — это было 
дфИствительно настоящее кольцо, ровное, простое золотое 
кольцо. 

Изумлепію ея не было мфры. Она торопливо взяла это 
кольцо и посмотр$ла внутрь: видно было, что здЪсь когда-то 
была вырфзана надпись, но потомъ сцарапана ножомъ и 
тщательно затерта. 

— Откуда же оно взялось? 

ВТ ра тихо указала ей пальцемъ на уголь протертаго по- 
лотна въ портретів: туть теперь была прорфха и съ испода 
значокъ отъ долго здЪсь лежавшаго кольца. 

Синтянина пожала плечами и, глядя на ВЪру, которая 
вЪшала на мЪфсто портретъ, безотчетно опять наділа себії, 
на палець кольцо. 

— Второй разъ поздравляю тебя!—сказала, прыгпувъ ей 
на шею, Врра и поціловала мачиху въ лоб. 

Александра Ивановна замахала руками и хотіла сбро- 
сить кольцо; но Врра ее остановила за руку и погрозила 
пальцем». 

— Это нельзя|-—сказала опа: — этого ппкакъ нользя! ни- 
сакъ нельзя! 

И сь зтимь дфвочка погасила свічу, чему Синтянина 
была, впрочемъ, несказанно рада, потому что щеки ся аліли 
предательскимъ, яркимь румянцемь, и она была такъ скон- 
рух 8 $ © 1 мать ни- 
фужена и в волпоранах ЯКО Но в, 9р» была сдфлать ни 
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чего иного, какъ добрести до кровати и, упавъ головой на 
подушки, заплакала слезами безпричинными, безотчетными, 
въ которыхъ и радость, и горе были смфшаны вмфстЬ и 
вміст лились на свободу. р 

«Ніть; тутъ вокругъ насъ гифздятся какія-то чары, — 
думала она, засыпая. —Въ мою жизнь... мфшается кто-то та- 
кой, про кого не снилось земнымъ мудрецамт... или я мБ- 
шаюсь въ умі! 0, ангелъ мой! О, страдалица Флора! мо- 
лись за меня! Зачімь еще мив жить... жить хочется!» 

-- И надо. 

Молодая женщина вздрогнула и накрыла голову подуш- 
кой, чтобы ничего не слыхать. 

А сонъ все ходить вокругъ и дрема все ползеть подъ 
подушку и шепчетъ: «жить надо! непремінно надої» 

Коварный сонъ, ехидная дрема! 


ГЛАВА СЕМНАДЦАТАЯ. 
Черный день. 


Утро освфтило Александру Ивановну во си, продлив- 
шемся гораздо долзе обыкновеннаго. Она спала сладко, ды- 
шала полно, уста ея улыбались и щеки горіли яркимъ ру- 
мянцем». Въ такомъ положеній застала ее В'Бра, вставшая, 
по обыкновенію своему, очень рано и къ этой пор уже воз- 
вратившаяся съ своей далекой утренней прогулки. Она по- 
дошла къ мачих, посмотрђла на нее и, поставивъ у изго- 
ловья генеральши стаканъ молока, провела по ея горячей 
щекв сввжею озерною лиліей. Холодный, густой и клейкії 
сокъ выбЪжаль изъ чашки цвітка и крупными, тажелыми, 
какъ ртуть, каплями скатился по гладкой кож. 

Синтянина открыла глаза п, увидавъ улыбающееся лицо 
падчерицы, сама отвфчала ей ласковою улыбкой. 

— Ты хорошо спала, сказала ей своею ручною азбукой 
лЪвушка.— Вставай, пора; довольно спать, пора проснуться. 

Синтянина оперлась на локоть и, заглянув» чрезъ дверь 
па залитую солнцемъ залу, вдругь безпричинно встрево- 
жилась. 

Ола еще разъ посмотрћла на В%ру, еще разъ взглянула 
па солнечный свфтъ, и они оба показались ей странными: 
въ косыхъ лучахъ солнца было что-то зловЬщее, въ нихь 
какъ-будто что-то мало и тряслось. 


ПЕри/гсіп.огд. рі 


аг Вай 


Бывасть такой страпный світь: онъ гонить прочь покой 
нервозныхь душь и наполняеть тяжкими предчувствями 
дупу. 

Спокойное п даже пріятлое расположоніе духа, которым 
Александра Нвановпа наслаждалась зо снЪ, мгновенно ее 
оставило и замћиилось тревожною тоской. 

Она умылась, убрала наскоро голову н сфла къ подан- 
ному ей стакану молога; но только - что поднесла его ко 
рту, какъ глаза ея остановились на кольцЪ, и сердце вдругь 
упало и замерло. 

Необыкновеннаго ничего не было: она только вспомнила 
про кольцо, которое ей такъ странно досталось, да въ эту 
же секунду калитка, стукнула пемножко громче обыкновен- 
наго. Болфе ничего не было, но Александра Ивановна ветре- 
вожилась, толкнула отъ себя стаканъ и бросилась бЪгомь 
къ окну. 

По двору шла Форова; по хакъ она шла и въ какомъ 
представилась она виді? Измятая шляпка ея была на, боку, 
плате на груди застегнуто наперекосъ, въ одной рукћ 
длинная, сухая, вЪтвистая хворостина, другою локтемь опа 
прижимала къ себф худой коленкоровый зонтикь н тащила 
за собою, рукавами внизъ, свое рыжее драповое пальто. 

Она шла скоро, какъ летфла, и вела по окнамъ острыми 
глазами. 

— 0, Боже мой! — воскликнула при этомъ видћ Синтя- 
нина и, растворивь съ размаху окно, закричала:— Что 
сдрлалось... несчастіе? 

— Гибель, а не простое несчастіс!—проговорила на бћгу 
дрожащими губами Форова. 

— 0, говори скорбй и сразу! крикнула, рванувшись па- 
зстрфчу къ ней, Синтянина.-—СкорЪЯ и сразу! 

— Подозеровь убить! — отвћчала Катерина Астафьевиа, 
бросая въ сторону свою хворостипу, зонтикь и пальто и 
сама падая въ кресло. 

Генеральша, взвизтлула, взялась за сердпо п, отысгавъ 
дрожащею рукой снинку стула, тихо на него сбла, Она 
была блібдна какъ плать и смотрфла въ глаза Форовой. Ка- 
терина Астафьевна, тяжело дыша, сидфла предъ нею съ 
дицомь, покрытымъ пылью и полузавфшеннымь прядями 
сђдыхъ волось. 
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— Что-жь дальше? Говори: я знаю, за что это, п л все 
снесу!--шецтала генеральша. 

— Дай мні скорбії воды, я умираю жаждой. 

Синтяннна ей подала воды п приняла назадъ изъ рукъ 
ея пустой стакан». 

— Твой мужъ... 

— Ну да, ну что-жь мой мужъ?.. Скорбй, скорЪИ! 

— Ударь, и пуля въ старой ранф опустилась книзу. 

Стакань упалъ изъ рукъ Синтяниной и покатился по полу. 

-— Оба! — проговорила она и, обхвативъ голову руками, 
заплакала, 

— Какь быль убить Подозеровъ и... что это такое, за- 
говорила, кряхтя и сь остановками, Форова: — я этого но 
знаю... Ни оть кого нельзя... добиться толку. 

— Дузль! Я такъ и думала, — прошептала, генеральша: — 
я это чувствовала, но... меня обманули. 

— Н%тъ... Форовъ... говорить убійство.. Весь город»... 
мечется... бБжитъ туда... А твой Иванъ Демьянычъ... всталь 
нынче утромъ... былъ здоровъ и... вдругь пакетъ изъ Пе- 
тербурга... ему совђтүютъ подать въ отставку! 

— Ну, ну же, Бога ради! 

— За несмотрінів... за слабость... за моего Форова съ 
отцомъ Евангеломъ... будто они тордановскихр мужиковь 
мутили. Иванъ Демьянычъ какь прочиталъ... такъ и пока- 
тился безъ языка, 

— СкорЪй же ®демъ!—-пи Александра Ивановна, накинувъ 
на себя сфрый суконный платокъ, схватила за руку ВБру 
и бросилась къ двери. 

Форова едва плелась и пе поспфвала за нею. 

—. Ты на чемъ прібхала сюда?--оборотилась къ ней Син- 
тянина. 

— Все на твоей же лошади и... въ твоей же карафашк%. 

-- Такь Фдемъ. 

И Александра Ивановна, выбћжавъ за ворота, вепрыг- 
иула въ телфжку, втянула за собой Форову и ВЪру, и, по- 
вернувъ лошадь, погнала вокачь къ городу. 

Дорогой никто изъ нихъ не говориль другь съ другомъ 
ни о чемъ, но, перећхавъ бродь, Катерина Астафьевна 
вдругь вскрикнула благимь матомъ и потянулась въ бокь 
сь тедфжки. 

Синтянина едва удержала ее за руку, и туть увидала, 
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что въ нфоколькихь шагахъ предъ ними, на тряскихъ извоз- 
чичьихь дрожкахъ $халъ майоръ Форовъ въ сопровождении 
обнимавшаго его квартальнаго. 

— Мой Форовъ! Форовъ!—неистово закричала Катерина, 
Астафьевна, между тЬмъ какъ Синтянина опять пустила 
лошадь вскачь, а Филетеръ Ивановичъ вырвалъ у своего 
извозчика вожжи и осадиль коня, задравь ему голову до 
самой дуги. 


ГЛАВА ВОСЕМНАДЦАТАЯ. 
Форовъ дблаєтся Макаромь, на котораго сыплются шишки. 


Коренастый майоръ не только по виду быль совершенно 
спокоенъ, но его и въ самомъ дфлЪ ничто не безпокоило; 
онъ быль въ томъ же своемъ партикулярномъ сюртук% безъ 
одной пуговицы; въ той же черной шелковой, доверху за» 
стегнутой жилеткћ; въ военной фуражкВ съ кокардой, и съ 
толстою крученою папироской. 

— Торочка моя! Тора! Чего ты, глупая баба, плачешь? — 
заговориль онъ самымъ задушевнымъ голосомъ, оборотясь 
иа дрожкахъ къ жен%. 

— Куда?.. Куда тебя везуть? 

— Куда? А чорть ихъ знаетъ, по началству,—пошутиль 
онъ, по обыкновенію, выпуская букву ® въ словБ «на- 
чальство». 

— Поди сюда скорЪй ко мні? Поди, мой Форовъ! 

— Сейчасъ, — отвћтилъ майоръ, и съ этимь повернулся 
по-медвБжьи на дрожкахъ. 

Полицейскій его остановиль и сказалъ, что этого нельзя. 

— Чего нельзя? — огрызнулся майорь. -- Вы еще не 
знаете, что я хочу дфлать, а ужъ говорите нельзя. Учитесь 
прежде разуму, а послі говорите! 

И сь зтимь онъ спрыгнулъ съ извозчика и подбфжаль 
къ женф. 

— Чего ты, моя дурочка, перепугалась? Пустое діло: 
спросъ и больше ничего... Я скоро ворочусь... и башмаки 
теб принесу. 

Катерина Астафьевна ничего не могла проговорить и 
только манила его къ себБ ближе и ближе, и когда майорь 
придвинулся къ ней п сталь на колесо телЪжки ногой, она 
обняла лфвою рукой его голову, а правою схватила его 
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руку, прижала ее къ своимъ запекшимся губамъ и влругь 
погнулась и упала совсфмъ на его сторону. 

— Воть еще горе! ЕЙ сдфлалось дурно! Фу, какая га- 
дость!-—сказаль майоръ Синтяниной и, оборотясь къ квар- 
тальному, проговорилъ гораздо громче: — Прошу васъ дать 
воды моей женЪ, ей дурно! 

— Я не обязанъ. 

— Что?--крикнуль азартно Форовъ:—вы врете! Вы обя- 
заны дать больному помощь!--и тотчасъ же, оборотясь къ 
двумь проходящимъ солдатам», сказалъ: 

— Ребята, скачите въ первый дворь и вынесите скорЪй 
стаканъ воды: съ майоршей обморокъ! 

Солдатики оба бросились бЪгомъ и скоро возвратились 
СЪ КОВШОМЪ ВОДЫ. 

Синтянина стала мочить Катерин АстафьевнЪ голову и 
прыскать ей лицо, а майоръ снова обратился къ кварталь- 
ному, хоторый въ это время сошелъ съ дрожекъ и стоялъ 
у него за спиной. 

— Васъ бы надо по старому поучить вашимъ обязанно- 
стям». 

— Я вась прошу садиться и Фхать со мной, -настайвать 
квартальный. 

— А я не поїду, пока не провожу жену и не увижу ее 
дома, мой домъ отсюда въ двухь шагахъ. 

Занятая Форовой, Синтянина не замфчала, что предь 
нею разгоралась опасная сцена, способная пріумножить 
вины майора. Она обратила на это вниманів уже тогда, 
когда увидала Филетера Ивановича впереди своей лошади, 
которую майоръ тянуль подъ-уздцы къ воротам'ь своего дома, 
между тЬмъ какъ квартальный заступаль ему дорогу. 

Вокругь уже была толпа зрителей всякаго сорта. 

— Прочь! — кричаль Форовъ. — Не выводите меня изъ 
терифнія. Законъ больныхъ щадить, и государственнымъ 
преступникамъ теперь разрЪъшаютъ быть при больной женф. 

— Вась вице - губернаторъ ждетъ,—напиралъь на него 
квартальный, начиная касаться его руки. 

— Нусть чорть бы ждаль меня, не только вашъ вице- 
губернаторъ. Я не оставлю среди улицы мою жену, когда 
она больна. 

— А я вамь не позволю,--и квартальный, ободряемый 


массой свидітедей, взяль Форова за руку. 
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Майоръ побблїль и гаркнулъ: прочь! такимъ яростнымъ 
голосомъ, что народь отступилъ. 

— Отойдите прочь!.. Не троньте меня! 

Квартальный держалъ за руку Форова и озирался, но 
въ это мгновеніе черный рукавъ майорскаго сюртука не- 
ожиданно описаль полукругъ, и квартальный пошатнулся и 
отлетБлъ на пять шатовъ отъ нанесеннаго ему удара. 

Квартальный крикнулъ и кинулся въ толпу, которая, въ 
свою очередь, шарахнулась отъ него и захохотала. 

Уличная сцена окрашивалась въ свои ввковћчныя гряз- 
ныя краски, но, къ счастію генеральши, занятая безчув- 
ственною Форовой, она ие все здфеь видфла и еще того 
менће понимала. 

Освободясь отъ полицейскаго, майоръ сдђлалъ знакъ Але- 
ксандрз ИвановнЪ, чтобь она крпче держала его больную 
жону, а самъ тихо и осторожно подвелъ лошадь къ воро- 
тамъ своего дома, который дЪйствительно былъ всего въ 
двадцати шагахъ отъ мБста свалки. 

Ворота Форовскаго дома не отворялиеь: они были забиты 
наглухо и во дворъ было невозможно въћхать. Катерину 
Астафьевну приходилось снести на рукахъ, и Форовъ испол- 
нилъ это вмВств съ тми зке двумя солдатами, которые при- 
служились ему водой. 

Тихо, осторожно и ловко, съ опытностію людей, перено- 
сившихъ раненыхъ, они внесли недышащую Катерину 
Астафьевну въ ея спальню и положили на кровать. 

Синтянина была въ большомъ затрудненш, и затрудне- 
не ея съ каждою минутой все возрастало, потому что съ 
каждою минутой опасность увеличивалась разомъ въ нћ- 
сколькихъ мЪстахъ, глЪ она хотфла бы быть и куда влекъ 
ве ея прямой долгъ, но Форова была бездыханна, и при ея 
кипучей душі и незнающихъ удержу нервахъ, ей грозила 
большая опасность. 

Генеральша, скрия сердце, ринулась къ больной, раз- 
стегнула ей платье и стала тереть ей уксусомъ лобъ, виски, 
грудь, а въ это же время скороговоркой разспрашивала, 
Форова о происшедшемъ. 

— За что они дрались? 

-- Ну, это все послћ, посл, —отвфчалъ майоръ. 

— Но во всякомъ случаЪ это была дуэль? 

— Н%тъ; не дуэль—-убійство! 
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— Прошу вась говорить ясній. 

— Это было убійство... самое подлое, самое предатель- 
ское. убійство. 

— Но кто же убилъ? 

— Мерзавцы! РазвЬ вы пе видите, кто па все способенъ? 
ВЪдь за все, бездъльники, берутся, даже ужь въ спириты 
лфзуть: ни отъ чего отказа, и изъ всего выходять ЦІЛЬ. 

— Подозеровъ наповалъ убить? 

— Пулей въ грудь, подъ пятое ребро, навылетъь въ 
спину, но полчаса тому назадь, когда я отъ него вышелъ, 
онъ еще дышаль. | 

Синтянина благодарно перекрестилась. 

— Но все равно,-махнуль рукой майортъ:— рана мертвая. 

— И онъ теперь одинъ? 

— Ифть, тамъ осталась Лариса. 

— Лариса тамъ? Что же съ нею, бђдной? 

Форовь процідиль сквозь зубы: 

— Что съ ней? Рветь волосы, реветъ и, стоя на кол\- 
няхъ въ ногахъ его постели, мвшаєть фельдшеру. 

— А Горлановъ? 

-- Раненъ въ пятку. 

— Да время-ль теперь для шутокъ, Филетеръ Иваныч? 

— Я не шучу-съ. Гордановъ раненъ въ пятку. 

— Значить, Подозеровь стріляль? 

-- Нимало. 

Майоръ оглянулся п, увидавь у двери снова появивша- 
гося квартальнаго, прошепталь на ухо генеральшб: 

— Эту пулю ему, подлецу, я засадил. 

— Господи! что-жъ это такое у васъ было? 

- Ну, что это было? Ничего не было. ПослВ узнаете: 
видите вонь птаха-квартаха торчить и слушаеть, а вотъ 
и, слава Богу, Торочка оживаетъ!—молвиль онъ, замвтивт, 
дрожаніе взкъ у жены. 

— Әто была бойня! — простонала, едва открывая свои 
глаза, Форова. 

— Ну, Торочка, я и въ походт...—-заторопился майоръ п 
поціловаль женину руку. 

Катерина Астафьевна смотріла на пого безъ всякато вы- 
раженія. 

-- И я, п я тебя оставдю, Катя, рвадулась Сиптянина. 
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— Иди... но... попроси... ты за него... Ты генеральша... 
тебя веБ примутъ... 

— Ничего не надо, отказался Форовъ. 

И они съ Синтяниной вышли. 

— Меня арестуютъ,—затовориль онъ, идучи по двору:-- 
дуэль, плевать, три пятницы молока не %сть: а вы...знайте-съ, 
что попь Евангелъ уже арестованъ, и мы смутьяны... въ 
бунті виноваты!.. Такъ вы, когда будетъ можно... позаботь- 
тесь о ней... о Торочк%. 

— Ахь, Боже! разомъ столько требующихъ заботь, что 
не знаешь куда обернуться! Но не падайте же и вы ду- 
хомь, Филетерь Иванычъ! 

-- Изъ-за чего же? віль два раза не повфсять. 

— Все Богь устроить; а теперь молитесь Ему о крі- 
пости душевной. 

— Да зачфмъ Его и безпокоить такою малостью? Я испол- 
ниль свой долгь, сдфлалъ, что миф слфдовало сдфлать, и 
буду кріпокь..--А вонъ, глядите-ка! --воскликнуль онъ въ 
калиткф, увидя нісколькихь полицейскихъ, несшихся взадь 
п впередь на извозчикахъ.—Вее курьеры, сорок» пять ты- 
сячь курьеровь; а когда, подлець, втихомолку мутять да 
каверзять, тогда ни одного протоканальи нигдф не ви- 
даль... Садись! — заключиль онь, грубо крикнувь на квар- 
тальнаго. 

Но квартальный оборотился къ Синтяниной съ просьбой 
быть свидітельницей, что Форовъ его ударилъ. 

— Ахъ, идите вы себЪ, пожалуйста! Какое миф до васъ 
дБло,—отвЪчала, вспрыгнувъ въ телЪжку, Синтянина и, горя 
нетерпфніемъ, шибко пофхала къ своему дому. 

— А ты, любезный, значить не знаешь китайскаго пра- 
вила: «чинъ чина почитай»? Ты смбещь просить генеральшу? 
Такь воть же тебЬ за это наука! 

И сь зтимь Форовъ сфль самъ на дрожки, а кварталь- 
наго поставиль въ ноги между собой и извозчикомъ и по- 
везь ето, утфшая, что онъ такъ всфмъ гораздо виднфе и 
приглядн%ће. 

Обгоняя  Спнтянину, Форовъ кивнулъ ей весело фу- 
ражкой. 

— Ах», твори Богъ Свою волю!— прошептала генеральша, 
тлядя волфль удалявшемуся Форову и еще нетери$ливЪе 
погоняя лошадь къ дому. | 
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Положенів ділт нашей истори, дозволяющее заключить 
эту часть романа разсказанными событіями, можеть возбу- 
дить въ комъ-нибудь изъ нашихъ читателей желанів не- 
медленно знать нфоколько болбе, чЪмъ сколько подневоль- 
ное положене майора Форова дозволнло ему открыть гене- 
ральшв Синтяниной. 

Какъ изъ дуэли вышла совсфмъ не дуэль, а убійство, и 
почему Форовъ стріляль Горданову, какь онъ выразился, 
въ пятку? 

Мы имЪемъ возможность удовлетворить этому желанию, 
пе рискуя такимъ образомъ предупредить событія въ пред- 
стоящемъ имъ развит, и спбшимт служить этою возмож- 
ностію лицамъ, заинтересованнымъ судьбой нашихъ героевъ. 

Посл того какъ Филотерь Ивановичъ Форовъ разста- 
виль дуэлистовъ на мстБ и, педантически исполняя всЪ 
обычаи поединка, еще разь предложиль имъ примириться, 
ни Гордановь, ни Подозеровь не отвфтили ему ни слова. 

— За что я долженъ принять ваше молчаніе? — освЪдо- 
мился Форовъ. 

— Пусть онъ просить прощенья, — отвфчаль Гордановъ 
хладнокровно, цфля въ одинокую бълую березку. 

— Я вась прошу, распоряжайтесь скорВй стрЪлять!-— 
проговорилъ едва слышно Подозеровъ. 

Форовъ ничего иного и не ожидалъ. 

— Извольте же готовиться!—сказалъ онъ громко и, сдб- 
лавь шагь къ Подозерову, шепнуль: куражъ, куражь! и 
стойте больше правымъ бокомь.. Глядите, онъ, каналья, 
какъ стоить. Ну, защити Богъ праваго! 

Подозеровъ молча кивалъ въ знакъ согласія головой, но 
онъ ничего не слыхалъ. Онъ думалъ совсёмъ о другом». 
Онъ припоминалъ ее, какою она вчера была въ осинникь 
и... покраснфль отъ мысли, что она его любитъ. 

— Неужто это такъ?.. но кажется... да. 

Умирать сь такою увфренностью въ любви такой жен- 
шины, какъ генеральша, и умирать въ высочайшую ми- 
нуту, когда это счасте только-что сознано и ничЬмъ не 
омрачено — это казалось Подозерову благодатью, незаслу- 
женно заключающей всю его жизнь прекрасной страницей. 
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Онъ послалъ благословеніе ей за эту смерть; вспомнилъ 
о Бог}, но не послаль Ему ни просьбъ, ни воздыханія, и 
началъ обЂими руками поднимать пистолетъ, наводя его на 
Горданова какъ пушку. 

Такой пріемь съ оружіемъ не оббщаль ничего добраго 
дуэлисту, и Форовъ это понималъ, но дзлать было уже не- 
чего, останавливаться было не время, да и Андрей Иванычъ, 
очевидно, не могъ быть ннымъ, какимъ онъ былъ теперь. 

-- Йзвольте же! —возгласилъ еще разъ Форовъ и, огля: 
нувшись на высматривавшаго изъ-за куста Висленева, сталт 
немного въ стороні, на половині разстоянія между поедин- 
щиками.--Я буду говорить теперь вамъ: раз», и два, и три, 
и вы по слову «три» каждый спустите курок». 

— Ладно, — отвВчалъ, надвинувь на лобъ козырекъ фу- 
ражки, Гордановъ. 

Подозеровь молчалъ и держалъ свою пушку предь про- 
тивникомъ, повидимому, не желая глядЪть ему въ лицо. 

—- Теперь я начинаю, —-молвиль майоръ, и точно фото- 
графъ, снимающій шапочку съ камерной трубы, дать шаг» 
назадъ и, выдвинувъ впередъ руку сь синимъ бумажнымъ 
платкомъ, громко и протяжно скомандовалъ: р-а-зъ, д-в-а 
и... Выстрелъ гряпулъ. 

Пистолетъ Горданова дымился, а Подозеровъ лежалъ на- 
взничь и трепеталъ, какъ крылами трепещетъ подетрілен- 
ная птица. 

-- Подлецъ!—заревБлъ ошеломленный майоръ: — я гово- 
рилъ, что теб быть отъ меня битымъ!-—и онъ, однимъ прыж- 
комъ достигнувъ Горданова, удариль его по щекћ, такъ 
что тоть зашатался. —Оекундантъ трусъ Ставьте на мето 
убійпу, выстрфлъ убитаго теперь мой. 

И съ этимъ майорь подбфжалъ къ лежащему на землі 
Подозерову и схватиль ето пистолеть, но Горданова уже 
не было на мъст: он» и Висленевъ бЪжали рядомъ по 
полян. 

-- А! такъ вотъ вы какъ! презрінная мразь!—восклик- 
нуль майорь и выстрфлиль. 

БЪглецы оба упали: Гордановъ отъ раны въ пятку, а 
Висленевъ за компанію оть страха. Черезь минуту они, 
впрочемъ, также оба вмфетВ встали, и Висленевъ, подста- 
вивь свое плечо подъ мышку Горданова, обнялъ его и по- 
тащиль къ оставленному подъ горой извозчику. 
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Форовъ остался один» надъ Подозеровымъ, который слабо 
хрипфль и у котораго при каждомъ незамфтномь вздохь 
выступало на жилет все болфе и болђБе крови, 

Майоръ разстегнуль жилеть Андрея Ивановича, нащу- 
паль кое-какъ рану и, воткнувъ въ нее комъ грубой кор- 
ши, припасенной имъ про всякій случай въ кармані, бро- 
сился самъ на дорогу. 

Невдалекв онъ заарестовалт бабу, Вхавшую въ городь 
сь возомъ молодой капусты, и, давт этой, ничего не пони- 
мавшей и упиравшейся бабі нісколько толчковь, насильно 
привель ея лошадь къ тому місту, гдЪ лежалъ безчув- 
ственный Подозеровъ. Злісь майорь, не обращая вниманія 
на кулаки и вопли женщины, сбросиль половину кочней на, 
землю, а изъ остальныхъ устроиль нічто въ родф постоли 
и, поднявъ тяжело раненаго или убитаго на свои руки, 
уложилъ его на возъ, даль бабі рубль, и Подозерова повезли. 

Майоръ во все время пути стояль на возу на колБняхъ 
и держаль голову Подозерова, помертвілов лицо котораго 
начинало отливать синевой, несмотря на ярко освіщавшев 
его солнце. 

Этоть восьмиверстный переїздь на возу, который чуть 
волокла управляемая бабой крестьянская кляча, показался 
Форову за большой путь. Съ слой головы майора обильно 
катились на его загорфлое лицо капли пота и, сы5шиваясь 
сь пылью, ползли по его щекамь грязными потоками. Тол- 
стое, коренастое тЪло Форова давило на его согнутыя ко- 
лђна, и ноги ето ныли, руки отекали, а поясницу ломило и 
гнуло. Но всего труднће было переносить пожилому майору 
то, что совершалось въ его голові. 

«Какая мерзость! Н}тъ-съ; какая неслыханная мерзость!-— 
думаль онъ.—Какая каторжная, наглая смфлость и какой 
расчеть! Онъ шелъ убить человђка при двухь стидфтеляхъ 
и не боялся, да и нечего ему было бояться. Чвмъ я до- 
кажу, что оиъ убиль его хакъ злодЪй, а не по правиламь 
дуэли? Да первый же Висленевь скажеть, что я вру! А къ 
этому же всему еще эта чортова ложь, будто я съ Еванге- 
ломь возмушалъ его крестьянъ. Какой я свидітель? Миб 
никто не повфрить!» 

При этомъ майоръ началь лБлать непривычныя и всегда, 
противныя ему юридичоскія соображенія, которыя ие сла- 
гались и путались въ его голові. 
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«Поведенія я неодобрительнаго,—высчитывалъ майоръ:— 
извфетно вевмь, что я принимаю на нутро, ненавижу при- 
казныхъ, часто грублю разному начальству, стремлюсь, по 
общему выражено, къ осуществленю несбыточныхъ мечта- 
ній и въ Бога не вЪрую... То-есть чорть меня знаетъ, что 
я такое! Что туть возьмешь съ такою аттестацієй? Всякій 
судь меня засудитъ!.. И надфяться не на что. РазвЪ на 
Бога, какъ надфется моя жена. Да; вфдь нетинно боліе 
не на кого! СвидЪтели!—ла кто же, какой чорть велить под- 
лецу, задумавши гадость, непремфнно сдћлать ее при сви- 
дфтеляхъ? НЪтъ; это даже страшно, во что нынче оберну- 
лись эти господа: предусмотрительны, разсчетливы, холодны... 
Неуязвимы ничфмъ! Въ спириты идугъ; въ попы пой- 
дутъ... въ монахи пойдутъ. Отчего же не пойдуть? пой- 
дуть. Это ужъ начинается 1езуитство. Въ шпіоны пой- 
дутъ... Въ шшоны!.. Да кто же взаправду Гордановъ? 0, 
0-0! НЪтъ, видно правъ попъ Евангелъ, если Богъ Саваоеъ 
за нась сверху не вступится, такь мы мірь удивимъ своею 
подлостію!» 

И сь этими-то мыслями майорь въфхалъ на возу въ го- 
родь; достигь, окруженный толпой любопытныхъ, до квар- 
тиры Подозерова; снесъ и уложилъ его въ постель, и по- 
слаль за женой, которая, какъ мы помнимъ, осталась въ 
эту ночь у Ларисы. Затфмъ Форовъ хотфлъ сходить домой, 
чтобы см$фнить причинившее ему зудь пропыленное бЪлье, 
но быль взят». 

Гордановъ былъ гораздо счастливће. Онъ быль увћренъ, 
что убиль Подозерова, и исходъ дфла предвидћлъ тотъ же, 
какой мерещился и Форову, но съ тою разницей, что 
для Горданова этотъ исходъ быль не позоромъ, а торже- 
ством». 

Павелъ Николаєвичь лежаль на мягкомъ матраці, въ 
блестящемь серебристомъ бБльв; перевязка его позорной 
раны въ ногу не причинила ему ни малЪйшей боли и раз- 
стройства, и онъ, обрызганный тонкими духами, глядбль 
себБ на розовые ногти и виділь ясно вблизи желанный 
край своихъ стремлений. 

Подъ подушкой у него было письмо княгини Казимиръ, 
которая звала его въ Петербургъ, чтобы «сдблать большое 
дбло!» 

Бодростинъ былъ поставленъ своими друзьями какъ 
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шашка на конъ, да притомь и вмЪстъ съ самою Бодрости- 
ной: княгиня Казимиръ вносила совсфмъ новый элементъ 
ВЪ ЖИЗНЬ. 

— Гм! гм! однако, у меня теперь ужъ слишкомъ большой 
вьборь'--утвшался Гордановь и разстилаль передь собою 
большой замыселъ, которому все досел$ бывшее должно слу- 
жить не болће, какъ прелюдіей. 

Начавъ ползкомъ, какъ котъ, подкрадываться къ цфли, 
Гордановь чувствоваль ужь теперь въ своихъ когтях 
хвосты тЬхъ птиць, въ которыхъ хотфлъ впиться. Теперь 
боле чЪмъ когда-либо окр$пло въ немъ убъжденіе, что въ 
нашемъ обществ все прощено и все дозволено безетыдной 
наглости и лицембріємь прикрытому пороку. 

Ошибался или не ошибался въ этомь Гордановъ — чита- 
тели увидятъ изъ сльдующей части нашего романа. 


Часть четвертая. 


МЕРТВЫЙ УЗЕЛЪ. 


ГЛАВА ПЕРВАЯ. 
Тикь и такъ, 


Рана, нанесенная Подозерову предательскимъ выстр%- 
ломъ Горданова, была изъ рань тяжкихъ и опасныхъ, но 
не безусловно смертельныхъ, и Подозеровь не умерь. Излі- 
ченіе такихъ сквозныхъ ранъ навылетъ въ грудь подъ 
пятое ребро сліва относятъ къ разряду чудесньхт; на са- 
момъ же дл здЪсь гораздо менће принадлежитъ чуду вра- 
чества, чфмъ случаю. Все зависить отъ момента пролета 
пули по области, занимаемой сердцемъ. Отправленія сердца, 
какь извістно, производятся постояннымъ его сокращеніемъ 
п расширеніемъ; эти поперемінно одинь за другимъ сл$- 
дующіе моменты, называемые въ медицині зузюе и 4іа- 
560]е, далотъ два звука: тикь и тако, 

Въ первомъ изъ нихъ органъ сокращается въ продоль- 
номъ своемь д1аметрВ и оставляєть около себя місто, по 
которому стороннее тЪло можеть пройти насквозь черезт 
грудь человЪка, не коснувшись сердца и не повредивъ его. 
Назадъ тому очень немного лЪтъ, въ Москві одинъ извЪет- 
ный злодфй, въ минуту большой опасности быть пойман- 
нымъ, выстрфлиль себЪ въ сердце и остался живъ, потому 
что сердце его въ моменть прохожденія пули было въ со- 
стояніи сокращенія: сердце Подозерова тоже сказало «тикь» 
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въ то время, когда Гордановь рфшалт «такъ». Подозеровъ 
остался жить, но твмъ не менфе онъ остановился на са- 
момъ краю гроба: легкія его были поранены, и за этимъ 
послбдовали и кровоизліяніе въ полость груди, и удушаю- 
щая легочная опухоль, и травматическая лихорадка. Про- 
шло около мфсяца послі бойни, устроенной Гордановымъ, 
а Подозеровъ все еще быль ближе къ смерти, чЪмъ къ вы- 
здоровленю. Опасная лихорадка не уступала самому вни- 
мательному и искусному лћченію. 

На дворб въ это время стояли человзконенавистные дни 
октября: ночью мокрая вьюга и изморось, днемъ ливень, и 
въ промежуткахъ тяжелая сфрая мгла; грязь и мощеныхъ, 
и немощеныхъ улицъ растворилась и топила и пфшаго, и 
коннаго. Мокрые заборы, мокрыя крыши и запотлыя окна, 
словно плакали, а осклизшія деревья садовъ, доставляв- 
шихъ лЪтомъ столько пріятной тзни своею зеленью, теперь 
безпокойно качались и, скрипя на корняхъ, хлестали чер- 
ными вЪтвями по стекламь не закрытыхъ ставнями оконъ 
и наводили уныніе. 

Спальня Подозерова, гдЪ онъ лежалъ, была комната сред- 
ней величины; она выходила въ садь двумя окнами, въ ко- 
торыя такимъ образомъ жутко стучали голыя вЪтви. Во все 
это время Андрей Ивановичъ не возвращался къ созна- 
тельной жизни человћка: онъ быль чужль всякихъ заботь 
и желаній и жиль лишь спеціальною жизнію больного. Онъ 
постоянно или находился въ полузабьітьф, или, приходя въ 
себя, сознавалъ лишь только то, на что обращали ето вни- 
маніе; отвфчалъ на то, о чемъ его спрашивали; думаль 0 
томъ, что было предполагаемо ему для отвбта, и никакъ 
не далфе. Собственной иниціативы у него не было ни въ 
чемъ. Все прошедшее для него не существовало; никакое 
будущее ему не мерещилось; все настоящее сосредоточи- 
валось въ данной краткой терціи, потребной для сознанія 
предложеннаго вопроса. Онъ называлъ по именамь Кате- 
рину Астафьевну Форову, генеральшу и Ларису, которыхь 
во все это время постоянно видфлъ предъ собою; но онъ 
ни разу не остановился на томъ, почему здфеь, возл него, 
находятся именно эти, а не какія-нибудь другія лица; онъ 
ни разу не спросилъ ни одну изъ нихъ, отчего већ онђ 
такъ измфнились; отчего Катерина Астафьевна осунулась, 
и веб ея волосы сплошь поббліли; отчего также похудбла, 
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и пожелтфла генеральша Александра Ивановна и ніть въ 
ней того спокойствія и самообладанія, которыя однихь такъ 
успокоивали, а другимь давали столько матеріала для раз- 
сужденій о ея безчувственности. Его не интересовало, отчего 
онъ, открывая глаза, такъ часто видить ее въ какомъ-то 
окаменфломъ состояній, со взглядомъ, неподвижно вперен- 
нымъ въ пустой уголь полутемной комнаты; отчего бфлые 
пальцы ея упертой въ високъ руки нетерифливо движутся 
и хрустять въ своихъ суставахъ. Ему было все равно. 
Лара, пожалуй, еще больше могла остановить на себЪ его 
вниманіе, но онъ не замфчаль и того, что сталось сь нею. 
Лариса не похудфла, но ея лицо... погрубфло. Она подур- 
нЪла. На ней лежаль слфдъ страдая тяжелаго и долгаго, 
но страдая не очищалощаго и возвышающего душу, а гне- 
тущаго страхомъ и досадой. Подозеровъ ничего этого не 
наблюдалъ и ни надь чімъ не останавливался. Объ отсут- 
ствующихъ же нечего было и говорить: онъ во всю свою бо- 
лЪзнь ни разу не вспомнилъ ни про Горданова, ни про Вис- 
ленева, не спросилъ про Филетера Ивановича и не по- 
любопытствовалъ, почему онъ не видалъ возлЪ себя корена- 
стаго майора, а между т$мъ въ положеній всЪхъ этихъ лиць 
произошли значительныя перемъны съ тфхъ поръ, какъ мы 
разстались сь ними въ конці третьей части нашего романа. 


ГЛАВА ВТОРАЯ. 
Гдь обрътается Форовь. 


Вспомянутый нами майорь Форовь еще до сего времени 
пе возвращался домой сь тіхъ порь, какъ мы видфли его 
Фдущимъ на дрожкахъ съ избитымъ имъ квартальнымъ над- 
зирателемь. На майора Форова обрушились всф напасти: 
его воинственнымъ поступкомъ было какъ бы затушовано 
на время преступленіе Горданова. Уличная сцена майора, 
составлявшая относительно нћсколько позднфйшую новость 
дня, была возведена въ степень важнаго событя, за кото- 
рымъ дуэль Подозерова сходила на степень событія гораздо 
низшаго. Тоть самый вице-губернаторь, котораго такъ без- 
церемонно и нагло осмфиваль Гордановъ, увидфлъ въ по- 
ступкБ Форова върное средство подслужиться обществен- 
ному мнЪнію, заинтересованному бравурствами Павла Ни- 
колаевича, и ринулся со всею страстію и суровостью на 
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безпомощнаго майора. Молодые, прилизанные и зашатьо 
въ вицъ-мундиры. канцелярсків шавки, изъ породы еще но 
сознающихь себя гордановцевь, держали ту же ноту. Въ 
кабинет начальника было изречено слово о немедленномъ же 
и строжайшемъ арестЪ майора Форова, оказавшаго примръ 
такого явнаго буйства и оскорбленія должностного лица; 
въ канцеляріяхъ слово это облеклось плотію; тамъ строчи- 
лись бумаги, открывавшія Филетеру Ивановичу тяжелыя 
двери тюрьмы, и этими дверями честный майоръ быль от- 
дЪленъ отъ міра, въ которомъ онъ оказался вреднымъ и 
опаснымъ членомъ. О другихъ герояхъ этого дня пока было 
словно позабыто; нфкоторымъ занимавшимся ихъ судьбой 
мнилось, что Горданова и Подозерова ждетъ тягчайшая 
участь впереди; но справедливость требуетъ сказать, что 
двумя этими субъектами занимались лишь очень немногіе 
изъ губернскаго бомонда; наибольшее же вниманіе массъ 
принадлежало майору. Шо исконному обычаю массъ радо- 
ваться воякимъ напастямъ полицій, у майора вдругь на- 
шлось въ городф очень много друзей, которые одобряли его 
поступокъ и передавали его изъ усть въ уста съ самыми 
невћроятными преувеличеніями, доходившими до того, что 
майоръ вдругь сталь чїмъ-то въ роді сказочнаго богатыря, 
одареннаго такою силой, что возьметъ онъ за руку—летитъ 
рука прочь, схватитъ за ногу— нога прочь. Говорили, будто 
бы Филетеръ Ивановичъ совсфмь убиль квартальнаго, и 
утверждали, что онъ даже хотіль перебить все начальство 
во всемъ его состав, и непремфнно исполнилъ бы это, но 
не выполнилъ такой программы лишь только по неполу- 
ченію своевременно надлежащаго подкріпленія со стороны 
общества, и быль заключенъ въ тюрьму съ помощію цфлаго 
батальона солдатъ. Въ городі оказалось очень много людей, 
которые искренно сожалћли, что майору не была оказана 
надлежащая помощь; въ тюрьму, куда посадили Филетера 
Ивановича, начали притекать обильныя приношенія бул- 
ками, пирогами съ горохомъ и вареною рыбой, а одна куп- 
чиха-вдова, ведшая тридцатилбтнюю войну съ полиціей, 
даже послала Форову красный мЪдный чайник», фунть чаю, 
пуховикъ, двБ подушки въ темныхъ ситцевыхъ наводоч- 
кахъ, частый роговой гребень, банку персидскаго порошку, 
соломенныя бирюльки и пучокъ сухой травы. Майоръ при- 
нялъ все, не ‚исключая травы и бирюдекь, которыя онъ 


выровнялъ и устроилъ изь этого приношения очень удоб- 
ныя стельки въ своп протекшів сапоги. ЗатЪмъ онъ пре- 
спокойно усбася жить въ острог, согрћвая себя купчихи- 
нымъ чаемь изъ ея же мВднаго чайника. 


ГЛАВА ТРЕТЬЯ. 
Каково поживають друге. 


Что касается до Горданова, Подозерова п Висленева, то 
о нихъ вспомнили только на другой день п, въ виду бо- 
лфзненнато состоянія Горданова и Подозерова, подчинили 
ихь домашнему аресту въ ихъ собственныхь квартирахъ; 
когда же пришли къ Висленеву съ тімь, чтобы пригласить 
его перефхаль на тауптвахту, то нашли въ его комнат} 
только обрывки газетныхъ листовъ, которыми Іосафъ Пла- 
гоновичъ обертывалъ вещи; самъ же онъ еще вчера вече- 
ромъ убхаль Богь вість куда. Спрошенная о его исчезно- 
вони, сестра его Лариса не могла дать никакого опредф- 
лительнато отвіта, и это вовсе не было съ ея стороны лу- 
кавствомъ: она въ самомъ дфлф не знала, куда скрылся 
Тосафъ. Она разсталась съ братомъ еще утромь, когда онъ, 
возвратясь съ поединка, сразиль ее вЗстью о смерти Под- 
озерова. Не отходя съ той поры отъ постели умирающато, 
Лариса ничего не знала о своемъ братъ, людямъ же было 
извістно лишь только то, что Іосафъ Платоновичъ вышель 
куда-то векорб за бросившеюся изъ дому барышней и не 
возвращался домой до вечера, а потомъ пришелъ, уложиль 
самъ свои саквояжи, и какъ уфхаль, такь уже и не воз- 
вращался. Къ разысканію его велФно было принять самыя 
тщатөльныя мфры, заключающіяся у насъ, какъ извћстно, 
въ перепискћ изъ части въ часть, изъ квартала въ квар- 
таль, —мфры, приносящія какую-нибудь пользу тогда лишь, 
когда тоть, 0. комъ идетъ дфло, самъ желаєть быть пой- 
маннымъ. 

Прошель місяць, а о Висленевв не было ни слуху, ни 
духу. Исчезновеніе его было загадкой и для сестры ето, и 
для тетки, когорыя писали ему въ Петербургь на имя его 
жены, но письма ихъ оставались безъ отвЪта, — на что, 
впрочемъ, и Катерина Астафьевна, и Лариса, запятыя по- 
ложенівмь ближайшихъ къ нимт лицъ, не слишкомъ и сбто- 
вали. Но наконець пришель отвіть изъ Петербурга путемъ 
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офиціальнымъ. Мфотная предержащая власть сносилась съ 
подлежелцею властью столицы о разысканіи Висленева и по- 
лучила извЪсте, что Іосафъ Платоновичъ въ Питерћ не 
появлялся. Да и зач$мъ ему было туда ћхать? Чтобы по- 
пасть вь лапы своей жены, отъ которой онъ во время своей 
кочевки уже немножко эмансипировался? Онъ даже льстиль 
себя надеждой вовсе отъ нея освободиться и начать свое 
«независимое существованіе», на что приближающееся его 
сорокалітіє давало ему въ собственныхъ глазахъ нћкоторое 
право. Но куда онъ исчезъ и пропалъ? Это оставалось тай- 
ной для всЪхЪ... для вобхь, кромЪ одного Горданова, кото- 
рый недфли чрезъ дн послі исчезновенія Висленева по- 
лучиль изъ-за границы письмо, писанное рукой Тосафа 
Платоновича, но за подписью Еѕрёгапсе. Въ этомъ письмв 
злополучная Езрёгалсе, въ которой Гордановъ отгадалъ брата 
Ларисы, жаловалась безжалостному Павлу Николаевичу на 
преслВдующую ее роковую судьбу и просила его «во имя 
ихь прежнихъ отношеній» прислать ей денегь на имя об- 
щаго их» знакомаго Јоѕерћ №. Гордановъ прочель это письмо 
и бросиль его без» всякаго вниманія. Онъ, во-первыхъ, не 
вилфль въ эту минуту никакой надобности ділиться чЪмъ 
бы то ни было съ Висленевымъ, а во-вторыхъ, ему было и 
недосужно. Павель Николаевич самъ собирался въ путь 
и преодолћвалъ затрудненія, возникавийя предь нимъ по 
случаю собственной его подсудимости. Препятствія эти каза- 
лись неодолимыми, но Гордановъ побороль ихъ и, сь по- 
мощію ходатайствовавшаго за него передъ властями Бодро- 
стина, уфхаль въ Петербургь къ Михаилу Андреевичу, оста- 
вивъ по себЪ поручительство, что онъ явится кь слідотвію, 
когда возвращене къ Подозерову сознанія и силь сдфлаеть 
возможными нужныя съ его стороны показанія. Гордановь 
представиль пфлый рядъ убвдительнъйшихъ доказательствь, 
что весьма важныя предшлятя потерпять и разрушатся 
оть ствсненія его свободы, и стбенене это было расши- 
рено. Въ нашъ взкъ предпріятій нельзя отказывать въ та- 
гихь мелочахь крупному предпринимателю, какимъ несо- 
миїнно представлялся Гордановъ вовмъ или почти вефмъ, 
кромВ развв Подозерова, Форова, Катерины Астафьевны и 
генеральши, которые считали его не боле какъ большимь 
мошенникомъ. Но имъ было теперь не до него; одинъ изъ 
зтихь людей лежаль на краю гроба, другой философство- 
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валъ въ острог5, а женщины переходили отъ одного стра- 
дальца къ другому и не останавливались на томь, что дф- 
лается съ негодяями. 

Было и еще одно лицо, которое и эту оцінку для Гор- 
данова признавало слишкомъ преувеличенною: это лицо, 
находившее, что для Павла Николаевича слишкомъ много, 
чтобь его признавали «большимь мошенникомъ», была Гла- 
фира Васильевна Бодростина, непостижимо тихо и ловко 
спрятавшаяся отъ молвы и очей во время всей послВдней 
передряги по поводу поединка. Она уБхала въ деревню и 
во все это время, употребляя ея же французскую фразео- 
логію, она была воцѕ Ів Бапе. При всемъ провинціальномъ 
досужествћ, про нее никто не вспомниль ни при одной 
оміті. Но она не забыла своихъ слугъ и друзей. Ея ловкая 
напрактикованная горничная прібзжала въ городъ и была 
два раза у Горданова. Глафира Васильевна, очевидно, была 
сильно заинтересована тфмъ, чтобъ Павель Николаєвить 
получилъ возможность выћхать въ Петербургь, но во всфхь 
хлопотахъ объ зтомь она не приняла ни малбішаго, по 
крайней мірі видимато, участія. Ея словно не было въ жи- 
выхъ и о ней только невзначай вспомнили два или три 
челов ка, которые, возвращаясь однажды ночью изъ клуба, 
неожиданно увидЪли слабый свЪтъ въ окнахъ ея комнаты; 
но и туть, по всзмъ наведеннымъ на другой день справ- 
камъ, оказалось, что Глафира Васильевна пр!Ъзжала въ го- 
родь на короткое время и затЬмъ выћхала. Куда? Объ этомъ 
узнали не скоро. Она убхала не назадь въ свою деревню, 
а куда-то далеко: одни предполагали, что она отправилась 
въ Петербургь, чтобы, пользуясь болзнью Горданова, отго- 
ворить мужа отъ рискованнаго предпріятія устроить фа- 
брику мясньхь консервовь, въ которое вовлекъ его этотъ 
Гордановъ, давній врагъ Глафиры, котораго она ненавиділа; 
другіе же думали, что она, разссорясь сь мужемъ, пофхала 
кутнуть за границу. Сколько-нибудь достовзрныя свЪдЪнія 
о направленіи, принятомъ Глафирой, иміль одинъ лишь 
торопливо отъфзжавиИй изъ города Павель Николаевичъ 
Гордановь, но онъ, разумфется, никому объ этомъ ничего 
не говорилъ. Откровенность въ этомъ случа не была въ 
его планахъ, ла ему было некогда: онъ самъ только - что 
получилъ разрішеніє съфздить поль поручительствомъ въ 
Петербургь и торонился несказанно. Эта торопливость его 
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въ значительной мфрЪ подлерживала то мнінів, что Бодро- 
стина позхала къ мужу разрушать пагубное вліяніе на него 
Горданова, и что сей послдній гонится за нею, открывая 
такимъ образомъ пгру въ кошку и мышку. 


ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ. 
Кошка и мышна. 


Въ догадкЪ этой было нЪчто намекающее на что-то су- 
ществовавшее на самомъ дфлВ. Гордановъ и Глафира должны 
были встрЪтиться, но какъ и гдЪ?.. На это у нихь было 
расписаніе. 

Подъфзжая къ московскому дебаркадеру желЪзной дороги, 
по которой Гордановъ утекалъ изъ провинціи, онъ тре- 
вожно смотрълъ изъ окна своего вагона и вдругь покрас- 
нфль, увидЪвъ прохаживающуюся по террас высокую даму 
въ длинной бархатной тальм и такой же круглой шляпі, 
сь густымъ вуалемъ. Дама тоже замфтила его въ окнф, 
и они оба кивнули другь другу и вотрітились на плат- 
формВ безь удивленія неожиданности, какь вотрічаются 
два агента одного и того же діла, съћхавшіеся по своимъ 
обязанностямъ. Дама эта была Графира Васильевна Бо- 
дростина. 

-- Ұопѕ ёбеѕ Меп аппа]е,—сказаль ей Гордановт, сходя 
и протягивая ей свою руку.—Я никакъ не ожидалъ, чтобы 
вы меня даже встр$тили. 

Бодростина вмЪсто отвћта спокойно подала ему ‘свою 
правую руку. а лВвою откинула вуаль. Она тоже нисколько 
перемвнилась съ тЬхъ поръ, хакъ мы ее видфли отъћзжав- 
шею изъ хуторка генеральши съ потерифвшимъ тогда не- 
ожиданное пораженів Гордановымъ. Глафира Васильевна 
немного поблёднЪла, и прекрасные говорящіе глаза ея утра- 
тили свою безпокойную тревожность: они теперь смотр$ли 
сосредоточеннЪе и спокойнће, и на всемъ лиці ея выра- 
жалась сознательная решимость, 

— Я вась ждала сь нетерпінівмь, сказала она Горда- 
нову, сходя съ нимъ подъ руку сь крыльца дебаркадера 
вслідь за носильщиками, укладывавшими на козлы наемной 
кареты щегольскіе чемоданы Павла Николаевича. — Мы 
должны видЪться злћсь въ Москвћ самое короткое время и 
потом» разстаться, и, можетъ-быть, очень надолго. 
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— Ты развЪ не ФЗдешь въ Петербург? 

— Я въ Петербургь не Фду; вы пофдете туда одни н 
непрем$нно завтра же; я тоже уїду завтра, но намъ не 
одна дорога. 

— Ты куда? 

— Я ду за границу, ну садись, пожалуйста, въ карету; 
теперь мы еще Ъдемъ вмфоті. 

— Я не р№шиль, гд} мні остановиться, —проговорилъ 
Гордановь, усаживаясь въ экипажъ. — Ты гдф стоишь? Я 
могу пристать гдв-нибудь поближе или возьму номеръ въ 
той же гостиниц», 

— Вы остановитесь у меня, — отвћђтила ему скороговор- 
кой Бодростина и, высунувшиеь изъ окна экипажа, веліла, 
кучеру Фхать въ одну изъ извстнъйшихъ московокихь го- 
СТИНИЦЪ. 

— Я тамъ живу уже неділю въ ожиданіи моего мужа,— 
добавила она, обращаясь къ Горданову. — У меня большой 
семейный номеръ, и вамъ вовсе ифтъ нужды искать для 
себя другого помбщешя и понапрасну прописываться въ 
Москв%. 

— Ты, значить, дђлаешь меня на это время свонмъ му- 
жемь? Это очень обязательно съ твоей стороны. 

Бодростина равнодушно посмотрібла на него. 

— Что ты на меня. глядишь такимь уничтожающимъ 
ВЗГЛЯДОМЪ? 

„ Ничего, я такъ только немножко вамъ удивляюсь. 

— Чему и въ чемъ? 

-- Намъ ко къ лицу эти лица. Я везу васъ къ себћ 
просто для того, чтобы вы не прописывали въ МосквВ сво- 
ето имени, потому что вамъ его, можетъ-быть, не совевмт 
удобно выставлять на коридорной дощечкВ, мимо которой 
ходять и читають всф и каждый. 

— Да, понимало, понимаю. Довольно. 

— Кажется, понятно. 

И залЪмъ Глафира Васильевна, не касаясь никакихь 
воспоминаній о томь, что было въ покинутомъ захолустьћ, 
не особенно сухимъ, но серьезнымъ и дћловымъ тономъ за- 
говорила съ Гордановымъ о томъ, что онъ долженъ совер- 
шить въ Петербург въ качеств ея агента при өя мужі. 
Все это заключалось въ нћеколькихъ словахъ, что Павелъ 
Николаєвичь долженъ способствовать старческимъ слабо- 
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стямь Михаила Андреевича Бодростина къ графинћ Кази- 
мирЬ и спутать его сь нею какь можно скандальнђе п 
крпче. Гордановъ все это слушалъ и наконецъ возразил, 
что онъ только не понимаєть, зачћмъ это нужно, но не по- 
лучиль никакого отвфта, потому что экипажъ въ это время 
остановился у подъфзда гостиницы. 


ГЛАВА ПЯТАЯ. 
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Номеръ, который занимала Водростина, состояль изъ че- 
тырехъ комнатъ, хорошо меблированныхъ и устланныхъ 
сплошь пушистыми, нЪкогда весьма дорогими коврами. Ком- 
наты отдфлялись одна отъ другой массивными лерегород- 
ками изъ орвховаго дерева, сь тяжелою рЪзьбой и точе- 
ными украшеніями въ полуготическомъ, полурусскомъ сти- 
28. Длинная комната направо изъ передней была занята, 
подъ спальню и дорожный будуаръ Глафиры, а квадратная 
комнатка безъ окна, вліво изъ передней, вмъщала въ себъ 
застланную свфжимъ більемь кровать, комодь и нЪеколько 
стульев». 

Эту комнату Глафира Васильевна и отвела Горданову п 
велЪла въ ней положить прибывшіе съ нимъ пожитки. 

— Гдф же ваша собственная прислуга?- полюбопытство- 
валь Гордановъ, позируя и оправляясь предь зеркаломъ 
въ ожиданій умыванья. 

— бо мною нфть здесь собственной прислуги, —отвћчала 
Бодростина. 

— Такъ вы путешествуете однЪ? 

Глафпра Васильевна слегка прижала нижнюю губу и 
склонила голову, что Гордановъ могь принять и за утвер- 
дительный отвфть на его предположеніе, но что точно такъ же 
удобно можно было отнести и просто къ усиліямъ, съ ко- 
торыми Бодростина въ это время открывала свой дорожный 
письменный бюварт. 

Пока Павелъ Николаєвичь умывался и прихорашивался, 
Бодростина писала, и когда Гордановь взошель къ ней сь 
сигарой въ зубахь, одфтый въ тепленькую плюшевую кур- 
точку цвђта шерсти молодого бобра, Глафира подняла на, 
него глаза и, улыбнувшись, спросила: 

— Чтб это за костюмъ? 
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— А что такое? — отвћчалъ, оглядываясь, Гордановъ.— 
Что за вопрось? а? что тебв кажется въ моемь платьф? 

— Ничего... платье очень хорошее и удобное, чтобъ отъ 
долговъ бъгать. Но какъ вы стали тревожны! 

— Чему же вы это приписываете? 

Бодростипа пожала съ чуть замћтною улыбкой плечами и 
отвЪ чала; 

— ВъЪроятно, продолжительному сношенію съ глупыми 
людьми: это злить и портить характер». 

— Да; вы правы-—это портить характеръ. 

— Особенно у тъхъ, у кого онъ и безъ того быль всегда 
гадокъ. 

Гордановъ хотфлъ отшутиться, но, взглянувъ на Бодро- 
стину и видя ее снова всю погруженною въ писаніе, похо- 
диль, посвисталъ и скрылся назадъ въ свою комнату. Тутъ 
онъ пошуршалъ= въ своихъ саквояжахь и, появясь черезъ 
нісколько минуть въ пальто и въ шляп, сказалъ: 

— Я пойду пройдусь. 

— Да; это прекрасно, —отвфчала Бодростина:— только заг 
кутывайся хорошенько повыше кашне и надвигай пониже 
шляпу. 

Гордановъ слегка покраснълъ и процфдилъ сквозь зубы: 

— Ну, ужъ это даже не совсЪмъ п остроумно. 

— Я вовсе и не хочу быть съ вами остроумною, а, го- 
ворю просто. Вы въ самомъ дЪлЪ подите походите, а я здфеь 
кончу нужнья письма, и въ пять часов» мы будемъ обБдаль. 
Здфсь прекрасный поваръ. А кстати, можете вы мні ока- 
зать услугу? 

— Одфлайте одолженіе, приказьтвайте, —отвфчалъ сухо Гор- 
дановъ, подправляя рукой загибь своего мћхового ворот- 
ника. 

— Гаї һоп аррёійё аџјоџгаһиі. Скажите, пожалуйста, 
чтобы для меня, между прочимъ, велёли приготовить ітісап- 
деап ѕапсе рідпапќе. С’езё дёісіеих, её Ј'езрёге дпе уотз Ів 
{топуегех а уоіте 5005. 

— Извольте, —отвчалъ Павелъ Николаевичъ и, поворо- 
тясь, вышелъ въ коридоръ. 

Это его обндфло. 

Онъ позвалъ слугу тотчасъ, какъ только переступиль по- 
рогь двери, и передаль ему приказаніе Бодростиной. Онъ 
исполнилъ все это громко, нарочно сь тім», чтобы Гла- 
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фира слышала, какъ онъ обошелся съ ея поручешемъ, 
въ которомь Павелъ Николаевичъ видфль явную ціль его 
унизить. 

Гордановъ быль жестоко золъ на себя и, быстро шагая 
по косымъ тротуарамь Москвы, проводиль самыя нелестныя 
для себя параллели между самимъ собою и своимъ Ббіе 
поте, Іосафомъ Висленевымъ. 

-- Недалеко, недалеко я отбБжалъ отъ моего бБднаго 
приятеля, -говориль онъ, вспоминая свои собственныя про- 
дћлки съ наивнымъ Жозефомъ н приводя въ сопоставлен 
съ ними то, что можеть дфлать съ нимъ Водростина. Онъ 
все болбе и боле убЪждался, что и его положен въ сущ- 
ности немного прочнфе положенія Висленева. 

— Не все ли равно, -разсуждаль онъ: — я верховодиль 
этимь глупымъ Ясафкой по поводу сотни рублей; мною 
точно такъ же верховодять за нБсколько болышя суммы. Мы 
оба одного разбора, только разныхъ сортовъ, оба лЪнтяи, 
оба хотіли подняться на фу-фу, и одна намъ и честь, 


ГЛАВА ШЕСТАЯ. 
Итогъ для новой см%Ъты. 


Гордановь припомнилъ, какія онъ роли отыгрывалъ въ про- 
винцій и какой страхъ нагоняль онъ тамъ на добрых. 
людей, и ему даже стало страшно. 

— Что, --соображаль онъ:— если бъ изъ нихь кто-нибудь 
зналь, на какомъ тонкомъ-претонкомъ волоске я мотаюсь? 
. Если бы только кто-нибудь изъ нихъ пронюхалъ, что у меня 
подь ногами нфть никакой почвы, что я зависимфе каждаго 
изъ нихь, и что пропустить меня и сквозь сито, и сквозь 
рьшето зависить вполнф отъ одного каприза этой яфнщины?.. 
Какъ бы ирезиралъ меня самый презрфнный изъ нихь! Й 
онъ былъ бы правъ и тысячу разь прав». 

— Но полно, такъ ли? Отъ каприза ли ея я, однако, за- 
вишу?-—разсуждалъ онъ даліо, приподымая слегка голову. — 
Н%тъ; я ей нужень: я ея сообщникъ, я ея Бгамо, ея наем- 
ный убійца; она не можеть безъ меня обойтись... Не мо- 
жетъ?.. А почему не можетъ?.. Во миЪ есть рвшительность, 
есть воля, есть характеръ,—однимъ словомъ, во мні есть 
свойства, на которыя она разсчитьваєть и которыхъ ніть 
у каждого встрічнаго-поперечнаго.. Но разв только одинъ 
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путь, одно средство, которымъ она может»... развфичаться... 
избавиться отъ своего супруга... сбыть его и извести. И 
наконець, что у нея за думы, что у нея за запутанные 
планы? Просто не разберешь подчасъ, дћлаетъ она что 
или не дфлаетъ? Одно только мое большое и основательное 
знанів этой женщины ручается миф, что она что-то заво- 
дить, —- заводить далекое, прочное; что она облагаєть насъ 
цільмь лагеремъ и именно нас», т. е. всбхь нась, — не 
одного Михаила Андреевича, а всЪхъ какъ есть, и меня въ 
томъ числі, и даже меня, можетъ-быть, перваго. Какой де- 
монъ, какая страшная женщина! Я ничего не видалъ, я не 
успфлъ опомниться, какь она опутала! Страшно предста- 
вить себ, какая глубокая и въ то же время какая сквер- 
ная для меня разница между тїмъ положеніемъ, въ какомъ 
я видбася сь нею тамъ, въ губернской гостиниці, въ пер- 
вую ночь моего пріфзда, и теперь... когда она сама меня 
встр$чаетъ, сама меня снаряжаеть наемнымъ Мефистофе- 
лемъ къ своему мужу, и между тБмъ обращается со мною 
какь со школьникомъ, какъ съ влобленнымъ гимназистомъ! 
Это чорть знаєть что такое! Она не удостоиваеть отвъта 
моихь попытокъ узнать, что такое вс} мы выплясываемъ по 
ея дудкф! И... посьлаєть меня заказывать фрикандо къ 
обЪду. Ея нынфшнее обращонів съ мною ничіфмь не двЪтнЂе 
нікогда столь смбшной для меня встрвчи Висленева съ его 
генеральшей, а между тђмъ Висленевъ отпфтый, патенто- 
ванный гороховый шуть и притча во языціхъ, а я... во 
всякомъ случа человЪкъ, надъ которымъ никто никогда не 
смћялея... 

Гордановъ, все краснъвшій по мірі развитія этихъ думъ, 
вдругъ остановился, усмЪхнулся и плюнулъ. Вокругь него 
трещали ‚экипажи, сновали пЪшеходы, въ воздухЪ летали 
хлопья мягкато снфгу, а на мокрыхъ ступеняхъ Иверской 
часовни стояли черныя, перемокшія монахини и кланялся 
народъ. 

-- Какъ никто? Какъ никто не смфялся?— мысленно во- 
прошаль себя Гордановъ и отвфчаль съ ирошей: -- А Ки- 
шенскій, а Алинка? развз не по ихъ милости я разоренъ 
и отброшенъ чорть знаєть на какое разстояніе отъ испол- 
ненія моего вЪрнфИшаго и блестящаго плана? Нътъ; я 
только честнымъ людям» умћю не позволять наступать себб 
на ногу... я молодець на овецъ, а на молодца я самъ овца... 
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Да, да; меня спутало и погубило это якшанье со всею этой 
принципною сволочью, которая обворовала меня кругомъ... 
Но ничего, друзья, ничего. Палача, прежде чфмъ сдфлать 
палачомъ, тоже пороли, — выпороли и вы меня, и еще до 
сихъ поръ все порете; но уже зато какъ я оттерплюсь, 
да васъ вздую, такъ вамъ небо покажется съ баранью ов- 
чинку! 

Павель Николаевичъ крякнуль, повернувшись спиной 
къ Иверской часовн%, и, перейдя площадь, зашель въ Гу- 
ринскій трактиръ, усблся къ столику и спросилъ себЪ чаю. 

«Да; къ чорту это все! — думаль онъ: — нечего себя 
обольщать, но нечего и робіть. Глафира, чорть ее знаетъ,— 
она, кажется, несомнінно умнфе меня, да и потомь у нея 
въ рукахь вся сила. Я уже одфлалъ промахъ, страшный 
промахь, когда я по одному ея слову рЬшилея рвать веЪмь 
носы въ этомъ пошломь городишкб! Глупець, я взялся за 
роль страшнаго и непобідимаго силача съ пустыми пятью- 
шестью тысячами рублей, которыя она мн сунула, какъ 
будто я не могь п не долженъ быль предвидфть, что этимъ 
широкимъ разгономъ моей бравурной репутащи на малыя о 
средства она беретъ меня въ свои лапы; что, издорікавь 
эти деньги, — какъ это и случилось теперь, — я долженъ 
шленнуться со всей высоты моего аршиннаго воличія? А 
воть же я этого не видфль; вотъ же я... я... умникъ Гор- 
дановъ, этого не предусмотріль! Правду говорять: кто по- 
учаеть женщину, тотъ готовить на себя палку... И еще я 
имЬлъ глупость чась тому назадъ лютовать! И еще я го- 
товь былъ изыскивать средство дать ей отпоръ... возму- 
титься.. Противъ кого? Противъ нея, противъ единственнаго 
лица, держась за которое я долженъ выплыть на берегъ! И 
изъ-за чего я хотбль возмутиться? Изъ-за самолюбія, оскор- 
бленій котораго никто не видить, между т$мь какъ я могу 
быть вынужденъ переносить не такія оскорбленія на виду 
у цілаго світа? Разві же не чистійшая это гиль теперь, 
мое достоинство? А ну его къ дьяволу! Смирюсь, смирю себя 
предь нею до чего она хочеть; снесу отъ нея все! Пусть 
это будеть мой самый трудный экзаменъ въ борьбЪ за су- 
ществованіе, и я долженъ его выдержать, если не хочу по- 
гибнуть, —и я не погибну. Она увидить, велика ли была 
ея проницательность, котда она располагала на мою «ка- 
торжную честность». НЪФть, дружокъ: а Ја смете еотше а 
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1а опегге. Хитра ты, да вбдь и я не промах»: любуйся же 
теперь моей несмЪлостію и смиреніемъ: богатство и власть 
надь Ларисой стоять того, чтобы мнЪ еще потерпіть горя; 
но разь, что' кончимъ мы съ Бодростинымъ и ты будешь 
моя жена, а Лариса будеть моя невольница... моя рыдаю- 
щая Агарь... а я тебя... въ бараній рогь согиу!..» 

И съ этимь Гордановъ опять всталъ, бросиль на столъ 
деньги за чай и ушелъ. 

«Воть только одно бы мнЪ еще узнать, —думалъ онт, 
лучи на извозчик: — любить она меня хоть капельку, 
нли не любить? Ну, да и прекрасно; нынче мы съ нею 
все время будемъ одни... Не все же она будотъ тонировать 
да писать, авось и иное что будетъ?.. Да что же виравду, 
відь женщина же она и человћкъ!.. ВФль я же знаю, что 
кровь, а не вода течеть въ ней... Ну, ну, постой-ка, что 
ты заговоришь предь нашимъ смиренствомъ... Эхъ, ГДР ты 
мать черная немочь съ лихорадушкой?» 


ГЛАВА СЕДЬМАЯ. 
Черная немочь. 


На дворћ уже по-осеннему стемнфло и быль часъ обфда, 
къ которому Глафира Васильевна ждала Горданова, полу- 
лежа съ книгой на небольшомь диванчик предъ сервиро- 
ванпымъ ин освіщеннымъ двумя жирандолями столомъ. 

Гордановь вошель и тихо сняль свое верхнее платье. 
Глафира взглянула на его прояснившееся лицо и въ ту же 
минуту поняла, что Павелъ Николаевичъ обдумалъ свое по- 
ложенів, взвфсиль веб рго и сопіга и рЫышился не замћ- 
чать ея первенства и господства, и она его за это похва- 
лила. 

«Умный человЪкъ!—мелькнуло въ.ея головъ. — Что хо- 
тите, а съ такимъ человфкомъ все легче дфлается, чёмъ 
сь межеумкомь», и она ласково позвала Горданова къ 
столу, усердно его угощала и даже обмолвилась съ нимъ 
На «ты». 

— Кушай хорошенько, сказала она:--на хлћбъ, на соль 
умные люди не дуются. Знаешь пословицу: губа толще, 
брюхо тоньше, —а ты и такъ не жиренъ. Ъшь воть эту 
штучку, -угощала она, подвигая Горданову фрикасе нзъ 
маленькихь пичужекъ:—я это нарочно для тебя заказала, 
зная, что это твое любимое. 
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Гордановъ тоже уразуміль, что Глафира поняла его п 
одобрила, и ласкаетъ, какъ покорившагося ребенка. Онъ 
уразуміль и то, что этой покорностью онъ еще разъ ка- 
питулироваль, но онъ уже ръшился довершить въ смиреніи 
свою «борьбу за существованіе» и не стоялъ ни за что. 

— Воть видишь ли, Павелъ, какъ только ты вырвался 
отъ дураковъ и побылъ часъ одинъ самъ съ собою, у тебя 
даже видъ сдфлался умнЪй, —заговорила Бодростина, остав- 
шись одна съ Гордановымъ за десертомь.  Теперь я опять 
на тебя надфюсь и полагаюсь. 

-- А то ты уже было перестала и надћяться? 

— Я даже отчаялась. 

-- Я не понималь твоихъ требованій н только, но я 
буду радъ, если ты мні теперь разскажешь, чЪмъ ты мною 
недовольна? Въдь ты мною недовольна? 

— Да. 

— За что? 

— Спроси свою совЪсть?--отвфчала, глядя на носокъ 
своей туфли, Глафира. 

Гордановъ просіялъ; онъ услышалъ въ этихъ словахь 
укоризну ревности и, тихо вставъ съ своего міста. подо- 
шелъ къ Глафиріб и, наклонясь, поцфловаль ея лежавшую. 
на колВняхъ руку. 

Она этому не мала. 

— Глафира!--позваль Гордановъ. 

ОтвЪта не было. 

-- Глафира! Радость моя! Мое счастье, откликнись же!.. 
дай мні услышать твое слово! 

— Радость твоя не Глафира. 

— Н%ть? Что ты сказала? Развћ не ты моя радость? 

--: ЭЪть. 

— НЪть? Такь скажи же мнф прямо, Глафира; ты мо- 
жешь что-нибудь сказать прямо? 

— Что за вопросъ! Разумбфется, я вамъ могу и смћю все 
говорить прямо. 

-- Безь шутокъ? 

-- Спрашивай и увидишь. 

—- Ты хочешь быть моей женой? 

— Н... н... ну, а какъ теб это кажется? 

-- МнБ кажется, что нфтъ. Что ты на это скажешь? 

— Ничего. 
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— Это разв отвЪфтъ? 

— Разумфется, п самый искренни... Я не знаю, что ты 
для меня сдблаєть. 

Гордановь сфль у ея ногь и, взявъ въ свои руки руку 
Глафирь, прошепталь, глядя ей въ глаза: 

-- А если я сдфлаю вее... тогда? 

-- Тогда? Я тоже сдћлаю все. 

— То-есть, что же именно ты сдфлаешь? 

— Все, что будеть въ моихъ силах», 

— Ты будешь тогда моею женой? 

Глафира наклонила молча, голову. 

— Что же это значить: да или ніть? 

— Да, и это можеть случиться, —уронила она, улыбаясь. 

-- Можоть случиться!.. Здфсь случай не долженъ имЪть 
міста! 

-- Онъ имфеть місто повсюду. 

— Гдбонфть воли. 

—- И гдз она есть. 

-- Это вздорр. 

- Это высшая правда. 

— Высшая?.. Въ какомъ это смыслЪ: въ чрезвычайномъ, 
можетъ-быть, вь сверхъестественномъ? 

-- Можетъ-быть. 

—- Скажи, пожалуйста, ясній? Мы не ребята, чтобы сверхъ- 
естественностями заниматься. Кто можетъ теб помЪшать 
быть моею женой, когда мы покончимъ съ Водростинымь? 

— Тел. Тише! 

— Ничего: мы здфсь одни. Ну, говори: кто, кто? 

— Почемь я знаю, что п кто? Да и къ чему ты хочешь 
словъ? 

Она положила ему на лобъ свою руку п, поправляя паль- 
цемъ набфжавиий впередъ локонъ волось, прошептала: 

— Да... воть мы и одни... «какое счастье: ночь и мы 
одни». Чьи это стихи? 

— Фета: но не въ этомъ діло, а говори мні прямо, кто 
и что можеть мБшать тебъ выйти за меня замужъ, когда 
пе будеть твоего мужа? 

-- Тось! 

Глафира быстро откинулась назадъ къ спинкъ дивана и 
сказала: 
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— Ты глупъ, если позволяешь себЪ такъ часто повто- 
рять это слово. 

-— Но мы одни. 

.— Одни!.. Во снЪ не бредь о том», чім занять, —кики- 
мора усльшить. 

— Я не боюсь кикиморы; я не суевЪръ. 

— Ну, такъ я суевврка и прошу не говорить со мной 
иначе, какъ съ суевЪркой. 

— Ага, ты меня отводишь отъ прямого отвфта; но это 
тебф не удастся. 

— Отчего же? —И Глафира тихо улыбнулась. 

— Оттого, что я не такой вздорный человфкъ, чтобы 
меня можно было втравить въ споръ о вЪрЪ или безвђріи, 
о Бог} или о демонЪ: взрь или не вЪфрь въ нихь, -мні 
это все равно, но отвфчай миъ ясно и положительно: кто 
и что тебћђ можеть помфшаль быть моею женой, когда... 
котла Бодростина не будетъ въ живыхъ. 

-- Совість: я никогда не захочу разстраивать чужого 
счастья, 

-- Чьего счастья? Что за вздоръ. 

— Счастья бъдной Лары. 

— Ты лжешь; ты знаешь, что я не думаю на ней же- 
ниться и не женюсь. 

— А, жаль, она глупа и будетъ скверною женой. 

— Мн это все равно, ты не затоворишь меня ни Ла- 
рой и ничђмъ на світ; дай мнЪ отвфть, что можеть по- 
мфшать теб} быть моею женой, и тогда я ототану!.. А, 
а! ты молчишь, ты не знаешь, куда еще увильнуть! Такъ 
знай же, что я знаю, кто и что тебЪ можеть помшать! 
Ты любишь! Ты поймана! Ты любишь не меня, а Подозе... 

Но Глафира быстрымъ движеніємь руки захватила ему 
ротъ и воскликнула: 

- Вы забываетесь, Гордановъ! 

— Да, да, ты можешь дфлать все, что тебЪ угодно, но 
это теб5 не поможетъ; я даль себЪ слово добиться отвфта, 
кто и что можеть тебБ помЪшать быть моею женой, и я 
этого добьюсь. Болбе: я это проникъ и почти уже всего 
добился; твое смущеніе мнЪ сказало, кто... 

— Кто?.. Вто?.. Кто?..—перебила его річь, проникшаяся 
вдругъ внезапнымъ безпокойствомъ, Глафира.---Ты проникъ... 
ты добился... 
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И съ этими словами, она вдругь одфлала порывистое 
движеніе впередъ и, стукнувь три раза кряду похолодфв- 
шими бфлыми пальцами въ жаркій лобь Горланова, про- 
шептала: 

— А кто помфшалъ тобі убить того, кого ты сейчась 
назвал? 

Гордановъ молчаль. 

— Что же ты молчишь? 

— Что же говорить? Его спасъ «тикъ н такъ»; это рід- 
костибйшій случай. 

-- Р%дкостный случай? Случай!.. Случай сталь между 
твоею рукой и его беззащитною грудью?.. 

— Да, «тикь и такъ», 

— Да, «тикъ и такъ»; это случай? — шептала Бодро- 
стина.— Много вы знаете съ своимъ «тикъ и такъ». 

— А что же по-твоему его спасло? 

— Я это знаю. 

— Такъ скажи. 

— Изволь: уйди-ка вонь туда, за ту перегородку, и по- 
смотри въ уголь. 

— Что же я тамъ увижу? 

— Не знаю; посмотри, что-нибудь увидишь. 

Гордановъ всталъ и, заглянувъ за дверь въ полутемную 
комнату, въ которую слабый свЪтъ чуть падалъ черезь р%з- 
ную кайму орЪховой перегородки, сказалъ: 

— Что же тамъ смотріфть? платье, да тінь. 

— Что такое: какъ платье, да тінь? 

-- Тамъ платье. 

-- Какое платье? Тамъ вовсе нВть никакого платья. 
Тамъ образъ, и я хотіла указать на образ». 

— А я тамъ вижу платье, зеленое женское платье. 

Бодростина поблЪдн%ла. 

— Ты его видишь и теперь?--спросила она падающим 
ч прерывающимся голосомъ. 

Гордановъ опять посмотрібль и, отвфтивъ наскоро: «ићтъ, 
теперь не вижу», схватилъ одну жирандоль и вышель съ 
нею въ темную комнату. 

Утолъ былъ пусть, и сверху его на Горданова глядбль 
благой, успокаивающій ликъ Спасителя. Гордановъ постоялъ 
и затЬмъ, возвратясь, сказалъ, что дЪйствительно уголь 
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-- Я знаю, знаю, знаю, -прошептала въ отвфтъ ему Бо- 
дростина, которая сиділа, снова прислонясь къ спинкћ ди- 
вана и, глядя вдаль прищуренньми глазами, тихо обирала 
вітку винограда. 

Ио вдругъ, сорвавъ устами посліднюю ягоду съ вино- 
градной кисти, она сверкнула на Павла Николаевича, гићв- 
нымъ взглядомь и, замфтивъ его покушеніе о чемъ-то ее 
спросить, простонала: 

— Молчи, пожалуйста, молчи! —И съ этимъ нервно ки- 
нула ему въ лицо оборванную кисть и, упавъ лицомъ и 
грудью на подушку дивана, тихо, но неудержимо зарыдала. 


ГЛАВА ВОСЪМАЯ. 
НЬмая исповідь. 


Гордановь стояль надъ плачущей Глафирой и, кусая 
слегка губу, думалъ: «Ого-го! Куда .это, однако, зашло. И 
корчить, и ломаетъ. О, лукавая! Я дощупалоя до твоего 
злого лиха. Но діло, однако, зашло слишкомъ далеко, она 
его любитъ не только со всею страстью, къ которой она 
способна, но и со всею сентиментальностью, безъ которой 
не обходится любовь подобныхъ ей погулявшихь барынь. 
Это надо покончить!» И съ этимъ онъ сдфлаль шагь къ 
Глафир$ и коснулся слегка ея локтя, но тотчасъ же отско- 
чиль, потому что Глафира рванулась какъ раненая львица, 
и съ судорожно подергивающимися щеками, вперивъ острые, 
блуждающіе глаза въ Горданова, заговорила: 

— Да, да, да, есть... есть... его нфтъ, но онъ есть, 
есть оно... 

— О чемъ ты говоришь? 

Глафира не обращала на него внимая и продолжала 
какъ бы сама съ собой. 

— Нфть, это нестерпимо! Это несносно!-—восклицала опа 
слово отъ слова все громче и болћзненнће, и при этомъ то 
ломала свой руки, то, хрустя ими, ударяла себя въ грудь, 
и вдругъ, какъ бы окаменфвъ, заговорила быстрымъ исте- 
рическимъ шопотомъ; — Это зеленое платье... ты виділь 
его, и я его видђла... Его нЪтъ и оно есть... Это она... я 
ее знаю и ты, ты тоже узнаешь, и... 

— Кто же это? 

— Сов%сть, 
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— Успокойся, что съ тобою сдфлалось! Какь ты ужасно 
взволнована! 

— Ифть, я ничего... 

И Бодростина тихо подала Горданову объ своп руки и 
задумалась и поникла головой, словно забылась, Павелъ 
Циколаввичь подаль ей стаканъ воды, она ого спокойно 
выпила. 

— Лучше тебі теперь? —спросплъ онъ. 

-— Да, мнф лучше. 

Она возвратила Горданову стаканъ, который тотъ при- 
няль изъ ея рукъ, и, поставивъ его на, столь, проговорил: 

— Ну, и прекрасно, что лучше; но этого, однако, нельзя 
такъ оставить; ты больна.-—И съ этимъ онъ направился къ 
двери, чтобы позвонить. слугу и послать за докторомъ, но 
Глафира, замћтивъ его намБрене, остановила его. 

— Павелъ! Павелъ1— позвала она. — Что это? Ты хо- 
чешь посылать за докторомъ? Какъ это можно! НЪтъ, это 
все пройдеть само собой... Это со мной бываетъ... Я стала 
очень нервна и только... Я не знаю, что со мной дћлаотся. 

— Да, воть и не знаешь, что это дфлается! Вотъ вы и 
веб такъ, подобныя барыни: жизни въ васъ въ каждой’ въ 
одной за десятерыхъ, жизнь борется, бьется, а вы ее въ 
тпскахъ жмете...—заговорилъ было Гордановъ, желая пре- 
рвать потокъ болізненньхь мечтаній Водростиной, но она 
ого сама перебила. 

-- Тссъ! Перестань... Какая жизнь и куда ей рваться?.. 
Глуность. Совсфмъ не то! 

И она опять хрустнула сложенными въ воздух руками, 
потомь ударила ими себя въ грудь и снова, задыхаясь, 
прошептала: 

— Дай мнЪ воды... скорЪй, скорЪй воды! —И жадно гло- 
тал глотокъ за глоткомъ, она продолжала шопотомъ: — Бога, 
ради не бойся меня и ничего не пугайся... Не зови ни- 
кого... не надо чужихъ... Это пройдетъ... МнЪ хуже, если 
меня боятся... Залімь чужихь? Когда мы двое... мы... 
При зтихь словахь она сдБлала усилю улыбнуться и по- 
шутила:— «Какое счастье: ночь и мы одни!» Но ее сейчасъ 
же снова передернуло, и она зашипфла --Не м5шай миф: 
я въ памяти... я стараюсь... я помню... Ты сказать... это 
стихотворонів Фета... «Ночь и мы одни!» Я помню, тамъ 
на хуторЬ у Синтяниной... есть портрет... его замученной 
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жены... Портретъ безъ глазъ... Покойница въ такомъ зеле- 
помъ пләтьћ... какое ты видфлъ... Молчи! молчи! не спорь... 
покойной мученицы Флоры... Это такъ нужно... Природа 
возмущается тђмъ, что я дБлаю.. Гораціо! Гораціо!.. есть 
вещи... ть, которыхъ нЪть... Ему, сму онъ хотфль слЪдо- 
вать — Гораціо! Гораціо!—-И повторяя это имя по новоду 
извфстнаго намь письма Подозерова, Глафира вдругь по- 
крылась вся пламенемъ, и холодныя руки ея, тихо лежав- 
шіл до сихъ порь въ рукахъ Горданова, задрожали, за- 
корчились и, выскользнувъ на волю, стиснули его руки и 
быстро побфжали вверхъ, кашь пальцы артиста, играющаго 
на флейті. 


ГЛАВА ДЕВЯТАЯ. 
Безь покаянія. 


Въ комнать цариль нфмой ужасъ. Руки больной Гла- 
фиры дрожа скользили отъ кистей рукъ Горданова къ его 
плечамтъ, и то щипля, то скручивая рукава, гордановскаго 
бархатнаго пиджака, взбЪжали вворхъ до его шеп, а оттуда 
обв разомъ упали внизъ на лацканы, схватились за них» 
и за петли, а на шипящихь и ничего не выговариваю- 
щихь устахъ Глафиры появилась тонкая свинцовая полоска 
мутной пфны, Противньй и ужасный виді этотъ невольно 
отбросиль Горданова въ сторону. Онъ отступилъь шать 
назадъ, но наткнулся сзади на табуреть и еше ближе 
столкнулся лицомъ съ искаженньмь лицомь Глафиры, въ 
рукахь которой трещали и отрывались все крфиче и крћиче 
забиравмые ею лацканы его платья. Бодростина вся мЪня- 
лась въ лиць и, дфлая неимовфрныя усилія возобладать 
надь собою, напрасно старалась промолвить какое-то слово. 
Оть этихъ усил глаза ея, подь вліянісмъ ужаса пора- 
зившей ее нЪмоты, и вертфлись, и словно оборачивались 
внутрь. Гордановъ каждое мгновене ждалъ, что она упал 
деть; но она одолфла себя и, сдблавть надъ собою послід- 
нес отчаянное усиліе, однимь прыжкомъ нпорелетбла на 
средину комнаты, но здЪсь упала на поль съ замершими 
въ ся руках» лацканами его щогольской бобровой курточки. 
Свинець съ усть ея исчезъ, и она лежала теперь съ заг 
крытыми глазами, стиснувь зубы, и тяжело дышала всею 
трудью. 
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Гордановь бросился въ свою комнату, смфнить пилжакъ 
и позваль двушку и лакоя. 

Глафиру Васильевну подняли и положили на диванъ, 
расигнуровали и прохладили ей голову компрессомъ. Черезь 
нісколько минуть опа пришла въ себя и, поводя вокругъ 
глазами, остановила ихъ на Горданові. 

Дівушка въ это мгновеніе тихо вытянула изъ ослабЪв- 
шихь руктъ больной лацканы гордановской куртки и осто- 
рожно бросила ихъ подъ стуль, откуда лакей также осто- 
рожно убраль ихъ дал%е. 

— Воздуху! — прошептала Глафира, остановивъ на Гор- 
данов глаза, наполненные страха и страданія. 

Тоть понялъ и сейчась же распорядился, чтобы была 
подана коляска. Глафиру Васильевну вывели, усадили среди 
подушекъ, укутали ей ноги пледомь и повезли, куда по- 
пало, по освъщенной луной Москві. Рядомъ съ нею сиділа, 
горничная изъ гостиницы, а на передней лавочюв- -Горда- 
новъ. Они Фздили долго, пока больная почувствовала уста- 
лость и позывъ ко сну; тогда они вернулись, и Глафира 
тотчась же легла въ постель. ДЪвушка легла у нея въ но- 
тахъ на диванчик. 

Гордановь спалъ мертвымъ сномъ и очень удивился, 
когда, проснувшись, услышалъ спокойный и веселый го- 
лось Глафиры, занимавшейся съ дфвушкой своимъ туа- 
летомъ. 

«Неужто же,--подумаль онъ:—все это вчера было при- 
творство? Одно изъ двухъ: или она теперешнимъ весельемъ 
маскируеть обнаружившуюся вчера свою ужасную болзнь, 
или она мастерски сыграла со мною новую плутовскую 
комедію, чтобы заставить меня оттолкнуть Ларису. Самъ 
льяволъ ее не разгадаетъ. Она хочетъ, чтобъ я бросилъ 
Ларису; будь по ея, я брошу мою Ларку, но брошу для 
того, чтобы крфпче ее взять. Глафира не знаєть, что мий 
самому все это какъ нельзя боліе на руку». 

Съ этимъ онъ одфлся, вышелъ въ залъ и, написавъ пять 
строкъ къ ЛарЪ, положиль въ незапечатанномь конверті 
въ карманъ и ждалъ Глафиры. 

Предетоящія минуты очень интересовали его: онъ ждалъ 
отъ Глафиры «презрБннаго металла» и... удостовбренія, въ 
какой мфр сердце ея занято привязанностью къ другому 
человЪку: до того ли это дошло, что онъ, Гордановъ, ей 
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уже совсфмъ противенъ до судорогъ, или... она его еще 
можеть переносить, и онъ можеть надіяться быть ея му- 
жөмъ и обладателемъ какъ бодростинскаго состоянія, такъ 
п красоты Ларисы. 


ГЛАВА ДЕСЯТАЯ. 
Съ толку сбила. 


Вчерашней сцены не осталось и слћда. Глафира была 
восела и простосердечна, что чрезвычайно шло ко всему ея 
живому существу. Когда она хотіла быть ласковой, это ей 
до того удавалось, что обаянію ея подчинялись люди самые 
кь ней нерасположенные, и она это, разумфется, знала. 
Горданбвъ, расхаживая по залі, слушаль, какъ она раз- 
спрашивала дТвушку о ея семьћ, о томъ, гді она училась 
и пр. и пр. Эти разспросы предлагались такимъ участли- 
вымь топомь и въ такой мастерской послфдовательности, 
что изъ нихъ составлялась самая ніжнифйшая музыка, по- 
степепно все сильно и сильнће захватывавшая сердце 
слушательницы. Съ каждою шнилькой, которую дфвушка, 
убирая голову Бодростиной, затыкала въ ея непокорные 
волнистые волосы, Глафира пускала ей самый тонкій и 
болізненно-острьй уколъ въ сердце, и, слушавшій всю эту 
игру, Гордановь не усифлъ и услідить, какъ діло дошло 
до того, что голось дфвушки началъ дрожать на низкихь 
нотахь: она разсказывала, какъ она любила и что изъ той 
любви вышло... Какъ онъ, — этоть вЪфковфчный оно всђхъ 
милыхъ дЪвъ,—бросиль ее; какъ она по немъ плакала и 
убивалась, и какъ потомъ явилось оно — также вЪковфчное 
и нензбъжное третье, возникшее отъ любви двухъ существъ; 
какь это оно было завернуто въ неленку и одфяльце... все 
чистеньков-пречистенькое... и отнесено въ Воспитательный 
домъ сь ноготочками, намфченными ляписомъ, и какъ этотъ 
ляпись былъ сьбдень свЪтомъ, и какъ иотомъ и само опо 
тоже будеть съфдено свЪтомъ и пр., и пр. Однимъ словомъ, 
старая пісня, которая, однако, вічно нова и не теряеть 
интереса для своего п}вца. 

Глафира Васильевна очаровывала дбвушку вниманіемъ 
КЪ этому разсказу н имъ же не допускала ее ни до какихъ 
ррчей о своемъ вчератнемь припадки. 

Съ Горданевымъ она держалась той же тактики. Выйдя 
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къ нему въ залъ, она его встр$тила во всеоружи своей 
сверкающей красоты: подала ему руку и освфдомилась, 
хорошо ли онъ спаль? Онъ похвалился спокойнымъ и хо- 
рошимь сномт, а она пожаловалась: 

— Је п'аї раз Їегіпе Гоей коціе 1а пиё, -сказала опа, 
наливая чай. 

-- Будто! Это досадно, а мы, кажется, вчера предъ сномъ 
відь сдфлали хорошую прогулку. 

Бодростина пожала съ недоумБніемъ плечами н, улы- 
баясь, отвЪчала: 

— Ну, воть подите же: не спала да и только! Вфрио 
оттого, что вы были монмъ такимъ близкимь сосъдомъ. 

— Не вірю! 

Глафира сдфлала кокетливую гримасу. 

-— Очень жалко, — отвфчала она: — вефмъ дается цо 
вр их». 

— По я невфрующи. 

— Да я не знаю, чему вы туті не вфрите? что вблизи 
васъ не спится? Вы борець за сушествоваше. 

— А, воть ты куда мЪтишь? 

—- Да; но вы. впрочемъ, правы. Не вфрьте этому больше, 
чфыь всему остальному, а то вы въ самомъ ділі возмеч- 
таете, что вы очень большой хищный звЪфрь, тогда какъ 
вы даже не мышь. Я спала крфико и пресладко и виділа 
во сні прекраснаго чедовіка, который совсъмъ не цохо- 
дилъ на васъ. 

—- Не оттого ли вы такъ добры и прекрасны? 

— Бфроятно. 

Гордановъ, похлебывая чай, шутя подивилоя только: что 
за сравнен!е къ нему иримнено, что онъ не звірь и даже 
но мышь! 

- А конечно, — отвфчала, зажигая пахитоску, Бодро- 
стина: — вы ни ебтей не рвете и даже не умфете проник- 
путь по-мышниному въ щелочку, и только бредомъ о своей 
Ларис$ мішаєте спящей въ двухь шагахъ оть васъ жен- 
шин забыть о своем» сосфдств$. 

— Воть вамь письмо къ этой Ларис$,—отвЪтиль ей на 
это Гордановь и подаль конверт». 

-- На что же мні оно? 

— Прочтите. 

-- Я не желаю быть пов"ренною чужого чувства. 
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— Ніфть, ты прочти, и ты тогда увидишь, что здфеь п 
слова нфть 0 чувствах». Да; я прошу тебя, пожалуйста, 
прочти, 

И онь почти насильно всунулъ ей въ руку развернутый 
листокъ, на который Глафира бросила нехотя взглядъ и 
прочитала: 

«Прошу васъ, Лариса Платоновна, не думать, что я 0}- 
жалъ изъ вашихь палестинъ оскорбленный вапимъ обра- 
щеніемъ къ Подозерову. Спішу успокоить васъ, что я вась 
никогда не любиль, и иослЪ того, что было, вы уже ни па 
что боліе мнЪ но нужны и не интересны для моей любо- 
знательности.» 

Гордановъ зорко слЗдиль во все это вромя и за глазами 
Глафиры, и за всфмъ ея сушествомъ, и не проморгнуль 
движенія ея бровей и бфлаго мизинца ея руки, который, 
по мфрЪ чтенія, все разгибалея п, наконець выпрямясь, 
сталь въ уровень съ устами Павла Николаевича. Горла- 
новь схватилъ этоть шаловливый пальчикь и, цфлуя его, 
спросилъ: 

-- Довольна ли ты мною теперь, Глафира? 

— Я пемножко нездорова, чтобы быть чфмъ-нибудь очень 
ловольною, —отвфчала она спокойно, возвращая ему листохъ, 
и при этомъ какъ бы вдругь вспомнила:—Нфтъ ли у васъ 
большой фотографій или карточки, снятой сь вась вдвоємь 
сь женщиной? 

-- На что бы это вамъ? 

— МиЪ нужно. 

— Не могу этимъ служить. 

— Такъ послужите. Возьмите Циири-Клпри... Впрочемь, 
эти одфваться не умЪють. 

— Да ну ихь къ чорту, развЪ безъ нихь мало! 

— Именпо; возьмите хорошую, но благопристоїную... 

—- Даму изъ Амстердама, - подсказаль Гордановт. 

Бодростина кинула ему въ отвфтъ утвердительньй взглядь 
п въ то же время, вынувъ изъ бумажника карточку Але- 
цсандры Ивановны Синтяниной, проговорила: 

— Во вкус} можете не стреняться— ропе или ріцпе — 
этозвсе равно; отітуда поза и фигура, а головка отеюда. 

Гордановъ принялъ карточку и вздохнулъ. 

-- Конечно, нужно, чтобь стань какъ можно болбе отвћ- 
чаль тблу, которое поситъ эту голову. 
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— Ужь разумфется. 

— И поза скромная, а не какая-нибудь, а 1а чорть меня 
побери. 

— Перестань, пожалуйста, меня учить. 

— И платье черное, самое простое черное шелковое 
платье, какое есть непремфнно у каждой женщины. 

— Да знаю же, все это знаю. 

— Лишній разь повторить не мБшаетъ. И потомъ, когда 
дойдеть діло до того, чтобы приставить эту головку къ кор- 
пусу дамы, которая будеть въ вашихъ объятіяхъ, надо... 

Гордановъ перебиль ее и скороговоркой прочел: 

— Надо поручить это дфло какому-нибудь темному фо- 
тографщику... Найду такого изъ полячковъ или жидковъ. 

— И чтобы на оборотБ карточки не было никакого 
адреса. 

— Ахъ, какая ты безпокойная, ужъ объ этомъ они сами 
побезнокоятся. 

— Да, я безпокойна, но это и не мудрено; все это ужъ 
слишкомъ долго тянется,---проговорила она съ нетеризливою 
гримасой. 

-- Віль за тобою же дфло. Скажи, н давно бы все при- 
кончили, --Отвітиль Гордановъ. 

— Ніть; дфло не за мной, а за обстоятельствами. Я иду 
такъ, какь миф слБдуеть идти. Носпфшить въ этомъ слу- 
чаћ, значить людей насмфшить, а мнЪ нужень свЪтъ, и онъ 
должешь быть на моей стороні. 

— Ну, чорть ли въ немь тебЪ, и врядь ли это можно. 

— Н%тъ, извините, мні это нужно, и это можно! Світь 
не караєть преступленій, но требуеть отъ нихь тайны. А 
впрочемъ, это ужъ мое дфло. 

— Позволь, однако, и мив дать тебВ одип'ь совфуь,—за- 
товориль Гордановъ, потряхивая въ рукВ карточкой Синтя- 
ниной.--Ть, разумфется, разсчитываешь что-нибудь поста- 
вить на этой фотографіи, которую мні заказываешь. 

— Еще бы, конечно, мнЪ это нужно не для того, чтобы 
раздражать мою ревность. 

— Да перестань играть словами. А дћло воть въ чемъ: 
это ни къ чему не поведеть; на этоть зручна ничто не 
воздЪйствуетъ. 

— Ты бросаешься въ игру словъ; сот па него не воз- 
дбіїствуєть? 
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— Не повврять, —отвћчалъ, замотавъ головой, Гордановъ. 

— Кому? Солнцу не повірять. Оставь со мною споры; 
ты мелко плаваепть, да и намъ остается ровно столько вре- 
мени, чтобы позавтракать и проститься, условясь кое-о-чемь 
предъ разлукой. Итакъ, еще разъ: понимаешь ли ты, что ты 
долженъ дфлать? Бодростинъ долженъ быть весь въ рукахь 
азимиры, какъ Јовъ въ рукахь сатаны, понимаешь? Весь, 
совершенно весь. Я получила прекрасныя вісти. Казимира, 
какъ настоящая полька, влюбилась наконецъ въ своего 
санкюлота... скрипача... Она готовилась быть матерью... 
Этимъ безцннымъ слухомъ мы должны воспользоваться, и 
это будущее дитя должно быть поставлено на счеть Ми- 
хаилу Андреевичу. 

— Но туть.. позволь!..—Гордановъ разсмћялся и доба- 
вилъ:—въ этомъ твоего мужа не увБрищь. 

— Почему? 

— Почему? Потому что П а ап тоіпѕ 80іхапіе іх апв. 

-- Тапі тівих, топ єрег, ќапё пмепх? С'єбі пп 91 отап 
Асе, что какъ не увлечься такимъ лестпымъ поклепомъ! 
Онъ назовется авторомъ, не бойтесь. Впрочемъ, и это тоже 
не ваше дЪло. 

-- Да ужь.. «мон дбла», это я вижу, что-то чернора- 
бочее: дђлай что велять и не симй спрашивать, —сказалъ, 
съ худо скрываемымъ неудовольствіемъ, Гордановъ. 

— Это такъ и слідуєть: мужчины трутни, грубая сила. 
Бъ ульВ господствують безполые, какъ я! Твое дфло бу- 
деть только уронить невзначай Казимирф сказанную мною 
мысль о ребенкъ, а ужь она сама ес разыграеть, и за- 
тфмъ ты миъ опять тамъ нуженъ, потому что когда яич- 
ница въ шляпі будеть приготовлена, тогда вы должны 
извфстить меня въ Парижь, — н воть все, что отъ васъ 
требуется. Не велика услуга? 

— Очень не велика. Но что же требуется? Чтобъ онъ 
взялъ къ себі этого ребенка, что ли? 

— Нимало. Дитя непремфнно должно быть отдано въ 
Воспитательный домъ, и непрелиьнно при посредствЪ моего 
мужа. 

—- Ничего не понимаю, -проговориль Гордановь. 

— Право не понимаешь? 

— Ровно ничего не понимаю. 
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— Ну, ты золотой человфкъ. Лети же мой нфмой посоль 
и неси мою неписанную грамоту. 


ГЛАВА ОДИННАДЦАТАЯ. 
Брильянть и янтарь. 


Бодростина достала изъ портфеля пачку ассигнацій п, 
положивь ихъ предь Гордановымъ, сказала: 

— Это тебі; на первую жизнь въ Петербург и на пер- 
выя уплаты по твонмъ долгамъ. Когда пришлешь мн фо- 
тографію, исиолненную какъ я велфла, тогда получишь 
вдвое больше. 

Гордановь взялъ деньги и поціловалт ся руку. Онъ быль 
смять и даже пограсніль отъ сознанія своего наомничьяго 
положенія на мелкія дђлишки, въ значени которыхь ему 
даже нс дають никакого отчета. 

Онъ даже былъ жалокъ, и въ его глазахъ блеснула, пре- 
дательская слеза унижешя. Бодростина смотрфла на него 
още минуту, пока онъ нарочно долго копался, наклоняясь 
надь своимъ портфелемъ и, наконецъ, вставъ, подошла, къ 
пему и взяла его голову. Гордановъ наклонился еще ниже. 
Глафира повернула къ себЪ его лицо и попбловала его по- 
ифлуемь долгимъ и страстнымъ. Онъ ожил... Но Глафира 
быстрымъ движенемь отбросила отъ себя обвившія ее руки 
Горданова н, погрознвъ ему съ улыбкой пальнемь, подавила 
пуговку электрическаго звонка и сама отошла и стала, иро- 
тивь зеркала. 

Приказавт вошедшему па этотъ зовъ слуг подать себ» 
счеть, Глафира добавила: 

— Возьмите кстати у барина письмо и опустите его тот- 
част въ ящик. 

Слуга отвЬтилъ: 

— Слушаю-съ. 

И, взявъ изъ рукъ Горданова письмо къ Ларб, безмолвно 
удалился. 

Глафира спокойно начала укладывать собственноручно 
различныя мелочи своего дорожнаго багажа, посовђтовавъ 
заняться труъ же п Горланову. 

ЗалЪмъ Бодростина иосмотрфла поданный ей счетъ, за- 
платила деньги и, велфвъ выносить вещи, стала надђвать 
продь зеркаломь черную касторовую шляпу съ длиннымь 
вуалемъ. 
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Гордановъ снарядился и, ставъ сзади нея, ст дорожной 
сумкой черезъ плечо, онъ смотрїлъ на нее сухо и сурово. 
Глафир? все это было видно въ зеркал, и она спросила его: 

— 0 чемъ ты задумался? 

— Я думаю о томъ, гдв у иныхъ жениияь та женская 
чувствительность, о которой болтають поэты? 

— А иЪкоторыя женщины ее берогуть. 

-- Берегуть? гмъ! Для кого же он} ое берегутъ? 

— Для избранныхъ. 

— Для нісколькихь? 

-- Да, понемпожку. Вфлдь ты и мпогів учили женщипъ, 
что всякая исключительная привязанность порабощаеть сво- 
боду, а кто ис больш! другь свободы, гакъ не мы, не- 
счастныя порабощенныя вами созданія? Идемъ, однако: 
наши веши уже взяты. 

И съ этимъ она пошла къ двори, а Гордамовъ за нею. 

Сбіжавь на первую террасу лфетниць, она полуоборо- 
тилась къ нему и проговорила съ улыбкой: 

-— Какой мброй человфиъ мфритъ другому, такой воз- 
мфрится и ему!—и снова побђжала. 

-- Смотрите, чтобъ это не приложилось и къ вамь, — 
отвфчалъ вдогонку ей Горлаловъ. 

— 0-0-0! не безпокойся! Для меня пора исключительных 
привязанностей прошла. 

— Ты лжешь сама себ: въ тебф еще цфлый вулканъ 
ЖИЗНИ. 

— А, это другое дћло; но про такія серьезныя дћла, 
какъ скрытый во ми «вулканъ жизни», мы можомъ дого- 
ворить и въ кареті. 

Съ этимъ она вступила въ зкипажь, а за ней и Гор- 
Данов». 

Черезъ полчаса Павелъ Николаевичъ, занявъ мото въ 
первоклассномъ вагонЪ Петербургской желфзной дороги, вы- 
шелъ къ периламъ, у которыхъ, въ ожидани отхода поїзда, 
стояла по другой сторон” Бодростина. 

Опъ опять совладаль съ собой н смирился. 

— Ну, еще разі, прощай, «вулкапъ»,—сказалъ опъ, смф- 
ясь и протягивая ей свою руку. 

— Только, пожалуйста, не «вулкапъ», —отвфтила еще шут- 
ливе Глафира. -- Вулканъ остался тамъ, гав ты посфяль 
свой умъ... Ничего: авось два вырастутъ. А ты утїшшься: 
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скучать не стӧитъ долго по Ларисі, да она и сама скучать 
пе будетъ долго. 

— Ты это почему знаешь? 

— Да развВ дуры. мотутъ долго скучать! 

— Она не такъ глупа, какъ ты думаешь. 

— Ніть, она именно так» глупа, какъ я думаю. 

— Есть роли въ жизни, для вьшолненія которыхъ умъ 
не требуется. 

— Да; только она ни къ одной изъ них» не годна. 

— Отчего же: очень много недалекихь женщинъ, кото- 
рыя прекрасно составляють счастье мужей. 

— Ты правъ: великолушныя дурочки. Да; это прекрас- 
ный сорть женщинъ, но он рідки и она не изъ них». 

— Ну, такъ изъ нея можеть выйти кому-нибудь путная 
любовница. 

— Никогда на світ! УсиЪшное исполненіе такой роли 
требуеть характера. 

— Ну, такъ въ дорогія камелін пригодится. 

— 0, всего менфе! Тамъ нуженъ... таланть! А впрочемь, 
уже недолго ждать: 1е стап@ геззогё еѕі саѕзё, кокъ гово- 
рять французы: теперь скоро увидимъ, что она съ собой 
подфлаетъ? 

Раздался второй звонокъ. 

Гордановъ протянулъ на прощанье руку и сказалъ: 

— Ты умна, Глафира, но ты забыла еще одинъ способъ 
любить подобныхъ женщинъ: съ ними надо дЪйсгвовать по 
романсу: «Тебя томить, тебя терзать, твоимъ мученьемъ 
наслаждаться». 

— А ты-таки достоялся здфсь предо мной до того, чтобы 
проговориться, какь ты думаешь съ ней обойтись? Пони- 
маю, и пусть это послужить теб объяснешемъ, почему я 
теб не довбряюсь; пусть это послужить тебћ и урокомъ, 
какъ глупо стараться заявлять свой умъ. Но иди, тебя 
зовуть. 

Кондукторъ дБиствительно стояжь возлі Горданова и при- 
глашалъ его въ ватонъ. 

Павелъ Николаевичъ стиснуль руку Глафиры и шеп- 
нулъ ей: 

— Ты брильянть самыхъ совершеннфйшихь граней! 

Бодростина, смВясь, покачала отрицательно головой. 

— Что? Разві не брильянть? 
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— Я-н-т-а-р-ь!— шепнула она, оглядываясь и слегка на- 
двигая брови надъ улыбающимся лицомъ. 

— Почему же не бриляьнтъ, почему янтарь? —шепталъ, 
выглядывая изъ вагона, развеселившійся Гордановъ. 

— Потому что въ янтарћ есть свое постоянное злектри- 
чество, межь тім, хакъ брильянтъ, чтобы блеснуть, ну- 
ждаєтся въ свћт%... Я полагаю, что это, впрочемъ, совсфмъ 
не интересно для того, кого заперли на защелку. Адіеці 

Поћздъ тронулся и поползъ. 

— Вап8 айіеџ! Запз айіеш Је пе уотз Фіз раз адіеці - 
крикнулъ, высовываясь назадь, Гордановъ. 

Бодростина только махнула’ ему, смфясь, рукой и въ 
томь же самомъ экипаж, въ которомъ привезла сюда изъ 
гостиницы Горданова, отьБхала на дебаркадеръ другой 
желфзной дороги. Не тяготясь болышимъ крюкомъ, она из- 
брала окольный путь на западъ и покатила къ небольшому 
пограничному городку, на станцій котораго давно уже 
обращаль на себя всеобщее вниманіе таинственный госио- 
динь потеряннаго вида, встрЬчавшій каждый поћздъ, прі- 
Ъзжалощій изъ Россіи. 

Господинъ этоть есть не кто иной, какъ злополучный 
Тосафь Плалоновичь Висленевъ, писавшій отсюда Горда- 
нову подъ исевдонимомъ покинутой Әсперансы и уготован- 
ный теперь въ жертву новымъ судьбамъ, вђдомымъ лишь 
Богу на небб, да на землі грбшной рабів Его Глафирз. 


ГЛАВА ДВЂНАДЦАТАЯ. 
Указъ объ отставк$. 


Мы не погонимся за нашими путешественниками: пусть 
они теперь Фдугь каждый своимъ путемъ-дорогой, пока не 
достигнуть пунктовъ, на которыхъ должны продолжать свои 
«продпріятія», а сами мы вернемся назадъ въ губернское 
захолустье, гдз остались слфды сокольяго перелета Гор- 
данова. 

Въ то самое время, какъ Павель Николаевичъ катиль 
на сБверъ, соображая: насколько онъ прочитанъ Глафирой 
и насколько онъ самъ могъ прочитать ее; въ то время, 
каәкъ Глафира несется на западъ, лежа въ углу спокой- 
наго купе,-*-въ положеніп нашихь провинціальныхъ друзей 
нарушилась тягостная неподвижность, и первые признаки 
этого движенія были ветрічень и приняты Ларисой. 
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Тоть короткій осенній день, когда главные наши пред- 
приниматели разъфхались изъ Москвы въ разныя стороны, 
въ покинутой ими провинцит рано заключился темными 
ненастными сумерками. Въ пять часовъ послі обћда мрач- 
ные отъ сырости дома утопали въ сЪфрой проницающей 
мгаф. Вћтеръ не дуль, не рвалъ п не свистЪаъ, а вертЪлея 
и дергался кое-гдБ на одномъ місті, будто сноваль частую 
основу. Поснуеть, похлопаєть ставней словно бедромъ и 
перелетить дальше, и тамь постучить, помаячить и опять 
пошель далЪе. Прупный мокрый снфгъ то сьшнеть какъ 
изъ рукава, то влругъ порфдфеть и движется какъ скаты- 
вающаяся кисея, — точно не то летить сова, не то лунь 
плыветъ. 

Вь полутемной комнатђћ, гд лежалъ больной ШПодозо- 
ровъ, сумерки пали еще ранће: за густыми суконными за- 
навЪсками, которыми были завфшаны окна, свфтъ померкъ 
еше ранЪе. Благодаря защиті этихъ же занавъсъ, здбсь 
не такь была слышна и разгулявшаяся на дворб непо- 
года. Напротивъ, шумь непогоды, доходившій сюда смят- 
ченнымъ черезь двойныя рамы и закрывающія ихъ волны 
сукна, навћвалъ ифито успоконвающее и снотворное. По- 
скрипить, носкрипить тихонько за угломь на своихъ пет- 
ляхъ старая рфшетчатая калитка, крякнетъ подт окномъ 
на корнф старая яблоня, словно старуха, отбивающаяся 
отъ шаловливато внука, -и все затихнеть; мокрый вфтеръ 
уже покинулъ яблоню п троплеть безлиственные прутья 
березы. Но вотъ и эта отдфлалась: ея мокрые голые прутья 
стегнули по закрытой ставнЪ окна и, опустясь, зашумћли; 
береза точно ворчить во снЪ, что ей мЬшаютъ спокойно 
погрузиться въ свою полугодовую спячку, пока затрещить 
надь нею въ высокомь пебв звонгій жаворонокъ и возвћ- 
ститт, что пора ей проспуться, обливаться молокомъ съ ма- 
кушки до низу и брызгать соком» черезь ароматную почку. 

Стоить человЪву задремать подь этотъ прибой и отбой 
стихійныхъ порывовъ, п его готовъ осЪеть цфлый рой 
грезъ, үносящихъ воображеніе и память въ чудную область 
мечтаний. 

Подозеровь почти впервые послі разразившейся надь 
нимь катастрофы спаль пріятно и кріпко. Въ убаюканной 
головЪ его расчищался понемногу долго густввшій туманъ, 
п тихое вліянів мысли выяснило знакомые облики и про- 
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водило ихъ въ стройномъ порядкф. Предь нимъ двигалось 
дітотво, переходя, какъ въ туманномь стеклЪ панорамы, 
изъ картины въ картину, и вот» она, юность, и воть они, 
болів зрілье годы. Вотъ наконець н она. Въ знопномь 
пространствЪ, на зыбкихь качеляхъ колеблется Лара... Что 
хочеть сказать ся неразгаданный взглядъ2 чфмь дьшийть 
эта чудная красота, и что въ ней не дьшить? Призракъ 
чудесный! и зачћмъ она вправду не призрась? Зачімь 
зготь толчокъ и жгучая боль возлЪ больного сердца? За- 
чЪмъ топкія, слегка посинфвиия вфки больного зашевели- 
лись, какь оживающая весной оса, и медленно ползуть 
кверху? Ему, очевидно, больно. Пробужденные глаза ого 
видять въ полумракЪ закрытой щитком» лампады всю уку- 
танную сукномъ комнату... Юя здфсь ніть; нбгь и тревогь, 
которыя родилъ этотъ иризракъ. Все тихо, какь сонъ въ 
царстві тіней.. ВЪетъ тихимь, теплымъ покоемъ... Не въ 
зтомь ли род нфчто будеть въ тоть таинственный мигъ, 
когда разрфшенный духь, восирянувъ въ смятенш, взло- 
тить надъ соботвеннымь покинутьмь футляромт, и носясь 
горб, остановится наді» тфмі, что занимало его на зем? 
Все это какъ будто знакомо, все это было тогда, но только 
не вспомнишь когда. Не вспомнишь причины, почему это 
такъ, а не иначе, отчего, напримЪфръ, шатаясь шевелится 
эта стіна, которою больному представляется сукно, закры- 
валощее дверь. А движеніе все идеть своимъ чередом. 
Воть занавЪса распахнулась, и изъ-за нея выступили ДВБ 
твни. У одной изъ нихъ въ рукахь лампада, закрытая 
прозрачною ладонью. Что это за видфнье? Воть эти тБни 
взошли, остановились, вытянули виередь свои головы и, 
напрягая зрінів, долго и пристально посмотрфли на него, 
и потом» неслышною стопой понятились назадъ и скры- 
лись. Складки сукна снова упали, и опять вокругъ густой 
полумракъ. Блуждающій взоръ больного теперь не разли- 
часть ничего въ темномъ цокоћ, хотя больной не одинь 
здБсь, а у него есть очень интересный товарищъ: въ тем- 
номъ углубленін, вь головахъ у него, между окномъ и вы- 
сокимь масснвнымь комодомъ, дромлеть въ мягкомъ креслћ 
Лариса. 

Какая чудная поза! Какъ хороши эти сочетанія Греза, 
въ очертаній рисунка, и Рембрандта, въ туманномъ коло- 
рить! Но больной Подозеровь не видить ни черныхь рбо- 
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ниць, павшихь на матовыя щеки, ни этой дремлющей 
руки, въ которой замерло знакомое намъ письмо Горда- 
нова, предательское письмо, писанное въ утЬху Бодро- 
стиной, а также и въ другихъ видахъ, извЪстныхъ лишь 
самому Горданову. Какъ могла спать Лариса, только что 
прочитавъ такія унизительныя для ея самолюбія строки? 
да и спала ли она? Н%тъ, состояніе, въ которомъ она на- 
ходилась, было не сонъ. Получивъ около часу тому назадъ 
это, письмо, она ріфшилась вскрыть его только здЪеь, въ 
комнатЪ больного, который теперь казался ей геніемъ-хра- 
нителемь. Прочнтавъ присланный ей Гордановымъ короткій 
и наглый указь объ отставкф, она уронила голову, уро- 
нила руку и потеряла сознане. Было-ль жаль его?.. НЪтъ. 
Любила-ль она, ето?.. Богъ вЪсть. Но она была сражена тфмъ, 
что она --красавица, которая не умфла придумать себЪ 
достойной цінь,--можеть быть пренебрежена и кинута 
гакь негодная и ничего не стоящая вещы Она чувство- 
вала въ случившемся не только обиду, ио и живую несо- 
образность, которая требуетъ разъясненія и выхода. Она 
ждала и жаждала ихъ, и они не замедлили. 


ГЛАВА ТРИНАДЦАТАЯ. 
Собака и ея тінь. 


За стфной, куда скрылися тФни, началась шопотомъ 
бесіда. 

— Й ты сь тЬмъ это и пришла сюда, Катя? -внезапно 
послышалось изъ-за успоконвшихся полосъ сукна. 

Лариса тотчась же узнала голосъ генеральши Синтя- 
ниної. 

-- Да; я именно въ этимъ пришла, — отвфчалъ ей не- 
множко грубоватый, но пскренній голосъ Форовой; я давно 
жду и не дождусь этой благословенной мипутки, когда онъ 
придеть въ такой разумъ, чтобь я могла сказать ему: 
«прости меня, голубчикь Андрюша, я была виновата предъ 
тобою, сама хотіла, чтобы ты женился на моей племян- 
ниці, ну а теперь каюсь теб въ этомъ и сама тебя прошу: 
брось ее, потому что Лариса не стбить путнаго человЪка». 

-- Горячо сказано, Катя. 

-- Горячо и праведно, моя милая. 

—- Ну, въ такомъ случаВ мий остается только порадо- 
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ваться, что мы съ тобой сошлись на его крыльцф, что онъ 
спить и что ты не можешь исполнить своего намћренія. 

-- Я его непрем$нно нсполню,—отвЪчала Форова. 

— Ніфть, не исполнишь: я увфрена, что ты черезь ми- 
нуту согласишься, что ты не нмбфешь никакого права вм/- 
шиваться таким» образомъ въ ихъ діло. 

—- Ну, это старая «пісня; я много слыхала про эти не- 
вмфшатольства и не очень ихъ почитаю. НЪтъ, вышивайся; 
если кому жолаешь добра, такъ вмфшивайся. А онъ мн5 
просто жалости достоинъ. 

Слышно было, какъ Форова сорвала съ себя шляпу п 
бросила ее на столъ. 

— Въ этомъ ты права,-—отв%тила ей тихо Синтянина. 

— Да какъ же не права? Я тебф говорю, сколько я 
больная лежала, да разсуждала про нашу Ларису Плато- 
новну, сколько теперь къ мужу въ тюрьму по грязи шле- 
паю, или когда здісь надъ больнымъ сижу, —все она у меня 
изъ головы нейдетъ: что она такое? Ніть, ты разскажи 
мні, пожалуйста, что она такое? 

Сиптяинина промолчала. 

— Молчишь, —нетери$ливо молвила Катерина Астафь- 
евна: -9т0, мать моя, я и сама умо. 

— Она... красавица, —сказала Спытянина. 

-- То-есть писанка, которою цацкаются, да поцацкав- 
шись, другому отдають, какъ писанное яичко па Великь 
День. 

— Что же это позволяетъ тебф дълать на ея счетъ такія 
ваключенія? 

— Йзь чего я такъ заключаю?.. А воть изъ этого нись- 
меца, которое мн какой-то блатодЪтель прислалъ изъ 
Москвы. Возьми-ка его, да поди къ окну, прочитай. 

Синтяпинә встала и черезъ минуту воскликнула: 

-- Какая низость. 

— Да; воть и разсуждай. Воть тебћ и красавица, — 
Гордашка, и тоть шлетъ отказъ какь шестъ. 

Анонимное письмо... копія... это все не стоить ни: 
гакой вЪры. 

— Н%тъ, это вбрно, да что въ самомъ дълБ намъ себб 
врать: это такъ должно быть. Я помню, что встарь тово- 
рили: красота безъ нравовъ —это приманка безъ удочки; 
такъ оно и есть: подильваєть карась, повортится, да н 
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уйдеть, а тамъ голець толкнется, пескарь губами пошло- 
паєть, пока развЪ какой шершавьй ёршъ хапнеть, да ужъ 
совсћмъ слопаєть. Јарка... нЪгь, эта Ларка роковая: твой 
мужь правлу говорить, что се, какъ калмыцкую лошадь, 
одишь калмыкъ переупрямитъ. 

Въ отвфть на это замічанів послышался только тихій 
вздохъ. 

— Да, вотъ видишь ли, и вздохнула? А хочешь ли я 
тебб скажу, почему ты вздыхаешь? Потому, что ты сама 
согласна, что въ ней, въ пашей прекрасной Ларочк%, ніть 
ничего достойнаго любви и уваженія. 

Синтянина на это не отвфтила ни слова, а голова Ла- 
рисы судорожно оторвалась отъ спинки кресла и выдвипу- 
лась впередъ съ гнівньмь взоромь и расширяющимися 
ноздрями. 

Форова не прерывала нити занимающихъ ев мыслей и 
продолжала свой разговоръ. 

— Ніть, ты не отмалчивайся, -товорила она:—мы здђсь 
одні, насъ двухъ никто третій здфеь не слышить, и я у 
тебя настоятельно спрашиваю: что же, уважаешь разв ты 
Ларису? 

— Уважаю, —рЪшительно отвЪтила Синтанина. 

— ИШжешь Ты честная женщина, ты никого не погубила 
и потому не можешь уважать такую метелицу. 

— Она метелица, это правда, но это все оттого только, 
что она капризна, -отвЪчала, генеральша. 

— Да вотъ изволишь видіть: она только капризна да 
пустоголова, а то всїмъ бы взяла. 

— Ну, извиии: у нея есть умъ. 

— Необыкновенно какъ умна! ЦЪны себ даже не сло- 
жить, колочка не выберетъ, на какой бы себя повфсить! Й 
то бы ей хорошо, а это еще лучше того; ступить шагь, да 
оглянется, пойдеть впередь п опять воротится. 

-- Все это значить только то, что у нея безпокойное 
воображеніе. 

— Ну, воть выдумай еще теперь безпокойное вообра- 
жене! Все что-нибудь виновато, только не она сәма! А я 
вамъ доложу-съ одно, дорогая моя Александра Ивановна, 
что какъ вы этого ни называйте, - капризъ ли это или по 
новому--безпокойнов воображеніе, —а съ этимъ жить нельзя! 

Генеральша пожала плечами и отвЪчала: 
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— Однако же люди живуть съ женщинами капризными. 

— Живутъ-съ? Да, съ ними живуть и маются и въкъ 
свой губятъ. Изъ челов ка сила-богатырь вышель бы, а ки- 
сейный рукавъ его на вЪтеръ пустить, и ученые люди въ 
род вась это оправдывают: «Женщина, женщина!» гово- 
рать. «Женщины несчастныя, ихъ надо во всемъ оправды- 
вать». 

— Я не оправдываю ни женщинъ, ни Ларисы, и, по- 
жалуйста, прошу тебя, не считай меня женскимъ адвока- 
томъ; бываютъ виноватыя женщины, есть виноватые муж- 
чины, 

— Какь же вы не оправдываете Ларису, когда вы ее 
даже уважаєте?--настайвала майорша. 

— Я въ Ларисі уважаю то, что заслуживаєть уваженія. 

— Что же-съ это, что, позвольте узнать? Что же вы въ 
иесй уважаете? 

— Она строгая, честная дфвушка. 

— Что-сь? 

— Она строгая къ себЪ дђвушка; дфвушка честная, не 
болтушка, не сплетница; любить домъ, любить чтене и 
бесфду умныхъ людей. А все остальное... отъ этого ей одной 
худо. 

— Она строгая дфвушка? Она честная? Поздравляю! 

— РазвЪ ты о ней какимъ-нибуль образомъ узнала что- 
нибудь нехорошее? 

— Нфть, образомъ я ничего не узнала, а меня это какъ 
поліномь въ лобъ свистнуло.. но только нечего про это, 
нечего... А я сказала, что не хочу, чтобъ Андрей Ивано- 
вичь принималь какъ святыню ев, обцфлованную мерзкими 
губами; я этого не хочу и не хочу, и такъ сдћлаю. 

И разгорячившаяся Форова забылась и громко хлопнула 
по столу ладонью. 

— Дэ! подтвердила она:—я такъ сдфлаю: дрянь ее бро- 
сила, а хорошему я не дамъ съ ней обрушиться. 

— Дрянь бросила, а хорошій подниметъ, — проговорила 
Синтяннна.--Ото такъ нерідко бываетъ, моя Катя. 

— Ну бываетъ, или не бываетъ, а на этотъ разъ такъ 
не будетъ! Клянусь Богомъ, мужемь моимъ, возмъ па свътћ 
клянусь: этого не будетъ! Подыми только его Господь, а ужъ 
тогда я сама, я все ему открою, и онъ ее бросить. 

— Какь же ты можешь за это ручаться? Ну, ты ска- 
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жешь ему, что она капризнина, но большею частью всф хо- 
рошенькія женщины капризны. 

— Н%тъ, я и другое еще скажу. 

— Ну... ты, положимъ, скажешь, что она кого-то когда- 
то подфловала, что ли...—-произнесла, нЪсколько затрудняясь, 
генеральша; —но что же изъ этого? 

— Такь это ничего! Такъ это по-твоему ничего? Ну, не 
ожидала, чтобы ты, ты, строгая, чистая женщина, дЪвуш- 
камъ ночные поцћлуи съ мерзавцами совЪтовала. 

— Я и никогда этого не совфтовала, но скажу, что эго 
бываеть. 

— И что это ничего? 

— Почти. Спроси, пожалуйста, по совЪфсти всъхъ дамъ, 
не случалось ли имъ поцЪловать мужчину до замужества, 
и ручаюсь, что рідкой этого не случалось; а можду т$мъ 
то, не помфиало многимъ изъ нихъ быть потомъ и очень 
хорошими женами и матерями. 

— Ну, а я говорю, что она не будеть ни хорошей же- 
пой, ни хорошей матерью; мн это сердце мое сказало, да 
и я знаю, что Подозеровъ самъ не станетъ по-твоему раз- 
суждаль. Я видфла, какъ онъ смотрћлъ на нее, когда былъ 
у тебя въ послідній разъ предъ дуэлью. 

— Какъ онь на нее смотрфлъ? Я ничего особеннаго не 
видала. 

— Именно особенно: совсфмъ не такъ, какъ глядфль на 
пее прежде. Бровки-то сь губками видно уже наприторбли, 
а живая душа за душу потянула. 

— Что это?.. другая любовь, что ли? 

— Да-сь. 

— Это любопытно,—уронила съ легкимъь смущешемь въ 
голос генеральша. 

— А ты не любопытствуй, а то я вфдь, пожалуй, п 
скажу. 

— Пожалуйста, пожалуйста, скажи. 

— Да ты же сама эта живая душа, вотъ кто! 

— Ну ты, Катерина, въ самомъ ділі съ ума сходишь. 

— Нимало не схожу: ты ого любишь, и онъ къ теб 
тоже всей душой потянулся, и придетъ время дотянется. 

Генеральша еще боле смущеннымъ голосомъ спросила: 

— Что за вздоръ такой, какъ это онъ-—дотянется? 

— Да отчего жъ нфть? Ты молода, ему тридцать пять 
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ть, а мужу твоему дважды тридцать пять, да еще по 
съ хвостикомь ли? Иванъ Демьяновичь умреть, а ты за 
Андрюшу замужъ выйдешь. Воть и весь сказъ.—Не желаешь, 
чтобъ такъ было? 

Послышался шорохъ, и дв женсыя фигуры въ обћихъ 
смежныхъ комнатахъ встали и двинулись: Лариса скольз- 
нула къ кровати Подозерова и положила свою трепощушую 
руку на изголовье больного, а Александра Ивановна сдф- 
лала шагъ на середину комнаты п, сжавь на груди руки, 
произнесла: 

— Ніфть, піть, ты лжешь! Видить Богъ мое сердце, я 
пе желаю смерти моему мужу! Я желаю ему выздоровленія, 
жизни, покоя и примирешя со всЪмъ, продь чЪмъ онъ не 
правъ. И это такъ и будеть: докторь сегодня сказалъ, что 
Иванъ Демьяновичъ уже положительно вні всякой опасно- 
сти, и мы побдемь въ Петербургь; тамъ вынуть ого пулю, 
и онъ будеть здоровъ. 

— Да, да, все это вы сдблаєте, а все-таки будетъ 
такъ, какъ я сказала: старому гнить, а молодымь жить. 
Ты этого ие хочешь, по теб это желаєтся; оно такъ и 
выйдетъ, 

При этихъ повыхъ словахъ Форовой фигура генеральши, 
обрисовавшаяся темнымъ силуэтомъ на сЪромъ фонЪ гу- 
стыхъ сумерекъ, поднялась съ дивана и медленно повер- 
нулась. 

— Катя! это уже наконець жестоко! — проговорила опа, 
п, запрывъ рукой лицо, отошла къ стіні. Она какь бы чего 
оробфла, и на вЪкахъ ея глазъ повисли слезы. 

Въ это же самое мгновенье, въ другой комнат, Лара, 
упершись одною рукой въ бледный лобъ Подозерова и под- 
нимая тоненькимь пальцемъ его зВницы, другою кріпко 
сжала его руку п, глядя перепуганнымъ взглядомъ въ рас- 
ширенные зрачки больного, шептала; 

— Встаньте, встаньте же, встаньте! Проснитесь... я 
люблю васъ! 

Лариса должна была нфоколько разъ кряду повторить 
свое признаніе, прежде чЪмъ обнаружилось хотя слабое 
дЪйствіе того волшебства, на которое она разсчитывала. Но 
она такъ настойчиво теребила больного, что въ его глазахъ 
наконецъ блеснула слабая искра сознанія, и опъ вышель 
изъ своего окаменблаго безчувствія. 
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— Слышите ли вы, слышите ли, что я говорю вамъ?— 
добивалась шопотомь Лара, во всю свою силу сжимая 
руку больного и удерживая пальцами другой руки віки 
его глазъ. 

— Олы...ш..1п...ш...у1—тихо протянуль Подозеровъ. 

— Узнаете ли вы меня? 

— Уз..на..ю. 

— Назовите же меня, назовите: кто я? 

— Вы?.. 

Больной вдругь впериль глаза въ лицо Лары и послб 
долгаго соображенія отвтилъ: 

— Вы не она. 

Лариса выбросила изъ своихъ рукъ его руку, выпрями- 
лась и, закусивъ нижнюю губку, мысленно послала не ему, 
а многимъ другимъ одно общее проклятіе, большая доля 
котораго безъ раздфла досталась генеральш%. 


ГЛАВА ЧЕТЫРНАДЦАТАЯ. 
Раненаго беруть въ плћЬ нь. 


Описанная неожиданная сцена между Ларисой и Подозс- 
ровымъ произошла очень быстро и тихо, но, тъмъ не менфо, 
нарушивь безмолвіе, царившее во все это время въ покоћ 
больного, она не могла утаиться отъ двухъ женщинь, при- 
сутствовавшихъ въ другой комнат}, если бы вниманіе ихъ 
въ эти минуты не было въ сильнъйшей степени отвлечено 
другою неожиданностью, которая, въ свою очередь, не обра- 
тила на себя вниман Ларисы и Подозерова только по- 
тому, что первая была слишкомъ занята своими мыслями, 
а второй былъ еще слишкомъ слабъ для того, чтобы со- 
ображать разомт, что дфлается здісь и тамъ въ одно и то 
же время. 

Дфло въ томъ, что прежде чЪфмь Лара приступила къ 
Подозерову съ рЫнительнымъ словомъ, на крыльцћ дере- 
вяпнаго домика, занпмасмаго Андреемъ Ивановичемъ, по- 
слышались тяжелые шаги, и въ тотъ моментъ, когда взвол- 
нованная генеральша отошла къ стфн$, въ темной перед- 
ней показалась сще новая фигура, которой нельзя было 
ясно разглядіть, но которую сердце майорши назвало ей 
по имени. 

Катерина Астафьевна, воззрясь въ темноту, вдругь по- 
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забыла всягуто осторожность, требуемую близостью больного, 
н, отчаянно взвизгнувъ, кинулась впередъ, обхватила во- 
шедшую темную массу руками и замерла на ней. 

Генеральша торопливо оправилась и зажгла спичкой 
свфчу. Огонь освфтиль предъ нею обросшую косматую фи- 
гуру майора Филетера Форова, къ которому, въ изступлоній 
самыхъ смЪшанныхъ чувствъ ужаса, радости и восторга, 
припала полновфсная Катерина Астафьевпа. Увидівь при 
огні лицо мужа, майорша только откинула назадъ голову 
и, не выпуская майора изъ рукь, закричала: «Форт! Форт! 
ты ли это, мой Форъ!» и начала покрывать поцілуями его 
сильно посЪдфвшую голову и мокрое отъ дождя и снёга 
лицо. 

— Ты это? ти? Говори же миЪ, ты или ніть? — доби- 
валась она, раздфлил каждое слово попфлуемъ, улыбкой п 
слезами. 

— Ну, воть тебЪ на! Я или нфтъ? Разумфется я,--отвб- 
чаль майоръ. 

— Господи! я глазамъ своймь не вфрю, что это тіл! 

— Ну, такъ повЪрь. 

Майорша не отвБчала: она, дійствительпо, какъ бы не 
довфряя ни зрБнію своему, ни слуху, ни осязапію, жалась 
кь мужу, давила его плечи своими локтями и судорожно 
ерошила и сжимала въ дрожащихь рукахъ сего сБдые во- 
лось и обросшую въ острогЬ бороду! 

— Откуда же ты? да говори же скорфе: убћжалт?.. 1 
тебя скрою... 

— Ничуть я не убъжалъ, и нечего тебф меня скрывать. 
Здравствуйте, Александра Ивановна! 

Генеральша отвічала пожатіемъ руки на его привфтствіе, 
и съ своей стороны спросила; 

— Какь это вы, Филетерь Ивановну? 

— А очень просто: сначала на цфиь посадили, а нынче 
спустили съ пфли, — только и всего. Олвдствіе затянулось; 
Гордановъ съ поручительствомъ уфхаль, и меня, въ сравне- 
нів съ сверстниками, на поруки выпустили. Спасибо госло- 
дину Горданову! 

-- Да, спасибо ему, разбойнику, спасибо! Но что же мы 
стоимъ? Иди же, дружочекъ, садись, и разскажи, какъ ты 
пришелъ... Только тихо говори, бъдный Андрюша чуть 
ИВЪ. 
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— Пришель я очень просто: своими ногами, а Андрей 
Ивановичь глф же лежить? 

— Туть за стфной. Тише, онъ теперь спить, а мы съ 
Сашутой тутъ н сидЪли... Ея Ивану Демьянычу, знаешь, 
тоже легче... да; Саша, повезетъ его весной въ Петербургъ, 
чтобь у него вынули пулю. Не хочешь ли чаю? 

-- Ничего, можно и чаю; я тамъ привыкъ эту дрянь пить. 

— Садись жо, а я скажу челов$ку, чтобы поставить 
самоваръ. Ты вЪдь не заходиль домой... ты прямо?.. 

— Прямо, прямо изъ острога,—отвЪчаль майорь, усажи- 
ваясь рядомъ съ Синтяниной на диванЪ и принималсь за 
сооруженіе себЪ своей обычной толстой папиросы. 

— Я боялся идти домой, — заговорилъ онъ, обратясь кт 
генеральній, когда жена его вышла.—Думалъ: войду въ су- 
меркахъ, застану одну Торочку: она, бЪдное творенье, пе- 
репугается, — и пошель къ вамъ; а у васъ говорять, что 
вы здЪсь, да вотъ какъ разь па нее и напаль. ХотВлъ было 
ей башмаки, да лавки заперты. А что, гл теперь Ларису 
Платоновна? 

— Оха вБрно дома. 

— Ніфть, я быль у пея; ея дома длЪтъ. Я заходиль къ 
пей, чтобы занять пять цфлковыхъ для своего поручителя, 
да не нашелъ ес и отдалъ ему съ шеи золотой кресть, ко- 
торый миъ Торочка въ острог5 повфсила. Вы ей не гово- 
рите, а то обидится. 

— А кто же за васъ поручился? Впрочемъ, что я спра- 
шиваю: конечно, другь вашъ, отець Евангелъ. 

— А воть же и но отець Евангель: зачфмъ бы я Еван- 
телу кресть отдаль? 

-- И правда: я вздорь сказала. 

-- Да, кажется, что такъ. Ніть, за меня не Евангелъ 
поручился, а пфловальникъь Борко. Другь мой, отець Еван- 
тель--атитаторь и самъ подъ судомъ, а слідовательно до- 
вЪря не заслуживаєть. Другое діло жидь Берко; онъ «цест- 
ный еврей». Но все дфло не въ том, а что я такое вижу... 
те!.. тс. тише. 

Синтянина взглянула по направленію, по которому гля- 
аїбль въ окно майоръ, и глазамъ ея представилась огнен- 
ная звЪздочка. Еще мгновенів, и эта звЗздочка вдругь крас- 
пымъ зайцемь перебЪжала по сосБдской крыш$ и завури- 
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- Пожаръ! по сосфдетву пожаръ, у сосБдей! — задыхаясь, 
прошептала, вбфгая, Форова. 

Майоръ, жена его и генеральша выбфжали на крыльцо 
и убідились, что дфйствительно въ двухь шагахь начи- 
нался пожарь и что огонь черезъ н$сколько минуть угро- 
жаль неминуемою опасностью квартирі Подозерова. Боль- 
пого надо было спасать: надо было его взять и перенести, 
по куда?— воть вопросъ. Неужто въ гостиницу? Но въ го- 
стиницахъ такъ безпокойно и безпріютно. Къ Форовымъ? 
но это далеко, и потомъ у нихъ тоже не Богъ вість какіе 
помЪстительные чертоги... Къ Синтянинымъ?.. У тфхъ, раз- 
умћется, есть помћщеніе, но генераль Иванъ Демьянычъ 
самъ очень слабъ, и хотя онъ давно привыкъ вЪрить жені 
и нечего за нее опасаться, однакоже онъ подозрителенъ, 
ревнивъ; старыя страсти могутъ зашевелиться. Это про- 
мелькнуло въ голов генеральши одновременно съ мыслью 
взять къ себЪ больного, и промелькнуло особенно ясно по- 
тому, что недавніе намеки насчетъ ея чувства къ Подозе- 
рову были такъ живы и, къ крайнему ея стыду, къ край- 
ней досадЪ ея, не совсБмъ безосновательны. 

«Воть и казнь! подумала, она:--воть и начинается казнь! 
Надъ чёмъ бы я прежде не остановилась ни одного мгно- 
венія, надь тъмъ я теперь размышляю даже тогда, когда 
діло идеть о спасеній человЪка»... 

Но пока генеральша предавалась этимъ размышленіямъ, 
на дворб и на улицћ закипіла уже пожарная суматоха и 
черезь минуту она должна была неизбЪжно достичь до 
ушей больного и перепугать, а можетъ-быть, и убить его 
своею внезапностью. Настояла крайняя необходимость сей- 
часъ же рішиться, что предпринять къ его спасено, — а 
между тбмь веб только ахали и охали. Катерина Астафь- 
евна бросалась то на огородъ, то за ворота, крича: «Ахъ, 
Господи, ахъ, Николай угодникъ, что дфлаль?» Синтянина, 
же, рВшивъ взять, ни на что не смотря, больного къ себі, 
побЪжала въ кухню искать слугу Подозерова, а когда обі 
эти женщины снова столкнулись другъ съ другомъ, вбЪгая 
па крыльцо, вопрось уже быль рішень безъ всякаго ихъ 
участія. ОнЪ въ сБняхъ встрртили Форова, который осто- 
рожно несь на рукахъ человъка, укутаннаго въ долгорун- 
ную баранью шубу майора, а Лариса поддерживала ноги 
больного и прикрывала отъ вітра его истощенное тло, 0 
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томъ, то эта ноша-—нечего было спрашивать. Катерина 
Астафьевна и Синтянина только воскликнули въ одинъ го- 
лось; «куда вы это?» на что Лара, не оборачиваясь къ нимъ, 
отвЪтила: «ко мнф»,— и эффектное перенесені шло дале, 
по ярко освзщенному двору, по озареннымъ заревомъ ули- 
цамь, мимо людей толпящихся, осуждающихь, разсуждаю- 
щих» и не разсуждающихъ. 

Синтянина и Форова послћдовали за Ларой и майором». 
Когда больного положили въ кабинетв отсутствующаго Ж0- 
зефа Висленева, Филетерь Ивановичъ поспБшилъ опять на 
пожаръ и, найля помощниковъ, энергически принялся спа- 
сать подозеровсків пожитки, перетаскивая ихъ на Висле- 
цевскій дворъ. Къ утру все это было окончено, и хотя 
квартира Подозерова не сгорфла, а только ніоколько потер- 
пфла отъ пожарнаго переполоха, но возвратиться въ нее 
было ему неудобно, пока ее снова приведуть въ порядок; 
а тЬмъ временемъ обнаружились и другія препятствія, со- 
стоявшія главнымъ образомъ въ томъ, что Лара ке хотіла, 
отого возвращенія. Она дала это понять всфмъ къ ней близ- 
кимъ въ тоть же самый вечерь, какь Подозеровъ быль 
положень въ кабинет ея брата. 

Лара вдругъ обнаружила быстръйшую распорядительность: 
она, съ помощью двухъ слугь и Катерины Астафьевны съ 
генеральшей, въ нЪсколько минуть обратила комнату брата, 
въ удобное помфщеше для больного и, позвавъ врача, поль- 
зовавшаго Подозерова, объявила Форовой и Синтяниной, 
что больной требуєть покоя и долженъ остаться исключи- 
тельно на однихь ея попеченіях». 

Генеральша и майорша переглянулись. 

— Мы, значить, теперь здісь лишнія?--спросила Като- 
рина Астафьевна. 

— Да, вамъ, тетя, хорошо бы посмотр$ть, что тамъ... 
дфлается съ его вещами, за здфсь я сама со вефмь упра- 
влюсь,—спокойно отвфчала Лара и ушла доканчивать свои 
распоряженія. 

Форова и Синтянина остались вдвовмь въ пустой залі. 

— Что же, это значить раненый теперь въ плінь взять, 
что лн?—молвила майорша. 

Синтянина въ отвфть на это только пожала плечами, и 0б эти 
женщины молча пошли по домамь, оставивь Ларису полною 
госпожой ея плЬнника и властительницей его живота, и смерти. 


ПЕр://гст.ога.р! 


ГЛАВА ПЯТНАДЦАТАЯ. 
Роза изъ сугроба. 


Больной оставался тамъ, гд его положили; время шло, 
п Лариса дзлала свое дфло. 

Чуть только Подозеровъ, получившій облегченіе, началь 
снова ясно понимать свое положеніе, Лара, строго удаляв- 
шая отъ больного всфхъ и особенно Синтянину, открыла 
ому тайну униженія, претери$ннаго ею отъ Горданова. 

Это было вечеромъ, одинъ-на-одинъ: Лариса открыла 
Испанскому Дворянину все предшествовавшее полученію 
отъ Павла Николаевича оскорбительнато письма. При этомъ 
разсказв, Ларису, конечно, нельзя было бы упрекнуть въ 
особенной откровенности; — нфть, она многое утамвала, п 
совсфмъ скрыла подробности поцфлуя, даннаго ею Павлу 
Николаевичу на окнф своей спальни; но чім неоткровен- 
пе она была по отношению къ себЪ, тђмъ ръзче и безпо- 
водиће выходила наглость Горданова, а Подозеровъ былъ 
склоненъ вбрить на этотъ счетъ очень многому, й онъ, 
дфйствительно, вђрилъ всему, что ему говорила Лариса. 
Когда послфдняя поцала ему извістноє намъ письмо Гор- 
данова, Подозеровъ, пробъжавъ его, содрогнулся, откинулъ 
далеко оть себя листокъ и проговориль: 

— Я только одного не постигаю, Какь такой поступокъ 
до сихъ поръ не наказань! 

И Подозеровь началь тихо вытирать платкомъ свои блвд- 
пыя руки, въ которыхъ за минуту держаль гордановское 
письмо. 

— Кто же можеть его наказать? — молвила потерянно 
Лариса. 

— Тоть, кто имћетъ законное право за вась вступать- 
ся, -вашь брать Жозефъ. Это его обязанность... по край- 
ней мфрЪ до сихъ поръ у васъ нфтъ другого защитника. 

— Мой братъ... гдз онъ? Мы не зваемъ, гдз онъ, и къ 
тому... эта исторія сь портфелемъ... 

Подозеровь поглядбль на Ларису п, поправясь на изто- 
ловьи, ОТВВТИлЪ: 

— Такь вотъ въ чемъ діло! Онъ не см$етъ? 

— Да; я совершенно безпомощна, беззащитна и... у меня 
даже не можетъ быть другого защитника, — хотіла, доска- 
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зать Лара, но Подозеровъ поняль ее п избавилт отъ труда 
досказать это. 

— Говорите, пожалуйста: чего вы еще боитесь, что еше 
вамь угрожаєть? 

— Я вся кругом» обобрана... я нищая... 

—- Ахъ, 970!.. да развЪ уже срокъ закладной дома минулъ? 

-- Да, и этотъ домъ уже больше не мой; онъ будеть 
продань, а я, какъ видите, — оболгана, поругана и обез- 
чещела. 

Лариса заплакала, склоня свою фарфоровую голову на 
бЪлую ручку, по которой сбЪгалъ, извиваясь какъ зм$л, 
черный локон». 

Подозеровь молча глядЪль ніфоколько времени и наконецъ 
сказаль даже: 

— Что же теперь дфлаль? 

— Ле знаю; я все потеряла, все... все... состояніе, дру- 
зей и доброе имя. 

— И отчего я здіфсь у вась не вижу... пи Катерины 
Астафьевны, ни майора, ни Синтяниной? 

-- ТетушкЪ изъ Москвы прислали копію съ этого пись- 
ма; она всему вБрить и презираєть меня. 

— Боже! какой страшный мерзавець этоть Гордановъ! 
Но будто уже это письмо могло вліять на Катерину 
Астафьевну п на другихь? 

Лариса вместо отвфта только хрустнула руками и про- 
шептала: 

— Я пойду въ монастырь. 

— Что такое?-—переспросиль ее пзумленньй Подозеровт, 
и, получивь отъ пея подтвержденіе, что она непремнно 
пойдетъ въ монастырь, не возразиль ей ни одного слова. 

Наступила долгая пауза: Лариса плакала, Подозеровъ 
думаль. Мысль Лары о монастырЪ подфйствовала на него 
чрезвычайно странно. Предъ нимъ точно вдругь разогну- 
лась страница одного изъ тіхь старинньхь романовъ, къ 
которымь Висленевъ намфревался обратиться за усвовнівм 
себб манерь и пріемовъ, сколько-нибудь пригодныхъ для 
житья въ обществі благопристойныхь женщинъ. Въ па- 
мяти Подозерова промелькнули « Чернець» и « Таинственная 
монахиня» и «Тайны Донаретсвало аббатетва», и вслідь 
затъмъ вечерь на Синтянинскомъ хуторі, когда, отець Еван- 
голъ читаль наизусть па непередаваемомь французскомъ 


ПЕр://гст.ога.р! 


— 123 — 


языкВ стихи давно забытаго французскаго поэта Климепта 
Маро, оканчивающівся строфой: 


«Ашя геіопгпетепі Битаїп 5е ѓаіі>, 


И Подозерову стало дико. Неужели въ самомт ділі го- 
лесо совсБмъ перевернулось, и начинается сначала?.. Но 
когда же все это случилось и какъ? Неужели это произо- 
шло во время его тяжкой борьбы между зкизнію и смертію? 
Ніть; это стряслось не вдругь: это шло чередомъ и поло- 
сой: мы сами только этого не замфчали, и нынъ дивимся, 
что общаго между прошлымъ тёхъ героинь, которыя замы- 
гались въ монастыри, и прошлымъ сверстницъ Лары, по- 
лучившихь болбе или мепђће невнятные уроки въ словахъ 
пророковъ новизны и въ примфрахъ, ненадолго опередив- 
шихь ихъ мечтательниць, кинутыхь па распутьи жизни съ 
ихъ обманутыми надеждами и упованіями? Да; есть, однако- 
же, между ними нічго общее, есть даже много общаго: 
гагь преподаваемые встарь уроки «бабушекь» проходили 
безь проникновешя въ жизнь, такъ прошли по верхамь н 
поздньйшіє уроки новыхъ внушителей. По заслугамъ опо- 
роченное, недавнее юродство отрицательниць было выста- 
влено пугаломъ для начинающихь жить юношей и юниць 
послВдняго пятилђътія, но въ противовфеъ ему не дано ни- 
какого живого идеала, способнаго возвысить молодую душу 
надъ уровнемъ вседневныхъ столкновеній, теорій и житей- 
ской практики. Какъ панацея отъ всЪхъ бідь и неурядицъ 
ставилась «бабушкина мораль», и къ ней оборотили свои 
насупленные и недовольные лики юныя внучки, съ трепе- 
томъ отрекшіяся отъ ужаснувшаго ихь движеня «безпово- 
ротныхъ» жрицъ недавно отошедшаго или только отходя- 
щаго культа; но этотъ повороть былъ не поворотъ по уб5- 
жденію въ превосходств иной морали, а робкое пяченье 
назадъ съ протестомъ къ тому, что покинуто, и тайнымъ 
презрђніемъ къ тому, куда направилось отступлене. Изъ 
отреченія отъ недавнихъ, нынЪ самихь себя отрицающихъ 
отрицателей, при полномъ отсутствіи всякого иного свћ- 
жаго и положительнаго идеала, вышло только новое, пол- 
нфйшеє отрицаніе: отрицаніе идеаловъ и отрицаніе отрица- 
нія. Въ жизни явились люди безъ прошлаго и безъ вся- 
кихь, хотя смутно опредфленныхъ стремленій въ будущемъ. 
Мужчины изъ числа этихъ перевертней, выбираись изъ по- 
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заго хаоса, ударились ло пути 1езуитскато предательства. 
Коварство они возвели въ добродфтель, которою кичились 
и кичатся до сего дня, не краснъя и не совЪстясь. Реди- 
гія, школа, самое чувство любви къ родинћ, —все это вдругь 
сділалось  предметомь самой безсовфстной экеплоатацін. 
Женщины пошли по ихъ стопамъ и даже обогнали ихъ: 
вчерашнія отрицательницы брака не пренебрегали ника- 
кими средствами обезпечить себя работникомь въ лиці 
мужа и влекли съ собою неосторожныхъ юношей къ алтарю 
отрицаемой ими церкви. Этому изыскивались оправданія. 
Браки заключались для боле удобнаго вступленія въ без- 
конечные новые браки. Затімъ посыпались, какъ изъ рога 
изобилія, просьбы о разводахь и самые алчные иски на 
мужей... Все это шло быстро, ст наглостію почти изуми- 
тельного, и послідняя вещь становилась дфйствительно горше 
первой. 

Въ этой суматохБ отъ толпы новыхъ лицемфровъь отдђ- 
лялсл еще новЪйшій ассортименть, который не знаемъ какъ 
и назвать. Әти гнушались ренегатствомъ, признали за с0- 
бою превосходство какъ предь погибающими или уже по- 
гибшими откровенными отрицательницами, такъ и предъ 
коварницами новфйшаго пошиба; но сами не могли избрать 
себб никакого неосудимаго призванія. Въ своемъ шаланш 
он обрЂли себя чуждыми всЪмь и даже самимь себЪ, и 
наибольшее ихъ несчастіе въ томъ, что онф чаще всего не 
сознають этой отчужденности до самыхъ роковыхъ минуть 
въ своей жизни. Он не знають, къ чему онъ способны, 
куда бы хотіли и чего бы хотБли. 

Красавица Лариса была изъ числа этихъ обреченньхь 
на несносное страданіе существъ послідней культуры. Вы- 
росши на глазахь заботливой, но слабой и недальновидной 
матери, Лариса выслушала оть брата и его друзей самыя 
суровыя осужденія старой «бабушкиной морали», которой 
такъ или иначе держалось общество до пропов$давя уче- 
ній, осмбявшихь эту старую мораль, и она охотно осудила 
эту мораль, но потомь еще охотнфе осудила и ученія, скло- 
нявшія ее къ первымъ осужденіямъ. Отбросивъ одно за дру- 
гимъ и то, и другое, она осталась сама ни при чемь, и такъ 
и жила, много читая, много слушая, но не симпатизируя 
цичему. 

«У нея пфть ничего, -- рвшиль, глядя на пее, Подозс- 
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ровъ.--Она не обрЪжеть волось, не забредить коммуной, но 
откроеть швейной: все это для нея пустяки и утопія; но 
она и не склонить колёна у алтаря и не помирится со 
скромною ролью простой, доброй семьянинки. Къ чему ей 
прилфпиться и чБмъ ей стать? ЕЙ нечёмъ жить, ей не къ 
чему стремиться, а между тЬмъ дЪвичья пора уходитъ, и 
особенно теперь, послі огласки этой гнусной истори, не 
сладко ей, бідняжкб!» 

И онъ еше посмотріль на Ларису, и она показалась ему 
такою бфдною и безпомощною, что онъ протянуль ей руку 
и не успЪлъ одуматься и сообразить, какъ къ рук этой, 
обхваченной жаркими руками Лары, прильнули ея влаж- 
ныя, трепещущія губы п канула горячая слеза. 

Что могло привести Ларису къ такому поступку? Къ нему 
побудило ее страшное сознаніє круглаго одиночества, не- 
одолимый натискъ потребности казнить себя униженіемъ и 
малодушная надежда, что за этимъ ударомъ ея самолюбію 
для нея настанеть возможность стать подъ крыло вполнф 
добраго человіка, какимъ она признавала Подозерова. 

Въ посліднемь расчетћ было кое-что вЪрно. 

Больной вскочилъ и дернуль свою руку изъ рукъ Ла- 
рись, но этимъ самымъ привлекъ ее къ себ и почувство- 
валь грудь ея у своей груди и заплаканное лицо ея у сво- 
его лица. 

— 0, умоляю васъ, шептала ему Лара.—Бога ради, не 
киньте меня вы... Выведите меня изъ моего ужаснаго, 
страшнаго положенія, или иначе... я погибла! 

— Чфмь, чЁмъ и какъ я могу помочь вамъ? Приказы- 
вайте! говорите! 

-- Какъ хотите. 

— Я оділаю все, что могу... но что, что я могу сдф- 
латы! Права заступиться за васъ... я не имђю... Вы не хо- 
тБли этого сами... 

— Это ничего не значить горячо перебила его Лара. 

Подозеровъ взглянуль на нее острымъ взглядомъ и, про- 
шептавъ; «какъ ничего не значить?» —повернуль лицо къ 
стін, 

— Ничего не значить! Возьмите већ права надо мною: 
я ихъ даю вам. 

Подозеровь молчалъ, но сердце его сильно забилось. 
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Лариса стояла на прежнемъ мфстф возлв ето постели. Въ 
гомнатф продолжалось мертвое безмолв!е. 

«Чего она отъ меня хочеть?»--думаль больной, чувствуя, 
что сердце продолжаеть учащенно биться, и что на него 
отъ Лары опять пышетъ тонкимъ ароматомъ, болЬзненно 
усидивающимъ его безпокойство. 

Опъ рБшился еще разъ просить Ларису сказать ему, 
приказать ему, что онъ долженъ для нед сдфлать, и, 0б0- 
ротясь къ ней съ этой цфлио, остолбенфль. Лариса стояла 
на колфняхъ, положивъ голову на край єго кровати, и 
плакала. 

— ЗачБуь,зачЪмъ вы такъ страдаете?-–-проговорилъ онт. 

— МнЬ тяжко... за себя... за васъ... мнћ жаль... про- 
шедпаго,--отвічала, не поднимая головы, Лариса. 

У Полозерова захватило дыхан!е, и сердце его упало и 
заныло: онъ, молча, слабою рукой коспулси волосъ на го- 
лові красавицы и прошепталь: 

— Боже! Да я вфдь тоть же, какъ и прежде. Научите 
меня только, чтд же нужно для того, чтобы вамъ было 
легче? Вы помните, я вамъ сказаль: я вічно, вБчно другь 
вашъ! 

Лариса подняла личико п, взглянувъ заплажанными глаз- 
ками въ пристально на нео глядфвийе глаза Подозерова, 
молча сжала его руху. 

— Говорите же, говорите, пе мучьте меня: что падо дћ- 
лать? 

— Вы за меня стрілялись? 

-- Шіть. 

-- Вы не хотите мнф сказать правды. 

Ларисі стало досадно. 

— Я говорю вамь правду: я тогда былъ приведенъ къ 
этому мнотимъ,—многимь, и вами въ томъ числв, и Але- 
ксандрой Ивановной, и моею личною обидой. Я не знаю 
самъ хорошо, за что я шелъ. 

— За Синтянину, — прошептала, бліднбя и потупляя 
глаза, Лариса. 

— Ніть.. не знаю... мив просто... не занимательно 
ЖИТЬ. 

— Почему?— прошептала Лара и, еще кріпче сжавъ его 
руку, добавила: — Пусть этого впередъ не будеть. 

— Ну, хорошо; но теперь дфло но о миф, а о вась. 
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Миф тогда будетъ хорошо, -тропеща, продолжала Ла- 
риса: тогда, когда... 

Лариса встала на ноги; глаза ея загорълись, занавъси- 
лись длинными вЪками и снова распахнулись. 

Она теребила и мяла въ рукахъ руку Подозерова и па- 
гопецъ нетерпъливо сказала, морща лобъ и брови: 

— 0, зачћмъ вы не хотите понять меня? 

— Нігъ; я не умђю понять васъ въ эту минуту. 

— Да, да! Непремфнно въ эту минуту, или никогда! 
Аидрей, я васъ люблю! Не отвергайте меня! Бога ради, не 
отвергайте! настойчиво и твердо выговорила Лара н быстро 
выбђжала изъ комнаты. 


ГЛАВА ШЕСТНАДЦАТАЯ. 
На курьерскихъ. 


Паступившій за симъ день быль рішителемь судьбы 
плённика Ларисы. Несмотря на разницу въ нравф и образі 
мыслей этого человћка съ нравомъ и образомъ мыслей Вис- 
ленева, съ Подозеровымъ случилось то же самое, что н$- 
когда стряслось надь братомъ Лары. Подозеровь женился 
совсіфиь нехотя, не думая и не гадая. Разница была только 
въ побужденіяхт, ради которыхь эти два лица нашего ро- 
мана посягнули на бракъ, да въ томъ, что Лариса не 
искала ничьей посторонней помощи для обвфнчан!я съ со- 
бою Подозерова, а напротивь даже, она устраняла всякое 
вмфшательство самыхъ близкихь людей въ это дфло. 

Послф того случая, который разсказань въ концв пред- 
шествовавшей главы, дВло уже не могло остановиться и 
не могло кончиться иначе какъ бракомъ. По крайней мърЪ 
такъ рышилъ посл безсонной ночи честный Подозеровъ; 
такь же казалось и не спавшей вою эту ночь своенравной 
Ларисі. 

Подозеровъ, поворачивая, съ насупленньми бровями, свои 
подушки подъ головой, разсуждаль: «Ота бфдная дфвушка, 
если въ нее всмотрВться поближе... самое несчастное суше- 
ство въ мірі. Она просто никто... человфкъ безъ прошлаго! 
Какъ она вое это мив сказала? Именно какъ дитя, въ душі; 
котораго рождается невідомо что, совозмъ новое и необъ- 
яснимов никакимь прошлымъ... Оъ ней нельзя обходиться 
какь со взрослымъ человЪкомь: ее нужно жалЪть и беречь... 
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особенно... теперь, когда этотъ мерзавець ее такъ уронилъ... 
Но кто же станеть теперь жаліть и беречь? Я долженъ на 
ней жениться, хотя и не чувствую къ тому теперь любов- 
наго влеченія. Да и не все ли мнЪ равно: люблю ли я ее 
страстной любовью, или не люблю? Я, правда, не Печоринъ, 
но я равнодушенъ къ жизни. Я вникаль въ нее, изучаль 
ее и убВдился, что вся она пустяки, вся не стдитъ хло- 
поть и заботъ... Все, что я встрічаль и видълъ, все это 
тлЪнъ, суета и злоба; мн надофло далфе все это разсма- 
тривать. Я слишкомъ поздно узналь женщину, которая не 
есть злоба и суета, и тлФнъ, и эта женщина взяла надо мной 
какое-то старшинство... и мнф пріятна эта власть ея надо 
мной; но кто сама эта женщина? Жертва. Въ ея жертвЪ 
ея прелесть, ея обаяніе, и ея совершенство въ громадности 
любви ея... любви безъ критики, безъ анализа...» 

И въ памяти Подозерова пронеслась вся его бесћда въ 
хуторной рощиць съ Синтяниной, и съ каждымъ вопомя- 
нутымъ словомъ этой бесфды все ближе и ближе, яснЪй и 
ясній являлась предъ нимъ генеральша, съ ея логикой про- 
стой, нехитростной любви. 

«Великій Господи! Насколько вся эта христіанокая про- 
стота и покорность выше, прекраснће и сильнфе всего, что 
я виділь прекраснаго и сильнаго въ наилучшихъ мужчн- 
нахъ? Какъ гадко мнЪ теперешнее мое раздумье, когда бЪд- 
ная дЪвушка, которую я любилъ, оклеветана, опозорена въ 
этомъ мелкомь міркВ, и когда я, будучи властенъ поста- 
вить ее на ноги, раздумываю: сділать это, или не дълать? 
Почему же не дБлать? Потому что она не выдерживаетъ 
моей критики и сравненій съ другою. А разв я самъ вы- 
держиваю съ тою какое-нибудь сравнен!е? О чемъ туть 
думать, когда бъдная Лара уже прямо сказала, что она 
меня любить и что ей не къ кому, бідняжкб, примкнуть. 
Что мні мЪшаетъ назвать ее своею женой? Я разубъдился 
немножко въ Ларис®; предо мною мелькнуло невыгодное 
для нея сравненіе, и только... И моя любовь рухнула отъ 
критики, ее одол$ла критика. Что же, еслибъ она, эта, страда- 
лица, взглянула теперь въ мое сердце? Какъ бы она должна 
была презирать меня съ моею минутною любовью! Ніть; 
это значить, что я не любиль Ларису прежде, что она лишь 
нравилась мнЪ, какъ могла нравиться и Горданову... что я 
любилъ въ ней тогда мою утіху, мою мечту о счастш, а 
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счастье... счастье въ толь, чтобы чувствовать себя слугой 
чужого счастья. Это одно, это одно только в'Брно, и кто 
хочеть дожить жизнь въ мирі съ самимъ собою, тоть дол- 
жень руководиться одною этою истиной... Все другое къ 
этому само приложится. Какъ?.. Но, Господи, будто можно 
знать, что къ чему и какъ приложится? Надо просто д%- 
лать то, что можно дфлать, что требуетъ счастіе ближняго 
въ эту данную минуту». 

Съ такими мыслями Подозеровъ слегка забылся предъ 
утромъ и съ ними же, открывъ глаза, увидфль предъ со- 
бою Ларису и нротянулъ ей руку. 

Лара опустила глаза. 

— Вы не отчаивайтесь, — сказаль ей тихо Подозеровъ.— 
Все попразимо. 

Она пожала едва замћтнымъ движеніемъ его руку. 

— Ошибки людямъ свойственны; не вы однВ имфли не- 
счастіе полюбить недостойнаго человЪка,—продолжаль Ан- 
дрей Ивановичъ. 

— Я его не любила, прошептала въ отвфгъ Лариса. 

— Ну, увлеклись, довзрились... Все это вздоръ! ПовЪрьте, 
все вздоръ, кром одного добра, которое человфкъ можеть 
сдЪлать другому человЪку. 

— Вы ангелъ, Андрей Иванычъ! 

— 0, ніть Не преувеличивайте, пожалуйста! Я чело- 
вік», и очень дурной человЪкъ. Посмотрите, куда я гожусь 
въ сравнеши со многими другими, которые вамъ сочув- 
ствують? 

Лара молча вскинула на него глазами и какъ бы спра- 
шивала этимъ взглядомъ: кого онъ разумћетъ? 

— Я говорю объ Александр ИвановнВ и о майорш?%. 

— Ахъ, он}! —воскликнула, спохватясь, Лариса и, насу- 
пивъ бровки, добавила шопотомъ: —Я вамъ вірю больше 
веВхъ. 

— Зачмъ. же больше?.. Н%тъ, васъ любятъ нівжио... про- 
данно и Форовы, и генеральша... 

— А вы? спросила вдругь съ тревогой Лара. 

— Ия. 

— Вы меня прошаете? 

— Прощаю ли я вась? 

— Да? 

— Вь чемь же прощать? 

Сочинешя Н. С. Лескова. Т, 
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— Ахъ, но говорите со мною такимъ образом! 

— Но вы ни въ чемъ предо мною не виноваты. 

— Ифть, это не такъ, не такъ! 

— Совершенно такъ: я васъ любиль, но... но не нра- 
вился вам»... П что же туть такого! 

— Это не такъ, не такъ! 

— Не такъ? 

— Да, не такъ. 

Лара закрыла ладонью глаза и прошептала: 

— Пе мучьте же меня; я уже сказала вамь, что я люблю 
вас». 

-- Вы ошибаетесь, —отьфтить, покачавъ головой, Подо- 
зеровъ. 

— Ніть, нвть, нЪтъ, я не ошибаюсь: я васъ люблю. 

— Ніть, вы очень ошибаетесь. Въ вась говорить те- 
перь жалость и состраданіе ко мнЪ, но все равно. Нели бъ 
я не надЪялся найти въ себЪ силы устранить отъ вас» 
всякій поводь прійти современемъ къ сожалфнио объ этой 
ошибкі, я бы не сказаль вамъ того, что скажу спо се- 
кунду. Отвічайте мнЪ прямо; хотите ли вы быть моею 
женой? 

— Да 

— Дайте же вашу руку. 

Лариса задрожала, схватила тропещущими руками его 
руку и второй разъ припала къ ней горячими устами. 

Подозеровь отдернулъ руку и, покраснЪвъ, вскричалъ: 

— Никогда этого не дфлайте! 

-- Я такъ хочу!.. Оставьте! --простонала Лариса и, 0б- 
вивъ руками шею Подозерова, робко нашла устами его уста. 
Подозеровь сдфлалъ невольное, хотя и слабое, усиліе отвер- 
нуться: онъ понялъ, что за человћкъ Лариса, и въ душ 
его мелькнуло... презрінів къ невћетБ 

Боже, какая это разница въ сравненіи съ тою, другою 
женщиной, образъ которой нарисовался въ это мгновенів въ 
его памяти! Какую противоположность представляеть ото 
рудорожное метанье съ тімь твердымъ, самообладающимъ 
слокойстыемь той другой женщины!.. 

Лариса въ это время тоже думала о той самой женщин® 
п проговорила: 

— Въ эту важную минуту я вась прошу только объ од- 
помъ, исполните ли вы мою просьбу? 
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— Копечно. 

Лариса крћпко сжала обЪ руки своего жениха п, крас- 
нія п потупляясь, проговорила: 

-- Пощадите мое чувство! 

Подозеровъ посмотрфль на нее молча. 

Лариса выбросила его руки п, закрывъ лалонями свое 
пылающее лицо, прошептала: 

— Не вспоминайте мнф... 

Она опять остановилась. 

— О чемъ? Ну, договаривайте смфло, о чемъ? 

— 0 бинтяниноїї, 

Подозеровь промолталъ. Лариса становилась ему почти 
противна; а она, уладивь свою судьбу сь Подозеровымь, 
впала въ новую сусту и вовсе не замБчала чувства, какое 
внушила своему будущему мужу... 

Подозеровь обрадовался, когда Лариса тотчасъ посл 
этого разговора вышла, не дождавшись отъ него отвЪта. Онъ 
всталь, заперъ за нею дверь и задумался... О чемъ? О томъ 
сідомь кавказскомъ капитанЪ, который въ извЪстномъ раз- 
сказЪ графа Льва Толстого, готовясь къ смертному бою, 
ломалъ голову надь рБшпеніемъ вопроса, возможна ли рев- 
ность безь любви? Подозеровъ имћлъ предъ глазами живое 
доказательство, что такая ревность возможна, и ревнивая 
выходка Лары была для него противнће извъстнойї ему рев- 
ности ея брата въ Павловскомъ паркБ и сто разъ недо- 
стойнЂе ревности генерала Синтянина. 

«Однако, съ нею и не такъ легко, должно-быть, будеть, -- 
подумаль онь.--Да, не легко; но відь только на картинахт 
рисують разбойниковъ въ плащахъ и сь перьями на шля- 
пахъ, а нищету сь душнстою геранью на окнЪ; на самомъ 
ДЪлЬ все это гораздо хуже. И на словахъ тоже говорять, 
что можно жить не любя... да. можно, но каково это?» 


ГЛАВА СЕМПАДЦАТАЯ. 
Еще шибче. 


Событія эти, совершившінся въ глубокой тайн, раз- 
умбется, не были никому ни однимъ словомъ выданы ни 
Подозеровымъ, ни Ларисой; но тонкій и необъяснимо на- 
блюдательный во всъхъ подобныхъ вещахъ женскій взглядь 
прозріль их». 


дж 
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Катерина Астафьевна, навЪстивъ вечеромъ того же дия 
племянницу, зашла прямо отъ нея къ геперальші и ска- 
зала, за чашкой чаю, послФдней: 

— А наша Лариса Платоновна что-то устроила! 

— Что же такое она могла устроить?—спросила гене- 
ральша. 

— Не знаю; сейчасъ я была у нихъ, и они что-то оба 
очень вЪжливо другь съ другомь говорять п глазки поту- 
пляють. 

— Ну, ты, Катя, кажется, опять сплетничаешь. 

— Сходи, матушка, сама и посмотри; навфсти больного- 
то посл того, какъ онъ поправился. 

Форова подчеркнула послЬднее слово и, протягивая на 
прощанье руку, добавила: 

— Въ самомъ дфлф, онъ говориль, что очень желалъ бы 
тебя видіть. 

Съ этимъ майорша ушла домой; но, посбтивь на другой 
день Синтянину, тотчась же, какъ только усћлась, запытала: 

— А что же, видфла? 

— Видбла, отвфчала, но безъ усилія улыбнувшись, Але- 
ксандра Ивановна. 

— Ну и поздравляю; а ничего бы пе потеряла, если бъ 
п не глядя повірила, мні. 

Синтяннна объявила, что Лариса сказала ей, что опа 
выходитъ замужъ за Подозерова. 

— Это сміхъ!—отвђтила майорша.--Оть досады замуж: 
пдеть! Или она затвмъ выходить, чтобы показать, что на 
ней еще и посл амуровъ съ Гордашкой честные люди 
могуть жениться! Что же, дуракамъ законь не писань: 
пусть хватить шиломъ нашей патоки!.. Когда же будеть 
эта ИХЪ «маланьина свадьба»? 

— Онъ мні сказалъ, что скоро... На этихъ дияхъ, че- 
резь недЪлю или черезь двђ. 

-- Пропалъ, братъ, ты, бъдный Андрей Иванычъ! 

- - Полно тебЪ, Катя, пророчить. 

— А не могу я не пророчить, милая, когда даръ такой 
имЂю. 

— Дары—Генеральша улыбнулась и спросила: — Что же 
ты, святая, что ли, что теб дань даръ пророчества? 

— Пу, воть, святая! Святая ли или клятая, а проро- 


Һір://гсіп.ого.р! 


АЗ 


чествую. Валаамова ослица тоже відь не свята была, а 
прорекала. 

Въ эту минуту въ комнату взошель майоръ Форовъ и 
разсказаль, что опъ сейчасъ встрћтилъ Ларису, которая 
неожиданно сообщила ему, что выходить замужь за Подо- 
зерова и просить майора быть ея посаженымь отцомъ. 

—- Чудесно!—воскликиула нетеризливая Катерина Аста- 
фьевна: — одна я пока еще осталась въ непосвященныхъ! 
Что же, ты ее похвалилъ и поздравиль?— обратилась она къ 
мужу. 

— А разумфется поздравиль и похвалилъ, — - ОТВБчал» 
майор. 

— И даже похвалиль? 

— Да відь сказано же тебћ, что похвалилъ. 

— Мн} кажется, что ты все это врешь. 

— Нимало не вру; его бы я не похваљилъ, а ее отчего 
же не хвалить? 

— Потому что это подлость. 

— Какая подлость? Никакой я туть подлости не вижу. 
Вольно же мужчин? дфлаль глупость — жениться, — къ бабћ 
въ батраки идти; а женщины дуры были бы, если бъ отъ 
этого счастья отказывались. Въ чемъ же тутъ подлость? 
Это принятіе подданства, и ничего больше. 

— За что же ты Тосафову свадьбу осужлаль? 

— А-а! тамъ дфло другое: тамь принуждеше! 

— А здђеь умаливанье, просьбы. 

-- Почему ты это знаешь? 

— Такъ: я пророчица. 

— Нун что же такое, если и просьбы? Она, значитъ, 
умная барышня и политичная; устраивается какъ может». 

— Передовая! 

— А конечно; впередь всфхь пдетъ и честно просить: 
мић-де штатный дуракь нужень, — не согласитесь ли вы 
быть моимъ штатнымь. дуракомъ? И что же, если есть та- 
кой согласный? И прекрасно! Хвалю ее, поздравляю и даже 
образомь благословлю. 

— Ла ты еще знаешь ли, какъ благословляють-то обра- 
зомъ? 

— Ніть, пе знаю, но я сейчасъ прямо отсюда къ Еван- 
гелу пойду и спрошу. * 

— Ніть, по мні эта свадьба сто разъ хуже нигилисти- 
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ческой Ясафкиной свадьбы въ Петербург, потому что эта 
просто чортъ знаеть зачЪмъ пдеть замужь! 

— Имфеть выгоды, —отвфчалъ майоръ. 

— Да; она репутацію свою поиравляетъ; но его-то, ето- 
то, шута, что волочитъ въ эту гибель? 

-- Его?.. А что же, это п ему хорошо: это тішить его 
испанское дворянство. И благо имъ обопмъ: пусть себб 
совершенствуются. 

-— Ну, пропадать же имъ! Въ этомъ бракЪ несчастіе п 
погибель. » 

— Отчего же погибель? — отозвался майор». — Мало ли 
людей бываютъ несчастливы въ бракф, но находять свое 
счаст!е за браком». 

-- Да, воть это что!-вспылила Катерина Астафьевна:— 
такъ по-твоему, что такое бракъ? Вздоръ, форма, фить — п 
ничего болђе. 

-- Бракъ?.. нынче это для многихь женщинъ средство 
перемінять мужей и не слыть интилисткой. 

— Вы дуракъ, господинь майоръ!— проговорила, побагро- 
вБвь, майорша, 

— Это какъ угодно, —я говорю, какъ понимаю. 

— А ты Зачімь сюда пришелъ? 

— Да я къ Нвантгелу въ гости иду и за новымъ жур- 
наломъ зашелъ, а больше ни за чфмъ: я ругаться съ тобою 
не хочу. 

—- Ну, такъ берп книгу и отправляйся вонъ, гадостный 
пигилисть. Сфдыхъ волосъ-то свопхь постыдился бы! 

— Я ихъ и стыжусь, но не помогасть,—-все больше ећ- 
дбють. 

Послі этнхъ словь Форовъ незлобливо простился и ушелъ, 
а черезъ десять дней отець Нвангелъ, въ небольшой лере- 
венской церкви, сочеталь нерушимыми узами Подозерова п 
Ларису. Свадьба эта, которую майорша называла «маланьи- 
пой свадьбой», соверишлась тихо, три однихь свидфтеляхт, 
послЬ чего у молодыхъ былъ скромный ужинъ для близ- 
кихь людей. Веселья не было никакого, напротивъ, все 
вышло, по мннію Форовой, «не по-людеки». 

Невфста прібхала въ церковь озабоченная, сердитая, 
убхала съ мужемь налутая, встрфтила гостей у себя дома 
разсфянно и сиділа за столомъ недовольная. 

Лариса понимала, что она выходить замужь какъ-то 
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очень не сорьезно, и чувствовала, что это понимаетъ пе 
одна она, и волідствів того она ощущала досаду на всфхъ, 
особенно на тфхъ, кто быль опредфленнфе ея, а таковы 
были већ. Особенно же ей были непріятны всякія превос- 
ходства въ сравнешяхъ: опа какъ бы боялась ихъ, и въ 
ртомь-то роді опредфлялись ея отношенія къ Синтяниной. 
Лара не ревновала къ ней мужа, но она боялась не совла- 
діть сь нею, а къ тому же послі вънчанія Лариса начала 
думать: не напрасно ли она поторопилась, что, можетъ-быть, 
лучше было бы... уїхать куда-нибудь, вмћсто того, чтобы 
выходить замужъ. 

«Маланьина свадьба» выходила прескучная! 

Никакія попытки друзей придать оживлене этому бЪфд- 
ному торжеству не удавались, а напротнвъ, какъ-будто ещо 
болфе портили вечеръ. 

Поэтический отець Кванголь явился съ цфлымъ запасомъ 
теплоты и свфтлоты: позлравиль молодих», весь сіяя ра- 
достію и доброжеланіями, подаль Подозерову отъ своего 
усердія небольшую икону, а Ларис$ преподнесь большой 
вінок», добытый имъ къ этому случаю изъ бодростинскихъ 
оранжерей. Поднося цвфты, «поэтическій попъ» прив тство- 
валь красавицу-невісту восторженными стихами, въ кото- 
рыхъ величалъ женщину «жемчужиной въ вні твороній». 
«Ты вся любовь! Ты вся любовь!» восклицальі онъ своимъ 
звонкимъ теноромъ, держа предь Ларисой вінок: 

Веб дпи твон--гругомь извитыя стуцени 
Широкой лЪстницы любви. 

Онъ декламировалъ, указывая на Подозерова, что сії 
«дано его покоить; судьбу и жизнь его дфлить; его већ ра- 
дости удвопть, его печали раздвопть», и заключить своо 
поэтическое поздравленів словами: 

И я, возникшій для волненья 
За жизнь собратій й мою, 
ТебЪ вінець благословетья 
Оть вовхь рожденныхь подал. 

И сь этимъ онъ, отмахнувь полу своей голубой калие- 
мировой рясы на коричневомь подбоб и держа въ рукахь 
вфнокъ предь своими глазами, подаль его воспітой имъ 
невђет%. 

Евангелу зааплодировали и Синтянина, и Форовъ, и Ка- 
терина Астафљевна, и даже его собственнал понадья. Да п 
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невозможно было оставаться равнодушнымъ при вид этого 
до умиленія восторженнаго священника. 

Попъ Евангель и въ самомъ дБлб быль столько прекра- 
сень, что вызывалъ восторги и хвалонія. Этому могла не 
поддаться только одна виновница торжества, то-есть сама 
Лариса. Лариса нашла эту восторженность не идущею къ 
ділу, и усилившимся недовольнымъ выраженіемъ лица дала 
почувствовать, что и величанів ее «жемчужиной въ вЪнкћ 
твореній», и воспћваніе любви, и указане обязанности «его 
печали раздвоить», и наконецъ самый вђнокъ, —все это на- 
прасно, все это ей не нужно, и она отнюдь не хочеть ври- 
совывать себя въ пасторально-буколическую картину, на- 
чертанную Евангеломъ. Лариса постаралась выразить все 
это такъ внушительно, что не было никого, кто бы ея не 
понялъ, и майорь Форовъ, чтобы перебить неприятную на- 
тянутость и вмъстЬ сь тъмъ слегка наказать свою каприз- 
ную племянницу, вмфшался съ своимъ тостомъ и сказалъ: 

— А я вамь, уважасмая Лариса Платоновна, попросту, 
какъ хохлы, скажу: «будь здорова якъ корова, щедровата 
якъ земля и плодовита якъ свинья!» Желаю вамь сто літь 
здравствовать и двадцать на четверенькахъ ползать! 

При этой шуткЪ стараго циника Лариса совсъмъ вспы- 
лила и хотя промолчала, не покраснЪла отъ досады до са- 
мыхъ ушей. Не удавалось ничто, и гости рано стали про- 
щалься. Лариса никого не удерживала и не провожала да- 
лЪе залы. Подозеровъ одинъ благодариль гостей и жаль 
имъ въ передней руки. 

Сь Ларисой оставалась одна Синтянина, но и та ее 
черезъ минуту оставила. 

Лара отвергнула услуги генеральши, желавшей быть при 
ел туалотб, и Александра Ивановна, принимая въ перед- 
ней изъ рукъ Подозерова свою шаль, сказала ему: 

— Ну, идите теперь къ вашей жені. „Желаю вамъ съ 
нею безконечнаго счастія. Любите ее и... и... больше ничего, 
любите ее, по англійскимь обЪтамъ брака, здоровую и боль- 
ную, счастливую и несчастную, утршающую вась или... да, 
одиимъ словомь, любите ве всегда, вфчно, при всЪхъ слу- 
чайностяхь. Въ твердой рішимости любить такая великая 
спла. Затћмъ еще разъ: будьте счастливы п прощайте! 

Она крішко сжала его руку и твердою поступью вышла 
за дверь, ключь которой поворотился за генеральшей одио- 
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временно съ ключомъ, щелкнувшимъ въ замк спальни Ла- 
рись, искавшей въ тишинв и уединеній исхода душившей 
ее досады на то, что она вышла замужъ, на то, что на 
світі есть люди, которые поступають такъ или ипаче, зная, 
почему они такъ поступають, на то, что она лишена та- 
кого вВлфнія и не знаетъ, гдЪ его найти, на то, наконецъ, 
что она не видить, на что бы ей разсердиться. 

И благой рокъ помогь ей въ этомь: прекрасные глаза 
ея загорблись гифвомь и ноздри расширились: она уви- 
діла прощане гонеральши съ ся мужемь и нашла въ этомъ 
непримиримую обиду. 

Она заперлась въ спальні и предоставила своему мужу 
полную свободу размышлять о своей выходкЪ наединћ въ 
его кабинетЪ, 

Что могло обфщать такое начало и какъ его приняль 
молодой мужь красавицы Ларисы? 


ГЛАВА ВОСЕМНАДЦАТАЯ. 
Майорь и Катерина Астафьевна. 


У Катерины Астафьевны, несмотря на ея чувствитель- 
ные нервы, оть природы было желрзное здоровье, а жизнь 
еше крЪиче закалила ее. Происходя отъ бёдныхъ родите- 
лей н никогда не бывъ красивою, хотя, впрочемъ, она была 
очень миловидною, Катерина Астафьевна не находила себъ 
жениха между губернскими франтами и до тридцати лВтъ 
жила при своей сестр, Вислепевой, бЪгая по хозяйству, 
да купая и пяньчая ея дітей. Изъ этой роли ее вывела 
Крымская война, когда Катерина Астафьевна, по неодоли- 
мымь побуждешямъ своего кицучаго сердца, поступила въ 
общину сестерь милосердія и отбыла вою тяжкую оборону 
Севастополя, служила выздоравливавшимь и умиравшимъ 
его защитникамъ, великія заслуги которыхъ отечеству оці- 
нены лишь наб, Тамъ же, вь Крыму, Катерина Астафьевна 
выхолила и выняньчила привезеннаго къ ней съ перевя- 
зочнаго пункта майора Форова и, ухаживая за нимъ, по- 
любила его какъ прямого, отважнаго и безкорыстнфйшахто 
человіка. Полюбить извЪстныя достоинства въ челове 
для Катерины Астафьевиь значило полюбить самого этого 
человЪка; она не усифла пережить самыхъ первыхъ вос- 
торговь по новоду разсказовъ, которыми оживавшій Фо- 
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ровъ очароваль ее, как» Отелло очаровалъ свою Дезлемону,— 
какь уже діло было сдфлано: искренняя простолюдинка, 
Катерина Астафьевна всфмь существомъ свопмъ привяза- 
лась къ дружившему съ солдатами и огрызавшемуся на стар- 
шихь Филетеру Ивановичу. Майорь отвћчалъ ей тімь же, 
и хотя они другь сь другомъ ни о чемъ не условливались 
п въ любви другь другу не обтяснялись, но когда майоръ 
сталь, къ концу кампаній, на ноги, они съ Катериной 
Астафьевної очутились вмЪстЪ, спачала подъ обозною фу- 
рой, потомъ въ татарской мазанкЪ, потом» на постояломъ 
дворі, а тамъ уже такъ п закочевали вдвоемъ по городамъ 
и городишкамъ, куда гоняла майора служба, до тфхъ поръ, 
пока онъ, наконецъ, вылетБЬль изъ этой службы по поводу 
той же Катерины Астафьевны. ДЂло это заключалось въ 
томъ, что невбрующій майорь Филетерь Ивановичь, соеди- 
нясь неразлучнымъ союзомъ съ глубоко вћрующею и убі- 
жденною, но крайне оригинальной Катериной Астафьевной, 
лрть восемь кряду забываль неревънчаться сь нею. Пока 
они кочевали съ полком», имъ ничто и не напоминало объ 
зтомь улущеніи. Катерина Астафьевна, ири ея вфчномъ и 
неуклонномъ стремленій вмЪшиваться во всякое чужое горе 
и помогать ему по своимъ силамъ п разумфнію, къ своимъ 
собственнымъ дфламъ обнаруживала полное равнодуштів, а 
майорь еще превосходилъ ее въ этомъ. Катерина Астафьевна 
была любимицей всЪъхь, начиная съ полкового командира п 
кончая послднимъ фурштатомъ. Солдаты же того баталіона, 
которымъ командовалъ майоръ, просто боготворили ве: већ 
они знали Катерину Астафьевну, и Катерина Астафьевна 
тоже всЪхъ ихъ знала по именамъ п по достоинствамъ. Она 
была ихъ утфшительницей, душеприказчицей, казначеем, 
лђкаремъ, духовною матерью: ей первой бфжаль солдатикъ 
открыть свое горе, заключавшееся въ потер} штыка, или 
зь иной подобной бЪдЪ, значенія которой не понять тому, 
кто не носилъ ранца за плечами,—и Катерина Астафьевна 
не читала никакихь моралей и наставленій, а прямо помо- 
гала какъ находнла возможнымъ. Ей мастеровой солдатъ 
отдаваль на сбереженіе свой тяжкимъ трудомь собранный 
грошъ; ее звалн къ себЪ умирающіе и изустно завЪщали 
сії, какъ распорядиться бывшими у нея на сохраненш пятью 
или шестью рублями, къ ней же приходили на духъ тб, 
кого «бЬсъ смущаль» сбЪжать или сдфлать другую гадость, 
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давали ей слово воздержаться и просили прочитать за нихъ 
«тайный акахисть», чему многіе смущаемые солдатики при- 
иисывають неодолимое значеніе. Катерина Астафьевна со 
всфмъ этимъ уміла управляться въ совершенствђ, и такая 
жизнь, и такіе труды не только нимало не тяготили ее, 
но она даже почитала себя необыкновенно счастливою и, 
какъ въ пфеоні постся, «не думала ни о чемь въ свфть 
тужить». 

Враговъ или таких» недруговъ, которымъ бы она добра 
не желала, у нея не было. Если она замфчала между това- 
рищами майора людей не совсфмь хорошихъ, то старалась 
извинять ихъ воспитанісмь и т. и., и все-таки не выда- 
вала ихъ н не уклонялась отъ ихъ общества. Исключеніе 
составляли люди надменные и хитрые: этихъ Катерина 
Астафъевна, по прямот своей натуры, ненавидфла; но, во- 
первыхъ, такихь людей, слава Богу, было немного въ армей- 
скомь полку, куда Форовъ поналъ по своему капризу, не- 
смотря на полученное имь высшее военное образованіо; 
во-вторыхъ, майоръ, весьма равнодушный кт себБ самому 
и, повидимому, никогда не заботившійся ни о кавихъ вы- 
тодахь и для Катерины Астафьевны, не стериъалъ бы ни ма» 
лйшаго оскорбленія, ей сдЪланнаго, и наконець, въ-третьихъ, 
«майорша» и сама умла постоять за себя и дать сдачи 
заносчивому чванству. Поэтому ее никто не трогалъ, и она 
жила прекрасно. 

Но при всемъ своемъ прямодушіи, незлобіи и добротћ, 
не находившей униженія ни въ какой услугЬ ближнему, 
Катерина Астафьевна была, однако, очень горда. Не любя 
жеманства и всякой сентиментальности, она не переносила 
невфжества, нахальства, заносчивости и фанфаронства, и 
Боже сохрани, чтобы кто-нибудь попытался третировать ее 
ниже того, какъ она сама себя ставила: она отдьлыьвала 
за такія вещи такъ, что чедовікь этого потомъ во всю 
жизнь не позабьвалт. 

Солдаты, со свойственною имъ отличною мћткостью опре- 
дБленій, говорили про Катерину Астафьевну, что она не 
живетъ по пословиц: «хоть горшкомъ меня зови, да ие 
ставь только къ жару», а что она наблюдаєть другую посло- 
вицу: «хоть полы мною мой, но не называй меня тряпкой». 

Это было совершенно вфрное и мастерское опредћленіе 
характера Катерины Астафьевны, и въ силу этого-то са- 
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маго характера столь терпфливая во всЪхъ нуждахъ и лише- 
ніяхъ подруга майора не стерифла, когда при перемфн® 
полкового командира, вновь вступившій въ комапдоваше 
полковник», изъ старыхъ товарищей Форова по военной 
академій, не пригласилъ ее на полковой балъ, куда были 
позваны жены всфхъ семейныхъ офицеровъ. 

Калерина Астафьевна горячо приняла къ сердцу эту 
обиду и, не укоряя Форова, поставившаго ее въ такое по- 
ложеніе, велфла денщику стащить съ чердака свой ста- 
рый чемоданъ и начала укладывать свои немудрые пожитки. 

Хотфла ли она разстаться съ майоромь и куда-нибудь 
ућхать? — это осталось ей тайной; но майоръ, увидфвъ эти 
сборы, тотчась же надфль мундиръ и отправился къ пол- 
ковому командиру съ просьбой объ отставк$. 

На вопрось удивленнаго полковника; зачфмъ Форовъ такъ 
неожиданно покидаєть службу, Филетерь Ивановичъ різко 
отвфчалъ, что онъ «съ подлецами служить не можеть». 

— Что это значить? — громко и сердито вскрикнуль на 
пего полковой командир». 

— Ничего больше какъ то, что я не хочу служить съ 
тім, кто способенъ обижать женщину, и грошу васъ сдћ- 
лать распоряжение объ увольноній меня въ отставку. А если 
вамъ угодно со мною стрћляться, такъ я готовь съ моимъ 
удовольствіем». 

Полковой командирь не захотілось затћвать «истори» съ 
Филетеромь Ивановичемь на первыхъ порахъ своего к0- 
мандирства, и майорь Форовъ благополучно вылетЬлъ въ 
отставку. 

Съ Катериной Астафьевпой у Форова не. было никаклхъ 
объясненій: они совершенно освоплись съ манерой жить, 
ничего другь другу не ставя на видъ и не внушая, но въ 
совершенствћ понимая одинъ другого безь всякихъ разго- 
воровъ. 

ВскорВ за симь Катерина Астафьевна сдала плачущим» 
солдатамъ већ хранившіяся у нел на рукахь их» собствен- 
пыя деньги, а затбмь майорь распростился съ своимъ ба- 
таліономь, сбль съ своею подругой въ рогожную кибитку 
и пофхалъ. 

За заставой ждалъ ихъ сюрприз»: въ темной луговині, 
у моста, стояла куча солдатъ, которые, при приблівкеній 
майорской кибитки, спяли шашки п зарыдали. 
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Майоръ, натолкнувшись на эту засаду, задергался и за- 
суетился. 

— Чего? чего, дурачье, высыпали? а? Пошли назад! 
Пасъ воть палками за это взлупятъ! —закричаль онъ, ста- 
раясь въ зычномъ окрикЪ скрыть дрожанье голоса, изм'ї- 
пявшаго ему отъ слезъ, поднимавшихся къ горлу. 

Солдаты плакали; Катерина Астафьевна тоже плакала, и, 
развязавь за спиной майора кошелочку съ яблоками, пече- 
ными яйцами и пирогами, заготовленными на дорогу, стала 
бросать эту провизію солдатамъ, которые сію же минуту 
обсьшали кибитку, нахлынули къ ней и начали ловить и 
цфловать ея руки. 

— фу, пусто вамь будь! -- воскликнулъ майор: — вы, 
канальи, этакъ просто задавите!-—И онъ, выскочивъ изъ ки- 
битки, скомандовалъ къ кабаку, купиль ведро водки, рос- 
пить ее со старыми товарищами и наказаль имъ служить 
вБрой и правдой и слушаться начальства, даль старшему 
изъ своего скуднаго кошелька десять рублей и сЪлъ въ цо- 
возку; но, садясь, онъ почувствовалъ въ ногахь у себя что- 
то теплое и мягкое, живое и слогка визжащее. 

— Стой! Что это таков туть возится? — запыталъ уди: 
вленный майоръ. 

-- Драдедамь, ваше высокоблатород1е,—конфузливо отвф- 
чалъ ему шопотомъ ближе другихъ стоявший къ нему сол- 
датикь. 

Майорь выразиль изумленіе. «Драдедамъ» было не что 
иное, какъ превосходная легавая собака чистђйшей, столь 
рфдкои нынЪ маркловской породы. Собака эта, составляв- 
шая предметъ всеобщей зависти, принадлежала полицеймей- 
стеру города, изъ котораго уфзжалъ майоръ. Эту собаку, 
имфвшую кличку Трафаданъ и переименованную солдатами 
въ «Драдедама», полицеймейстерь цфииль и берегъ какь 
збницу ока. Родовитато пса этого сторожила вся полиція 
гораздо бдительнфе, чфмь всю остальную собственность ці- 
зато города, и вдругъ этоть рідкій песъ, этот Драдедамъ, 
со стиснутою ремнемъ мордой и завязанный въ рёдинный 
мёшокъ, является въ ногахъ, въ кибиткВ отъфзжающаго 
майора! 

— Ребята! Что же вы это, съ ума, что ли, сошли, чтобы 
меня съ краденой собакой изъ полка выпроваживать? Ето 
васъ этому научилъ2 —заговорилъ майор». 
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— Никто, ваше высокоблагородіе; мы по своему усердіто 
васъ награждаемъ. 

— Чуловый кобель, ваше высокоблагородіе! — подхваты- 
вали другіе. 

— Берите, берите, ваше высокоблагородіе! мы Вам» 
жертвуемъ Драдедашку! -— вскрикивали третьи. — Пошелъ, 
братецъ ямщикъ, пошелъ, пошелъ! 

И солдатики загагайкали на лошадей и замахали ру- 
ками. 

-- Стойте, дураки; развЪ благородно намъ воровскую со- 
баку увезть? 

— Әхъ, ваше высокоблагородіе! Отець вы нашъ, коман- 
дирша-матушка: да что вамь на это глядфть? Да развЪ вы 
похожи на благородныхъ? Ну, ну! Эхъ вы, голубчики! По- 
шель, ямішикь, пошель, пошелъ! 

И по тройкі со всЪхъ сторонь захлестали сломанные съ 
придорожныхъ ракитъ прутья; лошади рванулись и понес- 
лись, не чуя сдерживавшихь ихъ вожжей. 

А вслідь еще долго слышались подгонные крики: «Ну, 
ну! Валяй, валяй, ребята! Прощайте, нашъ отець съ ма- 
терью!.. Прощай, Драдедашка!» 

Подъ эти крики едва державшійся на облучкЪ ямщикъ 
и отчаявшіося въ своемъ благополучій майорь и Катерина 
Астафьевна и визжавшій въ мЪшкБ Драдедамъ во мгно- 
вене ока долетбли на перепуганной тройкВ до крыльца 
слБдующей почтовой станцій, тд привычные кони сразу 
стали. 

Здфсь майоръ хотіль сейчасъ же высвободить изъ мЪшка 
и отпустить назадъ полученную имъ «въ награду» краде- 
ную полицеймейстерскую собаку, какъ ямщикъ подступилъ 
къ нему съ совфтомъ этого не дблать. 

—- Все единственно это, — заговориль онъ: — пусть у:кт 
она лучше пропадеть, ваше высокоблагородіе, а только тутъ 
не вытаскивайте; смотритель увидить, все разбрешетъ, и 
кавалерамь за это достанется. 

— НИ то правда! смекнулъь майорь и добавилъ: — а ты 
же, каналья, разв не разскажешь? 

— Да мнв что жь казать? У меня у самого братья въ 
солдатахь есть. 

— Ну, такъ что жь, что братья твон въ солдатахъ слу- 
жатъ? 
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— А должны же мы хорошихъ начальниковъ почитать. 
Вишь, вонъ, что сказали, что вы, баять, на благороднаго- 
то не похожи. 

Майоръ даль ямщику полтину и погатиль далфе съ Ка- 
териной Астафьевной и сь ДЛрадедамозть, котораго оба они 
стали съ той поры любить и холить, какъ за достоинство 
этой доброй и умной собаки, такъ и за то, что она была 
для нихъ воснпоминашемъ такого оригинальнаго и теплаго 
прощанія съ простосердечньми друзьями. 


ГЛАВА ДЕВЯТНАДЦАТАЯ. 
0 тЬьхь же самыхъ. 


Прибывъ въ городь, гдЪ у Катерины Астафьевны былъ 
извЬстный намъ маленькій домикъ съ наглухо забитыми 
воротами, изгнанный майоръ и его подруга водворились 
здісь вмісті съ Драдедамомъ. Прошелъ годъ, два и три, & 
они попрежнему жили все въ тіхъ же неоформленныхь 
отношеніяхь, и очень возможно, что дожили бы въ нихъ ип 
до смерти, если бы нЪкоторая невинная хитрость и нћко- 
торая благоразумная глупость не поставила эту оригиналь- 
ную чету въ законное соотношене. 

Фплетерь Форовъ, выйдя въ отставку и водворясь среди 
родства Катерины Астафьевны, сначала былъ предметомъ 
нікотораго недоброжелательства и госыхъ взглядовъ со 
стороны Ларисиной матери; да и сама Лара, подрастая, 
стала смущаться по поводу отношев тетки къ Форову; 
но Филетерь Ивановичъ не обращаль на это вниманія. 
Майорь Филетеръ Швановичь не искаль ни друзей, ни 
пріятелей; онъ повторялъ на все свое любимое «наплевать», 
лежебочествоваль, слегка попивалъ, читалъ съ утра до позд- 
ней ночи и порой ругаль вс} силы, господствія, началь- 
ства и власти. 

Но Катерину Астафьевну это сокрушало, и сокрушало 
въ олномъ отношеній. Она боялась за душу Форова и всегда 
лелЪяла завітную мечту «привести его къ Богу». 

Эта мысль въ первый разъ сверкнула въ ея головћ, "когда, 
принесенный въ госпиталь раненый майоръ пришель въ 
себя и, поведя глазами, остановилъ ихъ на чепці Катерины 
Астафьевны и зашевелилъ губами. 

— Что вамъ: вЪрно желаете батюшку позвать?-—участливо 
спросила она раненаго. 
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— Совобм» нфтъ; а я хочу выплюнуть, — отвђчалъ Фо- 
ровь, отдфляя опухшимъ языкомъ отъ поднебесья сгустокъ 
запекшейся крови. 

— Вы не вруете въ Бога? — грустно вопросила рели- 
гіозная Катерина Астафьевна. 

Майорь качнуль утвердительно головой. 

-- Ахі, это ужасное несчастіе! 

И съ тБхъ порь она начала нЪжно за нимъ ухаживать 
и положила въ сердцЬ своемъ надежду «привести его къ 
Богу»; но это ей никогда не удавалось и не удалось до 
спхь пор». 

Во все время службы майора въ полку она не без» труда 
достигла только одного, чтобы майорь не гасиль на ночь 
лампады, которую она, на свои трудовыя деньги, теплила 
предь образомъ, а днемъ не закуриваль оть этой лампады 
своихъ растрепанныхъ толстыхъ папиросъ; но удержать его 
отъ богохульныхъ выходокь въ разговорахт она не могла, и 
радовалась лишь тому, что онъ подобныхь выходокъ не до- 
зволялъ себЪ при солдатахъ, при которыхъ даже и кре- 
стился, и цфловаль крестъ. По удаленій же въ свой горо- 
докъ, подруга майора, возобновивъ дружескія связи съ Син- 
тяниной, открыла ей свои заботы насчетъ обращенія Фо- 
рова и была несказанно рада, замфчая, что Филетеръ Ива- 
новичь, что называется, полюбилъ генеральшу. 

-- Нравится она тебЪ, моя Сашурочка-то?—говорила Ка- 
терина Астафьевна, заглядывая въ глаза майору. 

— Прекрасная женщина, -отвіфчаль Форовъ. 

— А відь что ее ділаєть такою прекрасною жепщиной? 

-- Что? Я не знаю что: такъ, хорошая зародилась. 

— НіІть; она христіанка. 

-- Ну да, разсказывай! Будто иЪтъ богомольпыхъ под- 
лецовъ, точно такъ же, какъ и подлецовь не молящихся? 

И майоръ отходилъ отъ жены съ явнымъ нежеланіомь 
продолжать подобные разговоры. 

Затђмъ онъ сошелся у той же Синтяшиной съ отцомъ 
Евангеломь и заспорилъ-было на свои любимыя темы о не- 
сообразности вещественнаго поста, о словесной молитві, о 
священствћ, которое онъ назваль «сословіемъ духовныхе 
адвокатовъ»; но начитанный и либеральный Евангелъ шутя 
огопфузиль майора и шутя успокоиль его словами, что «не 
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ядьй о Господі пе "сть, ибо лишаетъ себя для Бога, и 
ядьй о Господф їсть, ибо вкушая хвалить Бога». 

Форовъ сказалъ: 

— Если такъ, то не о чемъ спорить. Впрочемь, я въ 
этомъ и не знатокъ. 

— А въ чемъ же вы по этой части великій знатокъ? 

-— Въ чемъ? Въ томъ, что ясно разумомъ постигаю моимъ. . 

—. НапримЬрь-сь? 

-- Наприм%ръ, я постигаю, что никакой всемогущій опе- 
кунь въ діла здфиняго міра не мБшается. 

-- Такъ-съ. Это вы разумомь постигли? 

— Да, разумћется, потому что иначе разв могли бы 
быть такія несправедливости, видя которыя у всякаго мало- 
мальски честнаго человЪка веб кишки въ брюхЪ отъ него- 
дованія вертятся. 

— А мы можемь ли постигать, что справедливо и что 
несправедливо? 

— Вотъ теб на еще! Конечно, можемъ, потому что мы 
фактъ видимъ. 

— А факть-то иногда совевмь не то выражаетъ, что 
онъ значить, 

— Темно. 

-- А воть я васъ сейчасъ въ этомъ просвфшу, если 
угодно. 

—— Сдфлайте милость. 

— Извольге-съ. Положимъ, что есть на світі мать, до- 
брая, предобрая женщина, которая мухи не обидить. До- 
пускаете вы, что можеть быть на світі такая женщина? 

— Ну-съ; допускаю: воть моя Торочка такая. 

— Ну-сь, прекрасно! Теперь допустимь, что у Катерины 
Астафъевны есть дитя. 

— Не могу этого допустить, потому что она уже не въ 
такихъ лЬтахъ, чтобы дЪтей иміть. 

— Ну, все равно: допустимь это кажь предположенів. 

— Зачћмъ же допускать нелфныя предположенія. 

Евангель улыбнулся и сказаль: 

— Вы мелочной человікь: вась занимаєть процессъ 
спора, а не искомое; но все равно-съ. Извольте, ну ніть 
у нея ребенка, такъ у нея есть воть собака Драдедамъ, 
а этоть Лрадедамъ пользуется ся вниманівмь, котораго онъ 
почему-нибудь заслуживаєть. 
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— Допускаю. 

-- Теперь-сь, если бъ этотъ Лрадедамъ былъ боленъ п 
ему нужно было дать мяса, а купить его негд®. 

— Ну-съ? 

-- Воть Катерина Астафьевна береть ножикъ и ріжеть 
толову курицћ и варить изъ нея Драдедаму похлёбку: спра- 
ведливо это или нфть? 

— Справедливо, потому что Драдедамъ благороднфйшсе 
созданіе. 

-- Такъ-съ; а курица, которой отрізали голову, не- 
премВнно думала, что съ нею поступали ужасно неспра- 
ведливо. 

-- Что же вы этимъ доказали? 

— То, что фактъ жестокости туть есть: курица убита, - 
это для нея жестоко и съ ея куриной точки зрфнія не- 
справедливо, а между тёмъ вы сами, существо гораздо 
высшее и умнйшее курицы, нашли все это справедливымт. 

—- Гу 

— Да такъ-съ. Есть будто факть жестокосердія, но п 
его нЪтъ. 

-- Ну, ужъ этого совсмъ не понимаю и оно есть, п его 
ніть. 

— Да нђтъ-съ ея, жестокости, ніть, ибо Катерина 
Астафьевна остается столь жо доброю послБ накормленія 
курицей Драдедама, какъ была до сего случаи и во время 
сего случая. Воть вамъ— есть факть жестокости н неспра- 
ведливости, а онъ вовсе не значить того, чфмъ кажется. 
Теперь возражайте! 

— Я не хочу вамъ возражать, —отвфчалъ, подумавъ, Фо- 
ровъ. 

— А почему, спрошу? 

— Почему?.. потому что я въ этомъ не силенъ, а вы 
много надъ этимъ думали и имфете начитанность и можете 
меня сбить, чего я отнюдь не желаю. 

— Почему же вы не желаете придти къ какой-нибудь 
истинъ и разубфдиться въ заблужденін? 

— Такъ, не желаю, потому что не хочу забивать себћ 
и безъ того темные памороки этою путаницей. 

—- Памороки не хотите забивать? Гмы НЪтъ-съ, это не 
потому. 

— А почему же? 
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Евангелъ снова улыбнулся и, сжавъ легонько руку майора 
немножко пониже локтя, ласково проговорилъ: 

-- Вы потому не хотите объ этомъ говорить и думать 
какь слідуеть, что души вашей коснулось святое сомнЪніе 
въ справедливости рутины безвЪр!я! И посмотрите зато 
сюда 

Съ этимъ отець Евангелъ, подвинувъ слегка майора къ 
себф, показалъ ему черезъ дверь другой комнаты, какъ 
Катерина Астафьевна, слышавшая весь ихъ разговоръ, 
вдругь упала на колЬни и, протянувь руки къ освящен- 
ному лампадой образнику, плакала, радостными и благодар- 
ными слезами. 

— Әти слезы съ неба, —шепнулъ Евангелъ. 

— Бабье, ото всего плачутъ,—сухо отвЪчаль, отворачи- 
ваясь, майоръ. 

Но веселый Евангелъ вдругъ смутился и, взявъ майора 
за руку, тБмъ же добродушнымъ тономъ проговорилъ: 

—- Бабье-сь? Вы сказали бабье?.. Это недостойно ва- 
шей образованности... Женщины-—это прелесть! Он наши 
муроносицы: безъ ихъ слезь этоть злой мірь заскорузъ бы-съ! 

-- Вы малектикъ. 

-- Да-ст: я діалектикъ; а вы баба, ибо боитесь свободо- 
мысля и бЪжите чистаго чувства, женской слезой пробу- 
жденнаго. Что-съ? Ха-ха-ха... Да вы ничего, не робЪйте: 
это вздь проходитъ! 


ГЛАВА ДВАЛЦАТАЯ. 
Еще о нихъ же. 


На другой день послћ этой бесбдь, происходившей за- 
долго прель тђми событіями, съ которыхь мы начали свое 
повфствовае, майорь Форовъ, часу въ десятомъ утра, при- 
шелъ иъшкомъ къ отцу Евангелу и сказалъ, что онъ ему 
очень понравился. 

— Неужели?--отвібчаль веселый священникъ. -— Что жъ, 
это прекрасно: это значить, мы честные люди, да!.. а жены 
у нась съ вами еще лучше нась самихъ. Я вамь воть 
сейчась и покажу мою жену: она гораздо лучше меня. 
Паинька! Паинька! Паинька! — закричалъ отець Ювангелъ, 
удерживая за руку майора л засматривая въ дверь сосбд- 
няго покоя. 
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— Чего тебъ нужно, Наинька?— послышался оттуда звон- 
кін, симпатическій, молодой голосъ. 

— «Паинька», это она меня такъ зоветъ, — объяснить 
майору Нвангелъ._Мы привыкли другъ на друга все «ты 
паинька» да «ты паинька», да такъ ужъ свои имена со- 
всзмъ и позабыли... Да иди же сюда, Паинька!— возвысить 
онъ нфсколько нетерп$ливо свой голосъ. 

Въ дверяхь показалась небольшая и довольно худенькая, 
нфсколько нестройно сложенная молодая женщина, съ очень 
добрыми большими коричневыми глазами и тоненькими ко- 
лечками темныхъ волось на вискахъ. 

Она была одфта въ світлове ситцевое платье и держала, 
въ одной рук полоскательную фарфоровую чашку съ обва- 
реннымъ миндалемъ, который обчищала другою, свободною 
рукой. 

— Ну, что ты здіфсь, Паинька? Какой ты безпокойный, 
что отрываешь меня безъ толку?— заговорила она, ласково 
тлядя на мужа и майора. 

— Какъ безъ толку, когда гость пришелъ, 

-- Ну, такъ что же--гость пришель? Они къ намъ часто 
будуть ходить. 

— Превосходно сказано, —воскликнулъ Форовъ.— Буду-съ. 

— Да; она у меня преумная, эта, Пайка, —молвилъ, слегка 
обнимая жену, Евангелъ. 

— Ну, воть ужь и умная! Вы ему не взрьте: я въ лсу 
выросла, вере молилась и пню поклонялася,—такъ откуда 
я умная буду? 

— Нфть; вы ей не вфрьте: она преумная, — увЪрялъ, 
смЪясь и тряся майора за руку, Евангелъ. — Она вдругъ 
иногда, знаете, такое скажетъ, что только роть разинешь. 
А они, Паинька, въ Бога изволять не в5ровать, обратился 
онъ, указывая женћ на майора. 

— Ну, тәкъ что же такое: они послћ повбрять. 

— Видите, какъ разсуждаєть! 

-- Да что-жь ты надо мной смћешься? Разумфется, что 
пе всофмъ въ одно время вБрить. ВЪдь они добрые? 

— Ну, такъ что же что добрый? А какь онъ въ царствб 
небесномъ будеть? Его не пустять. 

— Нфть, пустятъ. 

—- Извольте вы съ ней спорить! —раземЪялся Евангелъ.— 
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Я тебЪ, Пайка, говорю: его къ вфрующимъь не пустяті; 
теб}, попадьВ, нельзя этого не знать. 

— Ну, его къ невбрующим» пустять. 

-- Видите, видите, какая бфдовая моя Пайка! У-у-у-хт, 
сь ядовитостью женщина! - продолжаль опъ, тихонько съ 
ніжностью и восторгомъ трогая жену за ея свіжій раз- 
двоившійся подбородокъ, и въ то же время, оборотясь къ 
майору, добавиль: — Ужасно хитрая-съ! Ужасно! Одинъ я 
ве только постигаю, а вы о ней если сдфлаете заключено 
по этому первому свиданію, такъ непремфнно ошибетесь. 

— Да я ихъ совсфмъ и не въ первый разъ вижу, —пе- 
ребила его попадья, перемывая въ той же полоскательной 
чашкф свой миндаль.—Я ихъ уже видфла на Висленевокомь 
дворф, и мы кланялись. 

— Не помню-сь, отвфчахлъь майоръ, съ любовію артиста 
разглядывая это прекрасное твореніе, хакъ разъ подходя- 
щее, по его мифнію, къ типу найпочтеннфіїшихь женщинъ 
на світі. 

-- Какъ же не помните, -толковала попадья: — вы еще 
шли съ супругой... или кто она вамъ доводится, Катерина- 
то Астафьевна?.. Да! вы шли по двору, а мы съ генераль- 
шей Александрой Ивановной сиділи подъ окномъ, виши 
чистили и вамъ кланялись. 

-- Не помню-съ. 

— Какъ же-сь, а я помню: гы вотъ теперь въ штанахт, 
а тогда были въ подштанахт. 

— Какъ въ подштанахъ-съ?— изумился майоръ. 

—- Такъ, въ этакихъ въ бћлыхъ, со штрифами. 

Майорь засмбялся, а отець Евангель, хохота и ударяя 
себя ладонями по полфнямъ, восклицал: 

— Ахъ, Наинька! Паинька! проговорились вы, прелесть 
моя, проговорились! 

Попадья слегка вспыхнула и хотфла возражать мужу, но 
какъ тоть махаль на нее руками и кричаль: «т-съ, Т-сь, 
т-сь! молчи, Пайка, молчи, а то хуже скажешь», то она 
быстро выбЪжала вонъ и начала хлопотать о закускф. 

— Какая чудесная женщина!—сказаль, глядя вслід ей, 
майоръ. й 

-- То-есть превосходнъйшая-съ, а не только чудесная, — 
согласился съ нимъ Евангелъ. — Видите, вебхь хочеть въ 
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царство небесное помфстить: мы будемъ въ своемъ царстві 
небесномъ, а вы въ своемъ. 

Евангелъ расхохотался. 

--- Вы давно женаты? —спросилъ майор». 

-- Семь лђтъ женатъ, да-съ, семь лЪтъ, но въ том чис- 
лБ она три года была въ гусара влюблена, а однако еще 
я всякій день въ ней открываю новыя достоинства. 

— Гмъ!.. а въ гусара-таки была влюблена? 

— Ужасно-съ! Какихъ это ей, ббдненькой, мукъ стдило, 
если бы вы знали? Я ей студентомъ нравился, а въ рясъ 
разнравился, потому что онф очень танцы любили, да! А 
туть гусары пришли, ну, шнурочки, усики, глазки... Она, 
бЪдняжка, однимь и плінилась.. Изсохла вся, до горловой 
чахотки чуть не дошла, и все у меня на груди плакала. 
«Зачімь, бывало, говорить, Паинька, я не могу тебя лю- 
бить, какъ я его люблю?» 

— Ну, а вы же что? 

— Стыдно сказать, право. 

-- Однакоже? 

--- Да что-съ? сижу, бывало, глажу ее по головкЪ, да п 
реву вмісті съ нею. И даже, что-съ? — продолжалъ онъ, 
понизивъ голосъ и отводя майора къ окну: — Я уже разъ 
совсфмъ порзшилъ: уйди, говорю, коли со мной такъ жить 
тяжело, но она, услыхавъ отъ меня объ этомъ, разрыдалась 
и вдругъ улыбается: «НЪтъ, говоритъ,—-Паинька, я никуда 
не хочу: я послВ этого теперь опять тебя больше люблю». 
Она влюбчива, да-съ. Это одинъ, одинъ ея порокъ: востор- 
женна п въ восторг сейчасъ влюбляется. 

— Однакоже, чоргь возьми, позвольте мні вась ува- 
жать--закричаль зычно майор. 

— Нфть-сь; это ее надо за это уважать: скудельный со- 
судь, а совладала съ собою, и все для меня!. А воть и 
она, Паинька; а что же, душка, водочки-то?—вопросилъ онъ 
входящую жену, увидфвъ, что на подносф, который она 
несла, не было ни графина, ни рюмки. 

— А кто же станетъ водку пить? 

-- А воть они, Филетеръ Ивановичъ. 

—- Вы иБоте развЪ? — отнеслась попадья къ майору, п 
получивь отъ него короткій, но утвердительньй отвЪтъ, 
принесла графинь и рюмку и, поставивъ ихъ на столь, 
сказала: — Не хорошо кто пьетъ вино. 
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— Отчего-съ?—спросилъ, принимаясь за рюмку, майоръ. 

—- Такь.. мысли дурныя отъ вина приходять. 

— Ну, мив не приходять. 

-- Какъ не приходять; а вонъ вы почему же до сих» 
порь не женитесь? 

Майоръ пересталь закусываль и съ удивленіемъ смотріль 
на сидфвшую у стола съ подпертымъ на руку подбородоч- 
комъ попадью; но ту это нимало не смутило, и она спо- 
койно продолжала: 

— Что вы на меня такъ смотрите-то? Разв же это хо- 
рошо такь женщину конфузить? 

— Послушайте, моя милая!-—ласково заговориль съ ней 
майорь, но она его тотчась же перебила. 

— Ничего, ничего, «моя милая»!-—передразнила его по- 
падья: — не знаю я, что-ль? А мн вашей Катерины 
Астафьевны жалко,— воть вамь и сказъ, и я насчетъ васъ 
своему ПаиньхВ давно сказала, что вы недобрый и жестокій 
челов'кь. 

-- Воть тебф и разь! Да позвольте же-съ: я відь Кате- 
рину Астафьевну все равно люблю-ст. 

— Да-а! Нтъ, это не все равно: если вы такт, не об- 
вЪнчавшись, прежде ея умрете, она не будетт за васъ пен- 
сіона получать. 

Попадья говорила все это сь самымъ серьезнымъ и со- 
средоточеннымъ видомъ и съ глубочайшею заботливостью о 
Катерин Астафьевн?. Ес не развлекаль ни веселый сыБхъ 
мужа, наблюдавшаго траги-комическое положеніе Форова, 
ни удивленіе самого майора, который былъ пораженъ про- 
стотой и оригинальностью приведеннаго ею довода въ пользу 
брака, и наконоць, обтеревъ салфеткой усы и подойдя къ 
попадь$, попросиль у нея ручку. 

-- Зачімь же это? —спросила опа. 

-- Я женюсь и васъ матерью посаженою прошу. 

—- НепремБнно? 

-- ВсенепремЪнно и какь можно скорће; а то, дФйстви- 
тельно, пенсіонь можетъ пропасть. 

— Пу, за это вы умникь, и я не жалфю, что мы позна- 
қомились,-—отвЬчала ему весело иопадья, съ радостью по- 
давая свою руку. 

— А я такъ буду сожалфть объ этомь, — отвфчаль, 
громко чмокнувь ея ручонку, Форовъ. — Теперь ми} въ 
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первый разъ завидно, что у другого человћка будоть жена 
лучше моей. 

— 0, не завидуйте, не завидуйте, вала добре. 

— Почему же вы это знаете? 

— Да, відь, она вась цфлуетъ? Ужъ навърно цфлустъ? 

— Случается; рібдко, но случается. 

— Ну, воть видите! А ужъ я бы не поцфловала. 

—- Это почему? 

— Потому что отъ васъ водкой пахнетъ. 

— Покорно васъ благодарю-съ, — отвфчаль, комически 
поклонясь и шаркнувъ ногой, майоръ, п затвмъ еще разъ 
поцБловалъ на прощанье руку у попадьи и откланялся. 


ГЛАВА ЛВАЛПАТЬ ПЕРВАЯ. 
Свадьба Форовыхъ. 


У калитки, до которой Езангель провожалъ Форова, 
майорь на минутку остановился и сказаль: 

— Да какъ же-съ это... того... 

— Вы насчеть свадьбы? 

— Да. 

—. Что-жъ, приходите, я перевћнчаю и денегъ за вћнецъ 
не возьму. Приходите вечеркомъ въ воскресенье чай пить: 
я на сихъ дняхъ огласку сдЁлаю, а въ воскресенье и пере- 
вінчасмся. 

— А не очень это скоро? 

-- Ифть; чВуъ же скоро? чфмъ скорће, тЪмъ оно вірне, 
а то вћдь Паннька правду говорить: знаєте, влругь кран- 
кень, а женщина останется ни при чемъ. 

-— Хорошо-съ; я приду въ воскресенье вЪнчаться. А 
жона у вась, чортъ возьми, все-таки удивительная! 

— Да вфдь я и говориль, что вы на нее будете уди- 
вляться и не поймете ее. Я все время за вами наблюдалт, 
какъ вы съ нею говорили, и думалъ: «ахъ, какъ бы этотъ 
ея не понялъ!» Но иЪтъ, вижу, и вы не поняли. 

—- Почему же вы это такъ думаете? А можетъ быть я 
ве и поняль? 

-- Н%тъ; гл вамь ее понять! Ее одинт я понимаю. Ну, 
говорите: кто такая она по-вашему, если вы ее поняли? 

— Она?2.. она... положительная и самая реальная натура. 

Нвангелъ, что называется, закись со сміху. 
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— Чего же вы помпрасте?--вопросиль майоръ. 

— А того, что она совсћмъ не положительная и не реаль- 
ная натура. А она... позвольте-ка мнЪ взять васъ за ухо. 

И Евангель, принагнувь къ себЪ слегка голову майора, 
прошепталь ему на ухо: 

— Моя жена дурочка. 

— То-есть вы думаете, что она не умна? 

-- Она совершенпая дурочка. 

— А чфмь же она разсуждаетъ? 

— А воть этимъ вотъ1—воскликнулъ Евангелъ, тронувъ 
майора за ту часть груди, гдЪ сердце.—Какъ же вы этого 
не зам тили, что она, гдф хочеть быть умною дамой, сей- 
часъ глупость скажетъ, —— какъ о вашихъ бфлыхъ пантало- 
нахъ вышло; а гдђ по естественному своему чувству гово- 
рить, такъ что твой министрь юстицій. Вы ея, пожалуйста, 
не ослушайтесь, потому что я вамъ это по опыту говорю, 
что ужь она касъ разсудить, такъ это непремфнно такъ 
надо сдфлаль. 

Майоръ посмотрфлъ на священника, и видя, что тотъ 
говорить съ нимъ совершенно серьезно, провель себя ру- 
ками по груди и громко плюнуль въ сторону. 

— Ага! вотъ значить видите, что промахнулись! Ну, ни- 
чего, ничего: въ самомъ ділі не все сразу. Приходите-ка 
прежде вфнчаться. 

Майоръ еще разъ повториль обфщане прийти, и дЇй- 
ствительно пришелъ въ назначенный вечерь къ Евангелу 
вмВств съ Катериной Астафьевной, которой майоръ ничего 
не разсказаль о своихъ намћреніяхъ, и потому она была 
только удивлена, увидя, что невбрующій Филетерь Ива- 
нычъ, при звонз къ вечернф, прошелъ вмфств съ Еванге- 
ломъ въ церковь и сталь въ алтарф. Но когда окончилась 
вечерня и среди церкви поставили аналой, зажгли продь 
нимь свфчи и вынесли внцы, сердце бБдной женщины 
сжалось отъ невфдомаго страха, и опа, оборотясь къ Еван- 
геловой попадьб и къ стоявшимъ съ нею Синтяниной п 
Ларис®, залепетала: 

— Дружочки мои, а кто же здфсь невЪста? 

— ВЪрно ты, —отвћчала ей Синтянина. 

Катерива Астафьевна потерянно защипала свою верх- 
пою губу, что у нея было знакомъ высшаго волненія, и 
страшно испугалась, когда майоръ взяль ее молча за руку 
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и повель къ аналою, у котораго уже стоялъ облачениый 
въ ризу Евангелъ и возглашалъ: 

-— Благословенъ Богь нашъ всегда, нынф и присно. 

Во все время вБнчальнаго обряда Катерина Астафьевна 
жарко молилась и плакала, обтирая слезы рукавомъ своего 
поношеннаго, куцаго коричневаго шерстяного платья, межь 
тБмъ какъ гривенниковая свіча въ другой ея рук выби- 
вала дробь и поджигала скрещенную на ея груди темную 
шолковую косыночку. 

Обрядъ былъ конченъ, п Евангель первый поздравиль 
майора и Катерину Астафьевну мужемъ и женой. 

ЗатВмъ ихъ поздравили и остальные друзья, а потомъ 
всЪ нили у Нвангела чай, ходили съ нимъ на его просо и 
наконецъ. вернулись къ скромному ужину и туть только 
хватились: гдз же майорша? 

Исчезновене ея удивило всЪхъ, и веб бросились отыски- 
вать ее, кто куда вздумалъ. Искали ее и на кухні, и въ 
сЪняхъ, и въ саду, и на рубежахъ на полі, и даже въ 
темной церкви, тдф, думалось нЪкоторымъ, не осталась ли 
она незамфтно для всЪхъ помолиться и не заперъ ли ее 
тамъ сторожь? Но већ эти поиски были тщетны, и гости, 
и хозяева впали въ немалую тревогу. 

А Катерина Астафьевна межъ тЪмъ сидфла въ неболь- 
шой темной пасЪзкВ отца Евангела и, прислонясь спиной и 
затыдкомъ къ пчелиному улью, въ которомъ изрідка раз- 
давалось тихое жужжаніе пчелъ, глядфла неподвижнымъ 
взглядомъ въ усђянное звіздами небо. 

Въ такомъ положеніи отыскалъ ее здфсь майоръ и, на- 
звавъ ее по имени, укорялъ за безпокойство, которое она 
надђлала всБмъ своею отлучкой. 

Катерина Астафьевна, не перемфняя положенія, только 
перевела на мужа глаза. 

—- Пойдемъ ужинать!—звалъ ее майор». 

-- Форовъ! — проговорила она тихо въ отвфтъ ему: — 
скажи мив правду: самъ ли ты это сдфлаль? 

—[ НЪтъ, не сам». 

-— Я такь и думала. 

—- Да; это попадья меня принудила. 

-- Не самъ... попадья принудила, — повторила за нимъ 
съ разстановкой жена, и съ этимъ вдругъ громко всхлии- 
нула, нагнула лицо въ колБни и заплакала. 
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— Что же, тебЪ это обидно, что ли? — освдомился 
майорь. 

— Конечно, обидно... очень обидно, Форовъ! — отв чала, 
качая головой, майорша. — Ты самъ въ семь лфтъ нашей 
жизни никогда, никогда про меня не вспомнил». 

— Да я никогда и не позабывалъ про тебя, Тора. 

— Н%тъ, забывалъ; всегда забывалъ. Върно я сквернал 
женщина: не умла я заслужить у тебя внимания. 

-- Полно теб, Торочка! Какого же еще больше винма- 
нія, когда ты теперь моя жена! 

—- Нфть, это все не то: это не ты сдфлалъ, а Богъ такъ 
черезь добрыхъ людей учинилъ, чтобы сократить число 
грБховъ моихъ, а ты самъ... до сихъ порь башмаковь мні 
не купилъ. 

— Что за вздоръ такой? Каків тебъ нужны башмаки? 
Газвћ не у тебя всф мои деньги? Я відь въ нихъ отчета 
не спрашиваю: покупай на нихъ себ что хочешь. 

— Ніфть, это все не то — «покупай», а ты должень по- 
мнить, когда у тебя въ Крыму въ госпиталВ на ногв рожа 
была, я тебЪ изъ моего саквояжа больше башмаки сшила. 

— Ну, помню; что жъ далђће? 

— Ты сказаль мив тогда, что первый разъ какъ вый- 
дешь, купишь миъ башмаки. 

— Ну? 

— Ну, и я вотъ семь лВть этихъ балимаковъ прождала, 
когда ты ихъ приносешь, и ты ихъ мв не принесъ. 

— 9! полно, мать моя, глупости-то такія припоминать! 
Вставай-ка, да пойдемъ ужинать. 

И майоръ взяль жену за руку и потянулъ ео, по она 
не поднималась: она продолжала сЪтоваль, что ей до сихъ 
порь не куплены и не принесены тв башмаки, обђщаніе 
которыхъ напоминало пожилой ПатёринЪ Астафьевиф тоже 
не совобмь молодое и уже давно минувшее время, предше- 
ствовавшее безповоротному шагу въ любви ея кь майору. 

Филетерь Йвановичь, чтобъ утфшить жену, поцфловалъ 
ее въ ея полусфдую голову и сказалъ: 

—- Куплю, Тора! честное слово, куплю и принесу! 

—- Нфть, я знаю, что не принесешь; ты обо миф не 
можешь думать, какъ другіе о женщин думаютъ... Да, 
ты не можешь; у тебя не такая натура, и это миф больно 
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за тебя... потому что ты объ этомъ будешь горько и горько 
тужить. 

— Ну, такъ что жъ, развестись, что ли, хочешь, если я 
такой подлый? 

—- Какъ развестись? 

— Какъ? Развћ ты забыла, что відь мы обвЪнчались? 

Катерина Астафьевна въ послфднія минуты своего ме- 
ланхолическаго настроенія дфйствительно позабыла объ 
этомъ, и при теперешнемь шуточномъ напоминаній мужа 
о развод сердце ея внезапно вскипфло, и она, обхвативъ 
обЪими руками лохматую голову Форова, воскликнула, глядя 
на небо: 

— Боже мой! Боже мой! за что же Ты послаль миф, 
грівшной, такъ много такого хорошаго счастія? 


ГЛАВА ДВАДЦАТЬ ВТОРАЯ. 
Языкъ сердца. 


Майорша плакала и тужила совсъмъ не о тБхъ башма- 
кахь, о которыхъ она говорила: и башмаки, н бракъ, и 
все прочее было съ ея стороны только придиркой, предло- 
томъ къ сфтованио: душа же ея рвалась къ иному утЬше- 
нію, о которомь она до сегодняшняго вечера не думала и 
не заботилась. Зато эта беззаботность теперь показалась ей 
ужасною и страшною: она охватила все ея существо въ 
эти минуты ея уединеня и выражалась въ ней тми 
прихотливыми переходами и переливами разнообразныхъ 
чувствъ п ощущеній, каків она проявляла въ своей бесбді 
съ мужемъ. 

— Одного, — говорила она: — одного только теперь я бы 
желала, и радость моя была бы безмБрна..-- п на этомъ 
слові она остановилась. 

— Чего же это? 

— Ніть, Форь, ты этого не поймешь. 

— Да попробуй, пожалуйста. 

— Н%тъ, мой Форъ, не зачфмъ, не зачфмъ: этого говорить 
нельзя, если ты самъ не чувствуешь. 

— Рішительно не чувствую и не знаю, что надо чув- 
ствовать,—отвЪчаль майор». 

— Ну, и прекрасно: ничего не надо. Встань съ травы, 
росно,—и вонъ всЪ сюда идутъ. 
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Съ зтимь майорша приподнялась и пошла навстрфчу 
шедшимъ къ ней Евангелу, его попадьћ, Синтяниной н 
Ларисі. 

Въ походкф, которою майорша приближалась къ пришед- 
шимь, легко можно было замфтить наплывъ новыхъ, овла- 
дфвшихь ею волиеній. Она тронулась тихо и шатомъ не- 
сифшнымъ, но потомь ношла шибче и наконець иобфжала 
и, схвативъ за руку попадью, остановилась, не зная, что 
дЪлать дал%е. 

Попадья поняла ее своимъ сердцемъ и заговорила: 

· Это не я, душка, не я! 
- Ну, такъ ты! —кинулась майорша къ Синтяниной. 

- И не я, Катя, —отвфчала генеральша. 

-- Ангелы небесные!—воскликнула майорша и, прижавъ 
къ своимъ губамъ руки попадьи и Синтяниной, впилася 
въ нихь нервнымъ, прерывистымъ и страстнымъ поцф- 
луемъ, который, вфроятно, длился бы до новаго истери- 
ческаго припадка, если бъ отець Евантель не подсунуль 
шутя своей бороды къ лицамь этихь трехь скученныхъ 
женщин». 

Увидавь предь собою эту мягкую свфтлорусую бороду 
и пару знакомыхь веселыхъ голубыхъ глазъ, Катерина 
Астафьевна выпустила руки обЪихь женщинь и, кинувщись 
къ Евангелу, прошептала: 

-- Ахъ, батюшка... мн такъ досадно: я хотБла бы предь 
этимъ... исповфдалься... но... 

— Но отпущаются тебз вс? грфхи твои, чадо, —отвћчаль 
добродушный Нвангелъ, кладя ей на оба плеча свои руки, 
которыя Катерина Астафьевна схватила такъ же внезапно, 
какъ за минуту предъ симь руки дамъ, и такъ же горячо 
ихъ попЪловала. 

Потомь они съ Евангеломъ попфловали другъ друга 
и при этомъ перешепнулись: Форова сказала: «Батюшка, 
простится ли мні?» а Евангель отвфтилЪ: «Й не помя- 
нется-съ». 

И съ этимъ онъ перехватилъ ея руку себЪ подь руку, 
а подъ другую взяль генеральшу и, скомандовавъ: «разъ, 
два и три!» нустился рзвымъ бЪгомъ къ дому, гдВ на чи- 
стомь стол готовь былъ скромный, даже почти бБдный 
ужинъ. Но было за этимъ ужиномъ шумно и весело и раз- 
давались еще посл него оживленныя рЪчи, которыя не 
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веб переговорились подъ кровлей Евангела до поздней ночи, 
и опять возобновились въ саду, гдВ гости и провожавшій 
ихъ хозяинъ остановились на минуту полюбоваться тихимъ 
покоемъ деревьевь, травъ и цвітовт, облитыхъ блідно-жел- 
тьму» свфтомъ луны. 

Туть, по знаку, данному Евангеломъ, већ въ молчанш 
стали прислушиваться къ таинственнымъ звукамъ полуночи: 
то что-то хрустнеть, то вздохнеть, шепчеть и таетъ, и 
таетъ долго и чуть слышимо уху... 

— Люблю эти звуки, тихо молвиль Евангелъ:—и ухожу 
часто сюда послушать ихъ; а на подяхь и у лћсовь, на 
опушкахъ, они еще чище. ГдЪ дальше человћческая злоба, 
тамъ этотъ языкъ сейчасъ и звучніе. 

Форову это дало случай возразить, что онъ этой сенти- 
ментальности не понимаетъ. 

— А воть Гёте понималъ, — замфтиль Евангелт,: — й, 
Тоаннъ Дамаскинъ еще больше понималь. Припомните-ка 
поэму АлексВя Толстого; Тоаннъ говорить: «Неодолимый 
ихъ приѕывъ меня влечетъ къ себЪ все болі... о, отпусти 
меня, калифъ, дозволь дышать и пъть на волі». Воть что 
говорять эти звуки: онн выманивалотъ насъ ца волю піть 
изъ-подъ сарая. 

-- Наплевать на этакую волю, чтобы пЪть да дышать 
только: мнЪ больше нравятся звуки Марсельезы въ рабо- 
чихъ улицахъ Парижа,--отв$чаль Форовъ. 

-— Парижъ! городъ! — воскликнуть съ кроткимъ пред- 
остереженіемъ Евангелъ. — Н%Ътъ, нфтъ, не ими освятится 
вода, не они раскують мечи на орала! Первый городь на 
землф сгородилъ Каинъ; онъ первый и брата убиль. За- 
мітьте, — создатель города есть и творець смерти: а 
Авель стадо пасъ, и кротків наслідять землю. Ніть, сс- 
стры и братья, множитесь, населяйте землю и садите въ 
нее смена, а не башеньс стройте, ибо съ башенъ смћ- 
шенье идетъ. 

—- А въ саду дьяволъ убфдиль человіка не слушаться 
Боға,—перебилъ майоръ. 

— Да; это въ Эдемскомъ саду; но зато въ Геөсимап- 
скомь саду случилось другое: тамь Богь самъ себя предалъ 
страданьямъ. Впрочемъ, вы стдите на той степени развитія, 
на которой говорится ек т, и жертвы этой понять 
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лишены. Спросимъ лучше дамъ. Кто съ майоромъ и кто 
за меня? 

— Веб съ вами, — откликнулись попадья, генеральша и 
майорша. 

Лариса вертбла въ рук одуванчикъ и молчала. 

— Ну, а вы, барышня? — отнесся къ ней Евангелъ. 

— Не знаю, отвфчала она, покачавъ головой, и, обдувъ 
пушокъ стебелька, бросила его въ траву и сказала: — Не 
пора ли намъ въ городъ? 

Это напоминанье было не особенно пріятно для гостей, 
но вс стали прощаться съ сожалівнівм», что поздно, и что 
надо прощаться съ поэтическимъ попомъ. 

Пылкая Катерина Астафьевна даже прямо сказала, что 
она съ радостью просидвла бы тутъ до утра и всю жизнь 
прослушала бы Нвангела, но попадья отвфтила ей: 

— А я его никогда не слущаю. 

— Господи, какь веб пары курьезно подгасовываются! -- 
воскликнула, смфясь ин усаживаясь Въ экицажъ, гено- 
ральша. 

— Превосходно подтасовываются-съ, превосходно-съ, — 
отвћчалъ ей Нвангель. — Единомысл!е недаромъ не даро- 
вано, да-съ! Тогда бы стопь вся машина; тоска, скука и 
сонъ согласія, и заслуги миролюбія нътъ. Все кончено! 
ИЪтъ-съ, а вы тяготы другъ друга носите, такъ и исиол- 
ните законъ Христовъ. 

— А какъ же «возлюбимъ другъ друга»? — замфтилъ 
майоръ. 

— А такъ: прежде «возлюбимъ другъ друга» и тогда 
«единомьтсліємь исповфмы», — отвЪчаль ему Нвангелъ, по- 
жимая руку майора и подставляя ему свою русую бороду. 

— Да я уже тебя и люблю, — отвічаль, обнимая его, 
майор». 

И они подбфловались, и съ твхъ поръ, обмолвясь на 
«ты», сдфлались тЪми неразрывнЪйшими друзьями, какими 
мы ихъ видли въ продолжене всей нашей истории. 

Эта дружба противомышленниковъ, соединившихся въ 
единомысліи любви, была величайшею радостью Катерины 
Астафьевны, видфвшей въ этомъ новую прекрасную черту 
въ характерф своего мужа и залогь того, что опъ когда- 
нибудь измфнить свои сужденія. 

ГРАТ рр А 
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ГЛАВА ДВАДЦАТЬ ТРЕТЬЯ. 
Горшокъ сталкивается съ горшкомь. 


Супружеская жизнь Форовыхъ могла служить явнымъ 
опроверженіемъ пословицы, выписанной надъ этою главой: 
у нихт никогда не было разлада; они не только никогда 
другь съ другомъ не ссорились, но даже не уміли и дуться 
другь на друга. 

«Стбить ли это того, чтобы не ладить?»--товорила себЪ 
майорша при какихъ-нибудь несогласіяхь съ мужемъ, и не- 
согласія ихъ ладу не мФшали. 

«Наплевать!» думаль себЪ майор», если не удавалось ему 
въ чемъ-нибудь убідить жену, и тоже не находиль въ 
этомъ никакихъ поводовъ къ разладу. 

Катерина Астафьевна помнила слова Евангела, что такъ 
даже и необходимо; да и въ самомъ ділі, не вов ли близ- 
ків н милые ей люди несли тяготы другъ друга? Много 
начитанный, поэтическій п глубоко проникавшій въ самую 
суть вещей, Евангелъ проводиль свою жизнь съ доброю 
дурочкой и сдблаль изъ нея Паиньку, отъ которой его, 
однако, потягивало въ поля, помечтать среди ночныхъ зву- 
ковъ; Форовь смирился предь лампадами Катерины Астафь- 
евны и Ълъ ради нея црлые посты огурцы и картофель, а 
она... она любила Форова больше всего на свфтЪ, отнюдь не 
считая его лучшимъ человћкомъ и даже скорбя объ его за- 
блужденіяхь и слабостяхъ. Синтянина... но эта уже несла 
тяготу, съ которой не могла сравниться тягота веБхь про- 
чих»; вс онф жили съ добрыми людьми, которыхъ, вдоба- 
вокъ къ тому, любили, а та отдала себя человъку, который 
быль мстителенъ, коварень, холоден»... 

Глядя на Евангела, Катерина Астафьевна благословляла 
жизнь въ ея благ; сливаясь душой съ душой Синтяниной, 
она благоговбла предъ могуществомъ воли, торжествующимъ 
въ святой силі терпфнія, и чувствовала себя исполненной 
удивленія и радости о ихъ совершенствћ, до которого сама, 
не мечтала достигнуть, не замфчая, что иногда ихъ даже 
превосходить. 

Жизнь ея была такъ полна, что она никуда не хотБла 
заглядывать изъ этого мірка, гдЬ предъ нею стояли драго- 
цЬнные сосуды ея вЪфры, надежды и любви. 

Но ей быль нуженъ и еще одинъ сосудъ, сосудь, въ к0- 
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торый бы лился фіаль ея горести: этотъ сосудъ была без- 
содержательная Лариса. 

Мы видбли, какь майорша хлопотала то устроить, то 
разстроить племянницыну свадьбу съ Подозеровымъ и какъ 
ни то, ни другое ей не удавалось и шло какъ разъ про- 
тивь ея жеданій. Когда свадьба эта была уже рфшена, 
Катерина Астафьевна подчинилась судьбі, и даже мало-по- 
малу опять начала радоваться, что племянница устраи- 
вается и выходитъ замужъ за честнаго человка. Она даже 
рвалась помогать ЛарисЪ въ ен свадебныхь сборахъ и, 
смиряя свое кипучее сердце, переносила холодное устра- 
ненів ся отъ этихъ хлопотъ; но того, что она увидфла на 
свадебномъ пиру Ларисы, Катерина Астафьевна уже не 
могла перенесть. Никћмъ не замћченная, она ушла домой 
ни сь кфмь не простясь; сняла, разорвавь вь нфоколькихь 
м'істахь, свое новое шерстяное платье и, легши въ постель, 
послала кухарку за гофманскими каплями. 

Такое поведеніе майорши удивило возвратившагося, че- 
резъ часъ посл ея прихода, мужа. 

— Ночью посылать женщину за пустыми каплями!.. ка- 
кая глупость! —заговорилъ онъ, начиная разоблачаться. 

Майорша какъ-будто этого только и ждала. Она вскочила 
и начала майору рацею о томъ, что для него жена не зна- 
чить ничего, и онъ, можетъ-быть, даже быль бы радъ ея 
смерти. 

—- НЪгь; я только быль бы радъ, если бы ты немножечко 
замолчала. —отвфчалъь спокойно майор. 

-— Никогда я теперь не замолчу. 

— Ну, и очень глупо: ты будешь м8шать миЪ слать. 

— А ты можешь спать? 

— Отчего же мні не спать? 

— Ты можешь... ты можешь спать? 

— Да, конечно могу! А ты почему не можешь? 

— Потому, что я не могу спать отъ мысли, какое не- 
счастіе несходная пара. 

— Ну, воть еще!.. Наллевать. 

И майорь поставиль на стуль свічу, взялъ книгу и по- 
валился на диванчик». 

Майорша дергалась, вздыхала, майоръ читалт и потомъ 
вдругъ дунулъ на свічу, повернулся къ стфнф и заснулъ, 
но не надолго. 

Сочинешя Н. ©. ЛЪскова. ТУ ХХУ, 11 
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Услышавъ, что мужъ спить, Катерипа Астафьевпа сна- 
чала заплакала, и потомъ мало-по-малу разошлась и зары- 
дала истерически. 

— Что, что, что такое съ тобой?- -спративаль -спросонья 
майор». 

Она все рыдала. 

-— Ну, на воть капли, проговорил онъ, вставъ и по- 
давая жені принесенный изъ аптеки флакончигъ. 

Катерина Астафьевна нетерифливо отодвинула его руку. 

— И изъ-за чего? Изъ-за чего?--ворчаль онь---Люди 
женились, да что намъ до этого? Не хорошо они будуть 
Жить, опять-таки это не наше же дЪло. Но чтобь изъ-за 
этого не спать ночи... 

Но майора влругъ снова вскочила и, передразнивай 
мужа, заговорила: 

— «Не спать ночи! Не спать ночи!» Эка невидаль какая, 
не спать ночь! Бамь это ничто: подћломъ вамъ, что вы не 
сипте, а з& что вы людямъ-то добрымъ дни и ночи испор- 
тили? 

-- Кто это мы? 

— Вс вы, воть этакіе говоруны!.. Это все ты, слой 
нигилисть, да бралець ея Тосафушка-лурачокъ, да его прія- 
тели такъ Ларочку просвћтили. 

Попъ Кванголь же відь ей другое блатовфствовалъ. 
Отчего же ты съ него за нес не взыскиваешь? є 

— Поль Евангель! Нечего вамъ про попа Евангела. 
Вамъ до него далеко; а тутъ ни погь, ни архіерей ничего 
не поділають, когда на одного попа стало семь жидовинъ. 
Что отець добрый въ Душу посадить, То лихой гость за 
один» разъ выдернетљ. 

— Ну, ты кончила?--вопросиль, повораЧиваясь въ своей 
постели, майоръ. 

— Нбть, не кончила. Вы десятки яфть изъ двора въ 
дворь ходите да везд свое мерзкое сомн'Бнів во всемъ раз- 
носите, а вамъ начнешь говорить, —такъ сейчась въ мп- 
нуту и кончи! ВЪрно, правда глазъ колеть. 

— Я спать хочу. 

— А я тобБ, сЪдой нигилисті, говорю, что ты не лол 
жень спать, что ты долженъ стать на колфни, да плакать, 
да молиться, да говорить: отпусти, Боже, безуме мое и ио- 
ложи храненів мошмь устамь! 
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— Пу, ужь этого не будеть. 

— Піть будеть, будеть, если ты не загрубфлая тварь, 
которой не касается человЪческое горе, будеть, корда ты 
увидишь, что у этой пары за жизнь нойдетъ, и вспомнишь, 
что во всемъ этомъ твой вклад есть. Да, твой, твой, — 
нечего головой мотать, потому что если бы не ты, она либо 
оратпевымъ ходомь пошла, п тогда намъ не было бы до 
нея діла; либо она была бы простая добрая мать и жена, 
Ц создала бы и себЪ, и людямъ счастіе, а теперь она что 
такое? 

-- Чортъ ее знаєть что? 

— Именно чорть ес знаєть что: всякаго сметья по ло- 
паті и отъ вефхь вороть поворотъ; а отцы этому дфлу вы. 
Да, да, нечего глаза-то на меня лупить; вы но сорванцы, 
не мерзавцы, а добрые болтуны, неряхи словесные! Вы хуже 
негодяевъ, вреднфе, потому что тЬхъ какъ познають, такъ 
въ три-шей вьшроводять, а васъ еще жалЪть будутъ. 

-— Кончила? 

-- Ніть, да ты и по падфйся, чтобъ я кончила. 

А, это другое дЪло!-—сказаль майорь и, присЪвши на 
свой диванъ, началь обуваться. 

— Что ото: ты хочешь уйти? -вопросила ого майорша. 

— Да, болыне ничего не остается. 

— И уходи, батюшка, не испугасшь; а что сказано, то 
свято. 

— Ты сумасшедшая баба. 

— Нтъ, я не сумасшедшая, а я знаю о чемт я со- 
грушаюсь. Я сокрушаюсь о томъ, что васъ много, что во 
всякомь поганомъ городишкћ дома одного не осталось, куда 
бы такой короткобрюхій сверчокт, въ роді тебя, съ рацеями 
не бЪгаль, да не чирикалъ бы изъ-за печки съ малыми дЪ- 
тями!--наппрала майорна на Филетера Ивановича, вставт, 
съ своего ложа.—Ну. куда ты собрался!-—и майора. сама, по- 
дала мужу ого фуражку, которую майоръ нотерпбливо вы- 
рвать изъ ся рукь и ушелъ, громко хлопнувъ дверью. 

--- А на дворз дождь, сказала, возвратясь назадь, ку- 
харка, запиравшая за майоромъ калитку. 

—- Дождь? зимой дождь? Да, правда, весь день была от- 
тепель и моросило. 

Гаторина Астафьева присфла и стала слушать, какъ 
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капли дождя тихо стучали по ставнямъ, точно гдф-то не- 
вдалекф просо просћвали. 

Въ таком» положенін засталъ ее и возвратившійся че- 
резъ чась, весь измокшій, майоръ. 

Онъ вошель ніфсколько запыхавшись и, снявъ съ себя 
мокрое пальто и фуражку, прямо присбль на край жениной 
постели н проговориль: 

— Знаешь, Торочка, какія дфла? 

— Ніть, Фоша, не знаю; но только говори скорБй, Бога 
ради, а то сердце не на місті. Ты таме быль? 

-- Да, почти... 

-- Сними, дружокъ, скорфе сапоги, а то они, небось, 
мокры. 

— Ніть, ты слушай, что было. Я вышелъ злой и хотіль 
пройти вокругъ квартала, какъ вдругь мні навстрвчу 
синтянинскій кучеръ; пожалуйте, говорить, къ генералу, — 
очень просятъ. 

-- Ну что у нихь? 

— Ничего. 

— Да что ты врешь: какъ ничего? 

— Ніфть, ты слушай. Я былъ у Синтянина, м выхожу, 
а дождь какъ изъ ведра, и вфтеръ, и темь, и снфгь мокрый 
вмісті съ дождемь--словомь халепа, а не погода. 

Бфдный! 
Ніть, ты слушай: не я самый бЪдный. Выхожу я па 
улицу, а впереди меня идетъ человЪкъ... мужчина... 

— Ну, мужчина? 

— Да; въ шинели, высок... идеть тихо и вдругь подо- 
шель къ углу и этакъ «фю-фю-фю», посвисталь. Я смотрю. 
что это такос2.. А онъ еще прошелъ, да на другомь углЪ 
опять: «фю-фю-фю», да и на третьемь такъ же, и на чет- 
вертомъ. Кой, думаю себЪ, чортъ: кто это такой н чего ему 
нужно? да за нимъ. 

— Ахь, Форовь, зачімь ты это? 

-- А что? 

-- Онъ могъ тебя убить. 

-- Ну, воть же не убиль, а только удивилъ и потЪщиль. 
Вижу я, что онъ вошелъь ва висленевскій дворъ, и я за 
нимъ, и хапъ его за полу: что, моль, вамь здфеь угодпо? 
А онъ... однимь словомъ, узнаешь кто это быль? 

— Боюсь, что узнаю. 
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— Й я боюсь, что ты узнала: это былъ Андрей Подо- 
зеровъ. 

Катерина Астафьевна только рукой хлопнула по постели. 

— Шоняла?--спросиль ее мужъ. 

-- Да, да, я все поняла, на своемъ пиру да безъ по- 
слідняго блюда. 

— Я ему сказалъ, что если онъ не возьметь ве отсюда 
и не уїдеть съ нею въ такое мЪсто, гдз бы она была съ 
нимъ одна и гд бы онъ могъ ее перевоспитать... 

Но майорша на этомъ слові зажала мужу ротъ и ска- 
зала: 

— Замолчи, сдђлай свое одолженіе: я не могу этого слу- 
шаль. Какое перевоспитаніе? Когда мужу перевоспитывать? 
Это вздоръ, вздоръ, вздорь! Хорошо перевоспитывать жень 
князьямъ да графамъ, а не бЪднымъ людямъ, которымъ 
надо хребтомъ хліба кусокъ доставать. 

— Да и уБхаль-то еще на горе нельзя! 

—- И слава Богу. 

— НЪть; біда! 

— Да говори, пожалуйста, сразу! 

— Синтянинь получилъ изъ Питера важныя вісти. 
Очень важныя, очень важныя. Я всего не знаю, и того, 
что онъ мив сообщилъ, сказать не могу, но воть тебб 
общее очертаніе дрлъ: Синтянинъ не простиль своего уволь- 
ненія. 

-- Я такь и думала. 

— Ніть, не простиль! Онь какь кроть копался и, лежа 
долго на постели, прокопалъ удивительные ходы. Ты 
знаешь, кто ему ногу подставилъ, что онъ полетфль? Это 
сдблаль Гордановъ! Теперь понимаешь, какой гусь сей мер- 
завець Гордановъ? Но они ужъ очень заручились и зазна- 
лись: Бодростина изъ Парижа въ Петөрбургъ святою прі- 
Зхала: Даншла пророка вызываеть къ себ, мужъ ея чуть 
въ Сибирь не угодилъ, и въ этой святой да въ ГордановЪ 
своихъ спасителей видить, а Гордановъ... Да онъ тоже 
слишкомъ уже полагается на свое, такъ сказать, сверхъ- 
естественное положеніе... Синтянина не надуешь; онъ все 
пронюхалъ и онъ правъ: они не могли все это даромь дћ- 
лать, но любви къ искусству, ніть; пхь манить преступле- 
нів, большое, страшное и выгодное... 

— Да говори, Форочка, говори: відь я не болтунья. 
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—- Синтянинъ думастъ... что они хотять извести Бодро- 
стина, и... 

— И что еще? 

— И не своими руками, а... 

— Шопни, дружокъ, шепни. 

— Туть Тосафъ и Лариса должпы быть на сыт. 

— Іосафь и Ларпса!.. и Лара! 

— Ну, такъ ри говоритъ. 

-- 0! онъ старый воробей: его не обманешь; но если 
Гордановъ то, что ты сказалъ, такъ они все совершать, и 
ого не уловишь. 

-- Гордановь то самос, что я. сказалъ. Но ждать не 
долго. Бодростина, Бодростинъ. Гордановь и дурачокъ 19- 
саръ вс завтра будуть сюда, и мы цосмотримъ, кто кого: 
мы ихъ, или они насъ? 

— Ла ты что жо, Форовъ?.. Неужто ты съ Синтяниньмь 
вмісті? 

Фуй!.. Богъ меня оборони!--П майаръ перекрестился 
и добавиль-- ПЪтъ, теперь ніть союзовь, а въ на но- 
жах! 

Но Катерина Астафьевна пе слыхала отихт послфднихь 
словъ. Она только видфла, что ея мужь перекрестился и, 
погруженная въ свои мысли, по спала вою ночь, ожидая 
утра, когда можно будеть идти въ церковь и потомъ на 
смертный бой съ Ларисой. 


$. 
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